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Аннотация
Послушай, рыжая! Драконам Его Величества не отказывают. Мы — элита. Лучшие детективы на службе короля. В наших руках власть над чужими судьбами. Наше слово — закон. Но ты решила, что можешь испортить мне жизнь… И что теперь? Дрожишь от страха выйти за меня замуж? И считаешь, что можешь сказать мне: “Нет”. Спешу тебя разочаровать, золотко! Дракон по натуре — хищник. И этот хищник уже открыл охоту. На тебя.
***
Я в ужасе! Кого они вообще прислали? Это точно лучший детектив королевства? Наглый, самоуверенный, язвительный тип! С отвратительным характером! Который, к тому же, отчего-то решил, что мне срочно нужно выйти замуж. За него. Бегу и падаю! Волосы назад! Ни-За-Что!
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Глава 1

Изабелла
— Где труп? — высокий черноволосый мужчина с волевым подбородком, в кожаном плаще и сапогах смерил меня хищным взглядом.
— В подвале, — ответила я. — Грыззи пропустил сегодня завтрак, и мы подумали, что он заболел. Служанка пошла его позвать, но… Но пришла и увидела страшную картину. Бедная тетушка Коко едва не сошла с ума. Она любила его до безумия!
— Ясно, разрешите пройти.
Я хотела предложить ему тапочки, мягкие и пушистые, но лорд Эксплор решил, что прошагать по дому в его массивных высоких сапожищах, оставляя грязевые следы, будет уместнее в данной ситуации. Что ж, не мне его судить. Он же — Дракон Его Величества. Избранный! Умный, сильный, одаренный. Лучший, в общем. К слову, дракон — название фигуральное. Обращаться в страшных крылатых зверей эти ищейки не умели. Но вот всеми остальными качествами мифических существ очень даже обладали. По крайней мере так говорили слухи.
Я повела мужчину за собой, и он миновал гостиную и комнату для светских приемов, оставив следы своих сапог на дорогущем хафсидском ковре, а после замер у двери в подвал, когда я потянулась к массивной железной ручке, чтобы ее открыть.
— К слову, а почему ваш дядюшка жил в подвале? — он, подозрительно прищурившись, посмотрел на меня.
— Дядюшка? — переспросила я, наконец справившись с тяжелой дверью, но дождаться ответа лорда Эксплора не смогла, душераздирающий женский крик раздался вдали, и ищейка припустил вперед, больше не размениваясь на разговоры.
Сообщить, что тетя уже не первый раз за день издает подобные звуки, я не успела…
После пошла догонять мужчину, которого уже встретила тетя Коко и теперь у входа в роковую комнату, вцепившись в его кожаный плащ узловатыми старческими пальцами, изливала душу.
— Он был такой хороший, такой добрый! Я всегда могла рассчитывать на его поддержку… Мы проводили вместе замечательные вечера! И вот… Это ужасное убийство… Бедный Грыззи!
— Я сочувствую, правда… Мне очень жаль. Но позвольте мне осмотреть место убийства и тело, — Эксплор тщетно пытался отцепить старушку от своего плаща.
— Ох, я так рада, что специалистом по платным услугам в вашем ведомстве оказался такой понимающий, сильный и добрый мужчина. Я прямо смотрю на вас, и чувствую, что могу положиться! Вы, наверное, очень ответственный и очень…
— Простите, но время не ждет. Нужно скорее провести осмотр несчастного…
— Да, да… Конечно… — тетя, наконец, отпустила мужчину, и тот зашел в комнату.
Мы прошли за ним.
— Трупа нет! — он обернулся, а в его глазах была тревога. — Вы убрали куда-то тело? Или это сделал кто-то другой? И… Почему ваш муж жил в подобных условиях?
— Ах, понимаете, мы очень богаты… Поэтому можем себе это позволить. Грыззи был нам очень дорог, и мы ни в чем ему не отказывали! И он… Он не муж мне вовсе!
— Ваши взаимоотношения — это ваше личное дело, леди. Но я не понимаю, зачем ему были нужны в покоях эти мешки с зерном… И эти… Колесики? Он что, любил животных?
Я чуть кашлянула.
— Вы же смотрели заявку на вызов? — приподняла бровь, понимая, что оплаченный детектив, похоже, не совсем ознакомился с деталями.
— Конечно же! Кровожадное убийство в доме, замаскированное под самоубийство…
— Да! Да, все верно! — подтвердила тетушка. — Но дело в том, что Грыззи… Ох, в общем, вот, смотрите! Тело! Место убийства! Его кровь, его кишочки, все здесь!
Эксплор заглянул за стол, и с его губ все же сорвалось кое-что нелицеприятное. Кроме вот этого: “Какого дьявола?!”
— Да, выглядит жутко, — тетя Коко промокнула влажные глаза платочком. — Мое сердечко разрывается от боли! Наверное, вам такое прежде не доводилось видеть?
Я глянула за плечо мужчины. Все было, как и с утра. Миниатюрная виселичка — в ней в петле бездыханная тушка любимого хомячка моей тетушки. Брюшко вспорото… Повсюду кровь… Кишки отдельно, левая лапка тоже. Ужасное убийство! Кому только пришло в голову подобное зверство?
Но пока мы с тетушкой придавались скорби, “лучший из лучших” сыщиков во вселенной, вдруг захохотал. Зло и цинично!
— Вам что, весело?! — мгновенно среагировала я, а тетя перестала плакать и хмуро посмотрела в сторону дракона.
— Мне? — он усмехнулся. — Ох, вовсе нет. Но… Кому какое дело есть до хомяка? Я полагал, что в канун Чудогодия меня экстренно вызывают по какому-то важному вопросу, а не…
— Убийство моего любимого Грыззи разве не важно?! — губы тетушки запрыгали от обиды. — Разве вообще что-то может быть важнее?! Он же — мученик! Убиенный без вины! Страдалец!
— Полагаю, он попал в крысиный рай… — пробормотал тем временем Эксплор.
Тетушка схватилась за сердце, делая судорожный вдох.
Ну все, сволочь! Ты мне не понравился, еще когда в грязных сапогах по дому пошел разгуливать! А теперь тебе точно конец. Уж я-то постараюсь! У тети было слабое сердце, убийство Грыззи и так ее подкосило, но если сейчас отвратительное отношение ищейки ее добьет, то…
— Ваше полное имя, — ледяным голосом потребовала я. — Я собираюсь написать жалобу в ваше ведомство и прояснить вопрос, почему дракон, вызванный нами за большие деньги, отказывается работать и глумится над заказчиками и трупом!
— Поймите, леди… — раздраженно ответил Эксплор. — Даже если вы обращаетесь в платные услуги ведомства, это не значит, что мы возьмемся за дело. Тем более, что и убийства нет. По закону смерть крысоподобных существ не считается за происшествие, — ответил он, враз посерьезнев.
— Ваше полное имя, — так же холодно повторила я, скрестив на груди руки.
Он вздохнул. Глянул тяжело, так, что невольно захотелось вжать голову в плечи, но я с достоинством справилась с этим испытанием, продолжая сверлить мужчину взглядом.
— Лорд Лиир Эксплор. Ведущий специалист по платным услугам ведомства “Драконы Его Величества”. И я заявляю, что отказываюсь брать это дело и участвовать в этом цирке! Можете жаловаться, кому хотите.
— И пожалуюсь. И, будьте уверены, завтра вы лишитесь вашей работы! — в груди клокотало бешенство. — И да! Я обязательно пришлю в ваше ведомство счет за испорченный ковер в комнате!
— Какой к черту ковер? Боги… Смилуйтесь. Под праздник меня послали в обитель умалишенных…
— Ковер, по которому вы прошлись грязными сапогами. К слову, он стоит двадцать золотых!
— До свидания! А лучше прощайте, леди Флерис… — совсем невежливо ответил платный специалист.
— Я — Картем. Флерис — моя тетушка, — ответила едко.
— Мне все равно, простите.
Размашистым шагом он развернулся и ушел, а тетя сползла по стене, заходясь в рыданиях и заламывая руки.
— О, нет! Бедный Грыззи так и останется неотомщенным! За что эти страдания выпали на мою голову?!
Присела с тетей, прижимая ее к себе и успокаивая. Да, Коко Флерис была не в себе. Не в себе и баснословно богата. Поэтому, если ее денег хватит на то, чтобы заставить страдать не ее, а Эксплора, который повел себя просто по-хамски, то я готова устроить ему веселые праздничные дни!
* * *
Лиир
— Лиир… — призрак, мой старый учитель, а по совместительству очень большое начальство над сыскными ведомствами во всем королевстве Гленли, завис над старым дубовым столом. — У нас проблемы.
Устроился в мягком кресле, глянув на полупрозрачного Волстена. Проблемы! Еще мягко сказано! Все вокруг празднуют, а я тут — получаю нагоняй, словно нашкодивший щенок!
— Дай угадаю? Вчерашняя рыжая стерва?
Волстен кашлянул. В его руках появился кусок пергамента.
— Рыжую стерву, как ты выразился, зовут Изабелла Картем. И она — племянница и воспитанница леди Коко Флерис. И она требует, чтобы тебя немедленно уволили. Но хуже то, что она требует двадцать золотых за испорченный ковер! Где я их, спрашивается, найду?! Деньги идут из бюджета королевства! Лишняя копейка на счету! Тебе что, было лень разуться?!
Лень! Если бы!
— Носки… — нехотя признался я. — Черт, Вольст, я спал четыре часа! У меня не было времени искать одинаковые!
Волстен застонал и переплыл в дальний угол комнаты.
— Твои носки стоят двадцать золотых, мальчик мой! — назидательно сообщил он мне. — Потому что именно их ты будешь отрабатывать, расследуя это дело безвозмездно. От чистой души, так сказать.
Закашлялся. После неверяще посмотрел на призрака.
— Прости, но нет. Тебе самому за репутацию ведомства не обидно? Мы не имеем права тратить время на подобные дела! Эта леди Флерис просто сумасшедшая. Я видел ее, — серьезно посмотрел на Волстена, но он лишь поморщился.
— Стыдно или нет, она платит огромные деньги, чтобы найти убийцу. И потом, леди Флерис приходится, хоть и дальней, но родственницей нашего короля, и, мягко скажем, мне намекнули, Лиир… Пока только намекнули, какие неприятности будут нам грозить, если эта тетушка останется недовольной.
Вздохнул.
— Ладно. Но думаю, ты понимаешь, что я на этой вечеринке безумия буду немного лишний? Меня уже заранее невзлюбили, и потом просили уволить. Даже если ты этого не сделаешь, то вряд ли я подойду. Пошли кого-нибудь другого.
— Все заняты! Как назло, перед Чудогодием произошла целая серия разнообразных убийств! И все требуют вмешательства драконов. Так что не ты один пашешь в праздник.
— В чем проблема? Пошли обычного ищейку, не из ведомства.
Волстен усмехнулся.
— Обычного она не хочет. Старушка жаждет, чтобы следствие вел настоящий “Дракон”. Умный, харизматичный, властный… В общем, обладающий всеми качествами, которые про вас в газетах расписывали недавно.
— Журналисты здорово приукрасили…
— Премия к Чудогодию от Его Величества никогда не бывает лишней, знаешь ли!
Какое-то время мы помолчали. Я зажег ароматическую палочку, всегда успокаивало и помогало собраться с мыслями. По комнате поплыл запах сандала и пряностей.
— Твое молчание говорит о том, что ты все-таки хочешь послать туда меня… — сказал спустя несколько минут.
— Умница. Мне всегда нравился твой острый склад ума!
— А если я откажусь?
— Будешь платить за ковер из своего кармана. Насколько мне известно, ты еще не все счета в больнице погасил… — хмыкнул Волстен.
Прикрыл глаза. За что, скажите? За что мне такой подарок на праздник? Я ведь планировал провести Чудогодие совсем иначе. С Дейджи отправиться на Солхейм, пить там интересные напитки, есть вредную и вкусную до чертиков еду, загадать желание в конце концов!
— Она все равно откажется, — выдал я, немного еще поразмышляв о своей горькой судьбе.
— Кто?
— Рыжая. Я по выражению ее лица сразу понял, что ей не понравился.
— Я с ней поговорю, — уверенно сказал Волстен.
Однако, мне не верилось, что это будет иметь хоть какой-то результат… Ох, зря!

Глава 2

Лиир Эксплор
— Я приношу вам свои глубочайшие извинения, леди Картем и леди Флерис! — я покаянно склонил голову. — Поймите, у меня выдалась бессонная ночь, я задержался на задании, сам не понимал, какую несу чушь. Конечно же наше Ведомство с честью возьмется за это дело, а я сам буду счастлив расследовать смерть несчастного хомячка!
Рыжая, сидевшая на диване рядом со своей тетей, заломила бровь.
— Ваши извинения не кажутся мне такими глубокими, как вы их описываете…
— Поверьте, они глубже любого омута! — проникновенно произнес я.
— И все же я чувствую фальшь, лорд Эксплор… — начала она снова, но ее перебила тетушка Ку-ку, то есть, Коко конечно же.
— Дорогая! Ну что же ты не видишь, что лорд Эксплор искренне раскаивается! Конечно же он не воспринял смерть Грыззи по достоинству, но, уверена, что в процессе следствия он познакомится с ним поближе и поймет, какую чудовищную ошибку совершил! К тому же, в Ведомстве очень хвалили лорда Эксплора, недавно он раскрыл дело о проклятом экипаже леди Виззи! Помнишь, все трубили тогда, что в этом экипаже гибнут люди один за одним…
— Верно, я действительно вел это дело, — сдержанно улыбнулся я. — И мне приятно, леди Коко, слышать подобную похвалу от вас.
Леди Коко зарделась.
— И все равно я ему не доверяю, — фыркнула Изабелла Картем, а я невольно посмотрел на белые пушистые тапочки, которые стерва выделила специально для меня.
На этот раз я озаботился одинаковыми носками, Волстен поставил вопрос ребром.
— Решать мне! — Коко сурово сдвинула брови. — Этот обаятельный молодой человек, уверена, раскроет это страшное дело, и убийца получит по заслугам!
Что ж, отлично! Мое обаяние пошло мне на руку, и я не получу снова выволочку от Волстена за то, что прогневил Флерис. А рыжая пусть продолжает дуться дальше. Главное, чтобы не мешала. Быстро найду того, кто поглумился над бедным животным, и уйду отдыхать. Может, даже справлюсь до конца дня.
— Из ведомства сегодня должны были прислать моих помощников, чтобы они детально описали и зарисовали место убийства, а так же убрали тело Грыззи и отвезли его на экспертизу. Они должны были оставить для меня папку.
— Они приходили днем. Очень мило с их стороны, особенно, после вашего феерического побега, — сказала Картем.
Язва!
Изабелла поднялась со своего места. Подошла к комоду, блестевшему от лака и золотой полировки, словно драгоценный камень, и, отодвинув ящик, вытащила оттуда коричневого цвета папку, которую протянула мне.
— Пожалуйста.
— Благодарю вас, — улыбнулся так вежливо, что едва скулы не свело.
Я раскрыл папку, пролистал несколько страниц и, найдя там свой блокнот (слава небесам, Одри его захватил с собой), найдя несколько чистых страниц и ручку, принялся за опрос.
— В котором часу, вы говорите, произошло несчастье?
* * *
Изабелла
Просто неслыханно! Эти олухи из Ведомства прислали снова этого несносного лорда Эксплора! Слушать его фальшивые извинения было просто омерзительно! Хорошо, что хоть на этот раз соизволил переобуться. Видимо, оплаченный счет за ковер его впечатлил. Как впечатлила его лживая речь мою несчастную тетушку. Купилась на его якобы обаяние! Да как вообще можно ему верить после того, как он смел насмехаться над нами?
— В котором часу, вы говорите, произошло несчастье?
Вздохнула. И все же, деваться некуда. Придется брать, что дают. Все остальные драконы заняты более громкими делами, а обычного следователя тетя сразу забракует…
— Мы завтракаем в двенадцать.
Мужчина сделал пометку себе в блокнот.
— И-и? Что было дальше?
— Обычно он посещает завтрак… — всхлипнула тетушка. — Мы накрываем для него стол в специально обустроенной столовой, она неподалеку от его комнаты, в подвале. Я всегда прихожу туда, ожидая его появления, чтобы разделить с ним утренний кофе и чтение новостей из газет…
— Простите, вы поили хомячка кофе? — внимательный взгляд темных глаз, цвета горького шоколада блеснул огоньком интереса.
— Да нет же! — всплеснула руками Коко. — Это я пила кофе! А Грыззи подавались другие кушанья!
— Какие? Будьте внимательны, мне важна каждая мелочь.
Надо же, как он изменился! Я с интересом разглядывала мужчину. Вместо саркастичного наглеца сейчас рядом с нами будто бы сидел милый и доброжелательный песик. Сильно же ему всыпал их главный, раз произошли такие перемены.
Заметив, видимо, мою улыбку, Лиир приподнял бровь, а после улыбнулся в ответ. Приветливо так, добродушно. Еще бы ресницами похлопал! Вот только взгляд колкий и умный выдавал его с головой. Все это — лишь игра для него. Маска, которую тот умело приклеил к своему лицу…
Тетушка тем временем принялась перечислять традиционные блюда для завтрака Грыззи.
— У него по совету доктора Хармса была особая диета… — тетя нахмурилась, припоминая. — Точный состав блюд можно взять на кухне, я могу сказать лишь в общих словах…
— Я обязательно загляну на кухню… Так что за диета? — спросил Эксплор.
— У него было такое чувствительное пищеварение! Доктор посоветовал убрать из рациона мини-тарталетки с икрой… Грыззи так мучился газиками… И шпротный паштет со сливочным маслом… И куриные крылышки в медово-брусничном соусе тоже…
— Сколько-сколько он, говорите, у вас прожил? — перебил Эксплор тетушку.
— Ох, не прожил и года…Такой молодой… — тетушка снова всхлипнула, а я, подойдя к ней, положила руку на плечо, утешая.
Дракон тем временем записывал что-то активно в свой блокнот.
— Скажите, кто находится постоянно в доме? — мужчина посмотрел на нас снова спустя какое-то время.
— Здесь живем я, моя тетя и полный штат прислуги, — сказала я.
— Прекрасно! — Эксплор хлопнул в ладоши. — Я желаю немедленно пообщаться со всеми обитателями.
— Лично или всех собрать в одной комнате? — поинтересовалась я.
— Соберите всех вместе. Думаю, начнем с этого, а после я побеседую с кем-то более тщательно.
Пожелание Эксплора я выполнила, позвонив в колокольчик, и велев экономке всех собрать. К этому времени тетя Коко уже ушла к себе, пробормотав что-то про ее чудесные успокаивающие капли и то, что настроение у нее совсем не праздничное, хотя отужинать чем-нибудь особенным она будет не прочь.
Пока всех ждали, мы с лордом Лииром сидели друг напротив друга в креслах. Тот пил предложенный ему чай и думал о чем-то своем.
— Вы так изменились, — все же не выдержала я, испытующе посмотрев на него. — Куда только делась вся эта ваша экспрессивная самоуверенность?
Он улыбнулся. Добро так. Ласково.
— Я просто делаю свою работу. Недоразумения касательно дела улажены. Вот и все.
— Так и знала, что всем вам, разгильдяям, нужно дать пинка прежде, чем вы начнете работать, — вырвалось у меня, на что я получила тако-о-ой взгляд, что едва не провалилась под землю вместе с креслом.
— Я даже не сомневался, что ваш очаровательный рот так скоро прорвет, должна же куда-то деваться чушь, что там копится, — выдал он, отложив вдруг свой блокнот, и теперь, закинув вальяжно одну ногу на другую, ожидал очевидно моей реакции.
— Что?! Вы… Сейчас меня оскорбили? — моментально вспыхнула я.
Вот ты, гад, и попался! Маска добрячка сорвана, и что же дальше?
— Нет, я констатировал факт, — жестко ответил мужчина, проходясь по мне оценивающим взглядом и заставляя невольно краснеть. — Я вообще люблю факты. Работа обязывает, знаете ли.
— Ваше поведение вновь вызывает вопросы, лорд Эксплор. Мне начинает казаться, что прошлой нашей перепалки вам было мало…
— О! Уже идут! Простите, очаровательное создание, но мне придется прервать нашу задушевную беседу! — хмыкнул мужчина, снова натягивая добродушную улыбку на лицо и вставая со своего места.
Поджала губы, глядя, как комната наполняется полным штатом слуг. Здесь были все. Начиная от экономки и дворецкого, заканчивая горничными и поварятами.
— Ну-с, приступим! — деловито сообщил мужчина и действительно приступил.
* * *
Лиир Эксплор
Я смотрел на собравшуюся прислугу, скользил по ним взглядом, запоминая и делая для себя небольшие пометки в блокноте.
Все они выстроились передо мной в шеренгу, тринадцать человек, прямо проклятая дюжина! Все как один были в трауре… Никак выражали свою поддержку и глубочайшую скорбь своей хозяйке или же просто выполняли ее безумную волю. Скорее второе, чем первое…
Я усмехнулся и медленно прошелся, задерживаясь у каждого, заглядывая каждому в глаза. Этому давнему методу меня учил еще Волстен. Надавить психологически, так, чтобы тот, кому есть, что скрывать, начал бояться. А у меня на страх особое чутье.
— Сейчас я скажу, кто останется здесь, чтобы продолжить разговор, а кто пойдет и займется своими делами… — сказал я, не отрываясь от своего увлекательного занятия.
Среди всех я оставил пятерых. Мой нюх меня никогда не подводил. Я был точно уверен, что всем им есть, что скрывать…
— Итак, вы оставили экономку, нашего нового повара, дворецкого, мою личную горничную и официанта, — язвительно протянула рыжая. — Считаете, что кто-то из них жестоко убил нашего питомца? Поверьте, никто из них даже близко не подходил к Грыззи!
Слуги зашептались, а я с усмешкой посмотрел на леди Картем.
— Если собираетесь сделать мою работу за меня, то можете сообщить об этом вашей тетушке, а я тогда пойду… Поверьте, я против не буду.
Она лишь фыркнула, ничего не ответив. Замолчала, поудобнее устраиваясь в кресле, и явно собираясь контролировать все от начала и до конца. Закинула одну стройную ножку на другую. Что ж, хочет — ее право.
И все же, опрос я собрался проводить подальше от нее. Уже приметил для себя в противоположном углу комнаты диванчик. Так нас хотя бы несколько метров будут разделять, а то я уже опасаюсь, что сократи мы дистанцию и на моем сюртуке останутся дыры, прожженные ее испепеляющим взглядом.
— Кто первый? — обратился я к выбранной мной пятерке. — Не бойтесь, я просто задам несколько интересующих меня вопросов, и вы сможете быть свободны. Сажать вас за решетку я пока не собираюсь. Да и, откровенно говоря, за это убийство…ответственность не шибко большая по нашим законам.
Слуг это не успокоило. Напротив, они зашептались снова, явно пытаясь определиться, кого отправить ко мне на съедение первым. В итоге, спустя несколько минут, перетекших уже в откровенные пререкания, вперед вышел молодой и худощавый мужчина. Темноволосый, с выступающим кадыком на слишком тонкой шее. Судя по одежде, хоть и такой же траурной, как и у всех остальных — официант.
— Проходите сюда и захватите во-о-он тот стул у леди Картем, — попросил я.
Официант кивнул и, подхватив стул, подошел ко мне и сел напротив.
— Виксли Рери. Официант. Я в чем-то провинился? — был от него первый вопрос.
Я внимательно вгляделся в его лицо. Нервничает. Очень нервничает. Пальцы невольно поправляют манжеты выглаженной черной рубашки.
— Нет-нет… Конечно же нет. У меня своя методика, не думайте, что вы чем-то выделяетесь среди остальных. Итак, начнем, — я хищно улыбнулся. — Что вы делали в ночь, когда произошло убийство?
— Ничего. То есть, я делал конечно же… Я спал.
Улыбнулся. Сделал несколько пометок в блокноте.
— Во сколько вы легли спать?
— В девять вечера…
Я сощурил взгляд. Врет. Под глазами пролегли тени, да и сам вид у него был бледноватый. Как у человека, который точно не выспался или же был чем-то болен, но второе все же вряд ли.
— Угум-м… — нарисовал у его фамилии рядом звездочку.
Это не укрылось от мужчины, и он, явно занервничав сильнее, решил исправить ситуацию.
— То есть… То есть, я хотел сказать не это… Я лег в девять, но потом у меня не было сна, и я… Долго читал и заснул уже в три ночи.
Хотел задать следующий вопрос, но услышал какой-то хруст, раздражающий просто до жути. Обернулся. С трудом натянул на свой рот вежливую улыбку, а не оскал. Рядом с леди Картем стоял передвижной журнальный столик. А на нем уже была и чашечка с дымящимся чаем, и печенье. Какое-то отвратительно хрустящее печенье! Собственно, стрева его и грызла, издавая совершенно ужасные звуки.
— Вы читали… Это похвально! Я тоже очень люблю читать, — вернулся я к официанту. — Но, раз вы так долго не спали, может быть вы слышали что-нибудь странное в эту ночь? Крики? Или, может, кто-то накануне вел себя необычно?
— Нет, лорд Эксплор. Все было как всегда.
— А где ваша комната располагается?
— Как и у всех слуг, в подвальной части. Не хочу жаловаться, но там так не хватает света… — вздохнул мужчина.
— Отчего же у леди Флерис такие суровые условия? Вы говорили ей об этом?
Опять этот хруст! Р-р-р-р! Обернулся, уже всем своим видом показывая, что недоволен, но рыжая лишь невозмутимо повела плечом и продолжила, извиняюсь, жрать клятое печенье!
— Я говорил ей об этом, — вздохнул официант. — Но она считает, что слуги не должны мешаться ей в доме, когда заняты своими делами после работы.
— Но, позвольте, а как же Грызии? Я так понял, что он был на особом счету, тогда почему его поселили на таких же условиях, что и слуг? — спросил я.
— Все дело в леди Картем, племяннице нашей госпожи, — вздохнул Виксли, немало меня тем самым удивив. — У нее аллергия на животных, и она не может долго находиться с ними в одном помещении. А поскольку леди Флерис так же, как и Грыззи, очень любит свою племянницу, то был найден такой компромисс.
Ну вот ты и попалась, зараза.
— Во-о-от, как… — протянул я, медленно снова оборачиваясь к леди Картем. — Изабелла, хорошо, что вы задержались. С вами я тоже побеседую подольше. У вас был прекрасный мотив для убийства!
Картем как раз грызла очередное печенье, и услышав мои слова, тут же нахмурилась и уже хотела ответить что-то колкое, но не смогла — поперхнулась крошками.
Не спеша подошел к ней, растягивая момент отмщения, но все же ударил ее легонько пару раз по спине.
— Уберите от меня свои руки! — вспыхнула она.
А я напротив. Отчего-то не спешил убирать ладонь. Какой же хрупкой и изящной она была… Нежной… Откуда в таком прекрасном рыжеволосом создании столько злобы и ненависти? Хотя, когда она злится, то не становится от этого менее прекрасной. Напротив даже… Совсем напротив…
Все же убрал ладонь с ее спины.
— Вы же услышали мои слова? Нам с вами нужно будет тоже побеседовать. После остальных.
— Это вздор и чушь! Еще скажите, что я — подозреваемая!
— Не скажу. Если я начну кого-то подозревать, первой об этом узнает леди Флерис, не беспокойтесь. Пока я лишь хочу составить объективную картину происходящего в этом дур…. Древнем и прекрасном доме.
Она приподняла бровь.
— Да как вам будет угодно, лорд Эксплор!

Глава 3

Изабелла
Я специально осталась в комнате, чтобы как следует проконтролировать этого “Дракона”. Уверена, ничего он не расследует и ничего не найдет! Лишь строит из себя вид героя, а на самом деле ничего не делает, и ни во что не хочет вникать! Зачем-то созвал всех слуг. Ходил вокруг них, вглядывался в лица, как будто бы у них на физиономиях должно было быть написано, что они убийцы! После оставил пятерых, которые вообще не имели отношения к Грыззи!
С хомячком моей тети постоянно находились другие люди — гувернантка Алина и служанка Химис Бруксли. Но их-то как раз Лиир Эксплор отпустил заниматься своими делами… А вот этих пятерых, совершенно непричастных, оставил.
Что ж, посижу, послушаю, чего он там собирается из них вытрясать. Что бы не было очень скучно, попросила слуг принести мне хрустящего печенья и чаю. За этим цирком смотреть без соответствующей закуски просто невозможно!
Как раз догрызала очередную печеньку, как Эксплор обернулся, буравя меня взглядом. После зачем-то совершенно по-дурацки улыбнулся и вернулся к работе. Не поняла? Ему что? Не нравится хруст? Да мне наплевать… Хочу — и ем печенье! Это мое право, я здесь в своем доме.
Еще парочка гневных взглядов, а после вдруг прямое обвинение в мой адрес! Хотела высказать ему все, но вместо этого поперхнулась крошками. И надо было сделать такое рассыпчатое печенье…
— Кхе-кхе… — служанка, как назло, ушла, а остальные, видя, что уже пошел ко мне Эксплор, не спешили мне помогать!
Боялись его гнева! Действительно, вдруг сделает их жуткими убийцами? Он же — Дракон Его Величества! Который очень медленно спешит на помощь той, кто в ней сейчас нуждается!
Он все же дошел и постучал меня по спине. Стало легче, но слова благодарности я говорить не стала. Вместо этого не поняла, почему он вдруг задержал на моей спине, прикрытой тонкой тканью шелкового платья, руку. Удивительно, от нее расползались странные незнакомые мне мурашки, а приятные они были или нет, я не могла определить. А еще запах… Терпкий, с нотками граната и каких-то диких трав. Он словно окутал меня. Сейчас, стоя рядом с креслом, в котором я сидела, Лиир Эксплор казался мне просто огромным, а от его силы, внутренней силы, хотелось сжаться в комочек. Я знала, что это давит его дар… Он оказывает такое на меня влияние, ведь магов у нас очень мало. И все же, я сумела ему сопротивляться.
— Уберите от меня ваши руки!
Руки он все же убрал. И после короткой перепалки вернулся к допросу несчастных слуг. Официанта отпустил, и теперь мучал нашу экономку, Жизель Факью. Жизель была словоохотливой женщиной средних лет, чуть полноватой, с пучком светлых волос, очень дружной, милой и улыбчивой. Тетушка ее просто обожала, впрочем, не только она, но и все обитатели нашего поместья, включая меня. И то, что лорд Эксплор включил ее в круг подозреваемых, меня возмущало до крайности!
Те же вопросы. Где была вчера ночью? Не заметила ли чего-нибудь подозрительного? Естественно Жиззи ответила на все отказом. Спала. Когда проснулась пошла заниматься делами, а уже после узнала об ужасном убийстве любимого хомячка хозяйки.
Впрочем, тем же результатом окончились и беседы с остальными. Эксплор всех отпустил, и вот, мы остались с ним снова одни.
— Будьте добры, леди Картем, подойдите поближе. Через всю комнату перекрикиваться будет неловко, — с милой улыбочкой сообщил он.
— Лорд Эксплор. У меня болит спина, поэтому я никуда не пойду. Если хотите разговаривать, то сами подо…Ай! Вы что, с ума сошли?!
Неведомая сила, какой-то вихрь в огненными пугающими всполохами, вдруг подхватил меня и, пронеся пару метров по комнате, усадил на стул прямо напротив Эксплора! Ехидно скрестившего на груди руки.
— Я вас уволю! — прошипела я, на что получила в ответ лишь смешок.
— Это мы уже проходили. Спрячьте свои коготки, леди Картем. Вы сказали, что у вас болит спина, я всего лишь помог вам добраться до места назначения, не напрягая ее.
— Вы применили чары!
— И что? — приподнял он бровь, а после усмехнулся. — Давайте не будем тратить ни мое, ни ваше время, леди Картем. Где вы были в ночь убийства?
— В своей комнате. Спала, — резче, чем нужно, ответила я.
— Врете, — тут же посерьезнев заявил он, и даже подался вперед, вглядываясь в мое лицо.
Нет, это просто невыносимо! Он что, примеряет уже на меня роль убийцы тетушкиного хомяка?!
— С чего бы мне врать? — спросила, скрестив руки на груди.
— Ну, не знаю, леди… Может, потому что вы решили прогуляться в ночь убийства по подвалу, пообщаться с прислугой, заглянуть к любимцу вашей тети… Знаете, у вас ведь прекрасная подоплека, чтобы расправиться с несчастным! Вы терзаемы личной неприязнью к несчастному, и потом, могли совершить это из ревности, что несчастную зверушку любят больше, чем вас…
Он ведь издевался! Наслаждался, явно, говоря все это! А я… А я не знала, что мне делать. Потому что меня и правда не было ночью в своей комнате. А объяснить ему, где я была, я не могла.
— Я не убивала Грыззи! И относилась к нему прекрасно! Уж лучше, чем вы! Что же до того, была я в комнате или нет, у вас ведь нет доказательств, что меня там не было, верно? — сказала я, стараясь, чтобы мой голос не дрожал от волнения.
Этот мужчина своим цепким и тяжелым синим взглядом, словно отсвет драгоценного сапфира, буквально выбивал из меня спокойствие и уверенность.
— Доказательства, это вещь спорная, Картем… — он вздохнул, а после забарабанил пальцами по подлокотнику. — У меня нет доказательств того, что вы покинули свою комнату в ту ночь. Но и у вас нет алиби.
Я округлила глаза.
— Вы серьезно?! Алиби?
— Алиби. Предоставьте мне доказательства того, что вы были ночью в своей комнате, и я тут же от вас отстану. Но если нет, леди Изабелла Картем, то я вынужден буду копать. И искать доказательства того, что вас там не было. И уж будьте уверены, я найду ответ на вопрос, где именно вы были ночью.
Вспыхнула, вскочив со стула. Сердце колотилось от волнения так, что я расстегнула верхнюю пуговку на платье, потому что стало трудно дышать. На это ищейка лишь усмехнулся.
— Полагаю, допрос окончен?
— Окончен. Я собрал за сегодня достаточно различных сведений. Полагаю, что мне пора. Я буду информировать вашу тетушку о ходе расследования.
Я уже пошла провожать его до дверей, гневно буравя спину ненавидящим взглядом, как нам преградила дорогу тетя.
— Лорд Эксплор! — она всплеснула руками. — Ну куда же вы уходите? Ведь сегодня — праздник. Чудогодие! Я вначале думала, что в связи с этим горестным событием ничего не буду отмечать, но… Но знаете, Чудогодие лишь раз в году. И в общем, я полежала-подумала, и велела накрыть стол в приемной зале и украсить особняк. Вы конечно же останетесь на праздничный ужин с нами!
— Тетя, милая! — я от шока даже едва не охрипла. — Лорд Эксплор очень торопится! Его наверняка ждут дома!
— Вашей племяннице не терпится от меня избавиться, — улыбнулся Лиир Эксплор так сахарно, что я подумала, еще немного и у него сведет скулы. — Но я и правда не могу принять подобное приглашение, это против правил.
— К черту правила! Я узнавала кое-что о вас, по своим каналам, — тетушка чуть приглушила голос. — Кроме сестры у вас никого нет. Ни семьи, ни детей. А сестра…
— Прошу, не стоит это озвучивать, — лорд Эксплор нахмурился, ему явно не нравилось, в какое русло ушел разговор. — Да, вы правы, меня никто не ждет, но…
— Целебница Исхора, где находится ваша сестра, не принимает посетителей в праздник. Как я поняла, забрать девочку, чтобы отметить с ней этот день, вы не успели, из-за Грыззи. Поэтому, дайте мне хоть немного поднять вам настроение, мне бы не хотелось, чтобы вы плохо думали о нашей семье. Да и Беллочка, наверняка, тоже очень обрадуется, если вы останетесь в этот вечер с нами.
Ну, тетя!
— Конечно же. Лорд Эксплор… Мы будем рады, если вы разделите с нами праздничный ужин, — процедила я, понимая, что уже не отвертеться.
— Леди Изабелла Картем… — мужчина произнес мое имя нарочито медленно, будто впервые услышал и теперь пробовал на вкус. — Ваше приглашение я, конечно же, не могу не принять. С удовольствием останусь! И съем все самое вкусное.
Почему-то при слове “вкусное” он вдруг прошелся по мне таким взглядом, что у меня запылали щеки. Может, велеть поварам подложить в его десерт яду или слабительного?
Качнула головой, отгоняя дурные мысли. Да нет… Он же Дракон… С магией этой его и чутьем. Тут нужно иначе действовать! Тоньше…
* * *
Лиир Эксплор
Беседа с прислугой особняка Флерис не дала ничего, и в тоже время дала весьма много. С одной стороны, я и не надеялся, что кто-то сейчас признается и как на духу расскажет о кровожадной расправе над несчастным Грыззи. Так, по сути, и произошло. Никто ничего не видел, и не слышал. Но с другой, я приметил для себя целых шесть самых подозрительных личностей этого дома. Включая рыжую стерву, разумеется. Беседовать с последней было просто наслаждение!
Беллочки не было в ее спальне в ту ночь, я был больше чем уверен. Она тряслась, как осиновый лист, краснела, бледнела и срывалась. И даже язвила невпопад, подогревая мой интерес до крайности, загадки того рода я очень любил.
Конечно же я с удовольствием узнаю, где носило рыжую племянницу сумасшедшей Коко!
Что до слуг, то я хотел бы поразмышлять обо всем в спокойной обстановке, зажечь несколько ароматических палочек, которые так помогают мне расслабиться, возможно, я бы плеснул себе в рюмку крепкого коньяка или бренди…
— Лорд Эксплор! Вы же останетесь с нами на праздничный ужин? — вопрос от возникшей словно из ниоткуда старушки застал меня врасплох.
С одной стороны, про праздник я уже вообще не думал, все мои мысли занимало расследование дела. С другой… Обидно было бы не загадать желание…
— Тетя! Он очень торопится!
Покосился на рыжую. Ну, конечно же! Еще немного и зашипит, еще и ядом плюнет, лишь я быстрее ушел. Что ж, заманчиво, но все же я не могу остаться.
— Прошу меня простить, но я не могу принять ваше предложение. Это против правил.
Я был уверен в том, что смогу спокойно уйти домой, но нет. Коко Флерис решила зайти с козырей. Откуда только пронюхала, что у меня нет семьи, а единственная сестра, Дейджи, уже долгое время больна? Если бы не впечатляющее жалование от Ведомства, на которое можно было бы жить почти так же роскошно, как и жила сейчас леди Куку, я бы уже давно был на этом свете один. Лечение стоило очень дорого. То, что делали целители, было на грани невозможного.
Однако, одно дело, когда об этом знают друзья и знакомые по работе, и совсем другое, когда это звучит из уст твоей нанимательницы. Я не знал, как остановить ее словесный поток, от которого в груди начинало спиралью раскручиваться первородное пламя. Пламя, о котором никому не стоило знать.
Кцершт, мне пришлось согласиться на ужин! Все, что угодно, лишь бы она замолчала.
Не знаю, как сумел вообще сохранить самообладание, еще и уколоть застывшую в немом ужасе Картем. Очаровательную, характерную, горделивую рыжую кошку, с которой с таким удовольствием сегодня общался! Наши перепалки стоило бы записать в блокнот для потомков.
Прошелся взглядом по ее фигуре, замечая, как Белла краснеет, словно девочка. Что ж, кажется, я знаю, как еще тебя выводить из себя, обязательно буду почаще уделять повышенное внимание твоей красоте, дорогая! Интересно, сколько ей лет? Язвительное счастье еще никому не свалилось на голову? Или тетушка не спешит выдавать ее замуж?

Глава 4

Изабелла Картем
Что ж, моя тетушка умела удивлять. С ее складом характера, увы, это было неизбежно! Жизнь в нашем доме невозможно было назвать скучной, и я была привычна к этому, но сейчас… Сейчас все внутри меня восставало против ее решения оставить лорда Эксплора с нами на праздничный ужин! Уверена, он будет сидеть и портить всем праздник! Хотя, о каком уж празднике речь, когда мы и отмечать-то будем втроем!
Обычно тетя Коко всегда звала гостей, устраивала шумные вечеринки, на которых чудила и отрывалась по полной, давая соседям целый воз и маленькую тележку новых сплетен.
Но сейчас она все отменила. Созвать за такой короткий срок кого-то невозможно, но все равно идея пригласить этого дракона просто возмутительна. Возмутительна и абсурдна!
Слуги, к слову, еще не отойдя от допроса лорда Эксплора, уже вовсю носились по дому, пытаясь за считанные минуты превратить его из обители скорби в веселый праздничный уголок счастья.
Вздохнула. Нет, это просто немыслимо! Пыталась успокоить собственные расшатанные нервы, попутно придумывая, как бы найти себе клятое алиби.
— Дорогая Беллочка! — тетя подошла ко мне, а на ее губах сияла добродушная и нежная улыбка, с безуминкой. — Я решила, что пока большой зал для приемов готовят к празднику, мы все можем пока заморить червячка в зеленой гостиной. Там уже поставили фуршетные столики! Будь добра, милая, побудь там, развлеки нашего дорогого гостя, пока я переодеваюсь. А потом мы с тобой поменяемся местами, ведь тебе тоже нужно приодеться! Кстати, я считаю, что на это Чудогодие все должно быть зеленым! Я уже отдала распоряжения слугам! Так что… Я пошла подбирать себе незабываемый образ. И ты тоже подумай, какое платье надеть…
— Конечно же, — мягко улыбнулась я, а сама мыслями вновь потянулась к собственному алиби.
Я кожей чувствовала, что Эксплор не отстанет. А здесь еще нужно тащиться в гостиную его развлекать! Я что, нанятая актриса?!
Гнев так и рвался из меня, но я придержала язык. Тетю я любила, и меньше всего хотела бы, чтобы она переживала из-за моего конфликта с Эксплором.
Когда прошла в зеленую гостиную, то обнаружила Эксплора не за поеданием тарталеток с икрой и распитием игристых напитков, а за рассматриванием картин на стенах. Делал это он сосредоточенно и внимательно, будто бы действительно что-то понимал в живописи.
— Полотна Фридриха Харшмелоу великолепны… — сказала, подходя ближе. — Говорят, что он писал их, специально выбирая для себя опасные места. Войны… Извержения вулканов… Шторм…
Он обернулся, сдержанно кивнув.
— Да. Я наслышан о его творческих пристрастиях. Как и о том, что он кончил весьма плохо. Страсть к риску его погубила.
— Он сорвался с Рассветного утеса, — сказала я. — Но я рада, что его подлинные творения теперь украшают нашу зеленую гостиную.
— Намекаете, что это подлинники? — на губах у мужчины заиграла усмешка.
Которая удивительно ему шла. Не знаю почему, но представить Эксплора без этого его язвительно-насмешливого огонька во взгляде и подобной улыбки я уже просто не могла.
— Разумеется. Мы с тетей можем это себе позволить, — снисходительно улыбнулась я.
Я надеялась тем самым задеть Эксплора, заставить его почувствовать себя неуютно, но вместо этого он вдруг расхохотался. До обидного!
— Я сказала что-то смешное? — приподняла я бровь.
— Нет. Но ваша кичливость деньгами, даже не вашими, а вашей тети, просто смехотворна, — мягкий баритон жалил, словно стрелы. — А в сочетании с невежеством — отвратительна, леди Картем. Эти картины — копии, причем весьма примитивные. Будет вам известно, Харшмелоу на своих картинах, как и положено уважающему себя художнику, оставлял некий тайный знак… В солнечных бликах, которые всегда присутствуют на его полотнах, он маскировал тоненькую метку с первыми буквами своих инициалов, похожими на ветви деревьев. Здесь подобного нет, как вы изволите заметить. К тому же “Грезы о шторме” находятся уже давно в частной коллекции. Поэтому второе такое полотно априори не может быть подлинником.
Вспыхнула от унижения и обиды. Считает меня необразованной дурой?!
— И у кого же в коллекции находится подлинник “Грез”? — все же нашла в себе силы спросить я ровным холодным голосом.
— У меня, разумеется. Я большой его поклонник.
Поджала губы.
— Рада, что вам удалось урвать настоящий шедевр, лорд Эксплор. Что же до того, что я, по-вашему, кичусь деньгами тети… Вы ошибаетесь. Хоть я и сирота, но мой отец оставил мне состояние куда большее, чем у леди Флерис. Так что… Если вам будет не хватать на жизнь, я с удовольствием приобрету у вас “Грезы о шторме” с заветным тайным знаком автора.
Он усмехнулся.
— Скажу вам по секрету, на жалование от Ведомства, что я получаю, я могу позволить себе приобрести целиком всю его коллекцию.
Да неужели? Кто-то, похоже, нагло врет.
— Говорите, что можете купить всю коллекцию Харшмелоу, но носите часы примитивного завода “Грач”?
Я, хмыкнув, перевела взгляд на его запястье скрещенных на груди рук.
— Считаю расточительством и баловством покупать бесполезные игрушки. Это только для тех, кто хочет хвастануться. Я ценю в людях другие качества, леди Картем.
— Ошибаетесь. Иногда дорогая вещь, пусть даже и мелочь, обозначают статус. Каким бы замечательным вы бы не были, все равно встречают всегда по одежке.
Наша перепалка могла бы продолжаться до бесконечности, если бы не вернулась тетушка. Я встретила ее с такой радостью, на которую вообще была способна.
— Тетя, дорогая, как замечательно, что ты пришла! — слетело с моих губ.
Я уже просто не могу находиться рядом с этим драконом!
Чуть покосилась на Эксплора. Тот надсадно кашлял, явно скрывая за кашлем смех. Грубиян! Больше, чем уверена, что его завуалированный хохот на этот раз был посвящен праздничному наряду моей тети. Я-то уже привычная, а он… Впрочем, не буду его оправдывать.
— Я тоже желала бы припудрить носик и приукрасить себя перед ужином, — промурлыкала я.
— Конечно же, леди Картем! — все-таки Эксплор сумел вернуть себе самообладание. — Мы с вашей тетей будем ждать вашего возвращения с нетерпением!
* * *
Лиир Эксплор
Высшие силы! Объясните мне кто-нибудь, за что меня решили так покарать, что отправили встречать Чудогодие именно сюда? Нет, мне просто интересно, где я так нагрешил… Рыжеволосая девчонка, ничего не смыслящая в живописи, ядовитая, словно гюрза, при первом любом случае трясущая своим бездонным кошельком в качестве аргументов, и ее тетка…
Когда она выплыла, словно лебедушка, в комнату, я впервые в жизни подумал, что могу не сдержаться и заорать что-то вроде “Вытащите меня из этого безумия!”, но в итоге принялся кашлять, стараясь скрыть раздирающий меня изнутри хохот. Боги! Я такого еще не видел!
Леди Флерис напоминала собой куст. Куст чего именно, я еще не разобрался. Вокруг ее пышных юбок были сплошь нашиты торчащие ветки непонятного происхождения. Зеленый лиф был расшит драгоценными изумрудами, на которых, будто на надъеденных яблочках, повисли странные розовые шнурки, напомнившие мне бодрых осенних червячков. Шляпка — шедевр — улей, соломенного цвета с зелеными вставками. Но хуже всего — макияж. Красные губы контрастировали на бледном, измученном скорбью или белилами лице. Еще до конца не разобрался.
— Леди Флерис, вы — прекрасны! — вот от души сказал, прежде не имел удовольствия столь наслаждаться туалетом богатых дам, а уж тем более в деталях их разглядывать.
— Лорд Эксплор, ну что вы… Это всего лишь одно из будничных моих платьев… — смущенно пробормотала леди. — Как я вижу, вы с Беллочкой хорошо поладили?
— Ваша юная племянница — очаровательна, — польстил я.
Флерис довольно шмыгнула носом, а после вытащила зеленый веер с перьями. Раскрыв его, она принялась активно обмахиваться, окружая меня душным облаком приторных духов.
— Но отчего же вы ничего не попробовали из этих прекрасных легких закусок?
Женщина повела меня к фуршетному столику, передавая мне в руки бокал шампанского.
— Выпейте со мной. В этом доме так не хватает мужчины… — она тяжело вздохнула. — Мой муж, лорд Флерис, умер, оставив мне все состояние. Я жду встречи с ним, когда… Умру. Но это чудовищно, не иметь возможности до тех пор насладиться обществом какого-нибудь знатного образованного лорда.
Мягко улыбнулся.
— Не стоит помышлять о смерти, леди Флерис. Никто не знает, какой нам уготован срок и конец.
Она, улыбнувшись, кивнула. Чуть коснулась своим бокалом моего. Пригубила вино, а после отправила в рот тарталетку с черной икрой.
Я хотел повторить это действо за ней, но обернулся, услышав шаги. Подошла служанка. Присела в книксене.
— Леди Флерис. Все готово в большом пиршественном зале для праздника! Как вы и велели, пришел художник, а так же приготовлены наряды для костюмированных конкурсов!
— А малый стол?
— Накрыли и украсили, но… Кого за ним разместить? — уточнила служанка.
— Ах, дорогая. В этот раз у нас всего один гость, но я хочу, чтобы было шумно и весело. Что бы лорду Эксплору непременно у нас понравилось! Поэтому я решила, что в этот раз весь штат слуг может присоединиться к празднику!
Брови служанки взлетели вверх.
— Разумеется, это не будет касаться официантов, которые будут обслуживать нас, а так же горничные будут обязаны прибраться после мероприятия.
Служанка обрадованно кивнула и разве что не взвизгнула от радости. Полагаю, не часто им приходилось трапезничать в одной комнате с хозяевами.
— Не будем же тогда дожидаться мою племянницу. Пройдем сразу в большой зал! Ох, как же мне хочется насладиться весельем!
Флерис потащила меня прочь из комнаты, а я невольно загрустил. Дейджи там одна… В целебнице. А я, благодаря стараниям Флерис и ее племянницы, сейчас здесь. Праздновать буду.
Вздохнул. Несправедливая штука жизнь. Как же иногда хочется, чтобы она поступала иначе, но не все в наших руках… Нам может сколько угодно казаться, что мы хозяева собственной жизни, но на деле всегда оказывается по-другому. И подобный удар может оказаться чудовищным.
Я родился в богатой и родовитой семье. У нас было все, что мы только могли себе позволить. Я учился в престижной военной магической академии. После нее все дороги для меня должны были быть открыты. Но в один день произошедшее несчастье унесло жизни моих родных, оставив в живых лишь сестру, Дейджи.
Не сразу я понял, что на этом злой рок не оставил нас… Ее болезнь, последствие того дня, проявилась спустя лишь год, когда сделать было уже ничего нельзя… Лишь поддерживать жизнь, создавать иллюзию того, что все нормально. Я тратил на это все средства, которых было немало, и все равно не хватало. Когда понял, что уже на гране того, чтобы начать распродавать вещи и продать родовой дом, меня спас Волстен, уговорив, пожалуй, на самый рискованный поступок в моей жизни. Уговорив на чудовищный эксперимент, который позволил бы мне…
— Какая красота! Вы только посмотрите, лорд Эксплор! — отвлек меня жизнерадостный голос леди Флерис от моих нелегких дум.
Я и не заметил, как мы оказались в большом зале.
— Масштабно, — только и сумел выдавить я.
Зал был украшен зелеными гирляндами так, что у меня перед глазами все слилось в одно большое пятно. Разве что мерцающие огоньки и белоснежные скатерти накрытых и сервированных столов, хоть немного разгружали эту феерическую дизайнерскую мысль. Да гора подарков, что находилась в центре комнаты. Маленьких, больших, кубических, шарообразных, бесформенных. Все они пестрели цветными обертками, а я снова возвращался мыслями к утерянной своей жизни… С того дня, как произошла катастрофа, я никогда не отмечал Чудогодие больше так. Никогда с гостями, никогда с шумом… Вместо этого я забирал Дейджи из целебницы на пару дней, и мы ездили с ней на гору Солхейм, где только вдвоем ели праздничный торт и загадывали желания. Я всегда загадывал, чтобы произошло чудо, и моя сестра вдруг оказалась здоровой…
— Какое место мне занять, леди Флерис? — вежливо уточнил я, когда мы подошли к круглому небольшому столу.
— Ах, какое вам будет угодно! — махнула рукой женщина.
— Тогда после вас, — я галантно отодвинул для леди стул.
Та, смущенно улыбнувшись, присела. А я уже хотел занять свое место, как вдруг на миг обернулся ко входу и пораженно замер. Весь мир для меня будто перестал существовать в это мгновение. У входа была она… Стройная, словно нимфа из древних легенд, грациозная, как кошка, соблазнительная, как жрица любви… Изумрудное, глубокого оттенка платье, украшенное тысячами переливающихся золотом звезд, напоминало чешую… Змеи? Нет… Чешую дракона. А волосы, цвета пламени, были завиты в локоны, спадая на свободную от платья мраморно-белоснежную кожу. Глаза подведены темными тенями, делая их зелень еще более выразительной.
— Какая же красавица! — вырвалось у меня неожиданно вслух.

Глава 5

Изабелла Картем
Когда вошла в зал для приемов, чуть задержалась у входа, пытаясь застегнуть внезапно отщелкнувшийся браслет с изумрудами на запястье. Провозилась с украшением, а когда закончила, поймала на себе внимательный и задумчивый взгляд лорда Эксплора. Он застыл у большого накрытого на три персоны круглого стола. Мне казалось, что прошла целая вечность, прежде, чем он отвел взгляд и, чуть поклонившись мне, соблюдая этикет, отодвинул стул.
Что ж, я была поражена. Оказывается, у кое-кого знания хорошего тона все же присутствуют. Хоть и в зачаточном состоянии, разумеется. На большее я даже надеяться не смела.
Подошла к столу, занимая свое место. Натянуто-вежливо улыбнулась.
— Рада, тетя, что мы все же отметим этот прекрасный праздник!
— Ох, я очень люблю Чудогодие! — улыбнулась тетушка. — Если бы не Грыззи…
Улыбки ее как небывало, а я успокаивающе положила руку на ее ладонь.
— Все обязательно образуется. Уверена, ты сможешь смириться с этой утратой со временем… — сказала я.
— Нет-нет… Знаешь, голубушка, мне бы хотелось, чтобы он был сейчас с нами… Может, попросить кого-то, исполнить его роль? Ну, помнишь, мы всегда говорили тосты, и всегда Грыззи… — начала тетя, но Эксплор ее перебил.
— Простите, вы сказали всегда? Я не ослышался?
— Всегда, это начиная с моего пятидесятилетия, как умер мой дорогой супруг, Хаксли, — сказала тетя Коко.
Детектив приподнял бровь.
— Но срок жизни обычного хомяка составляет всего-то пару-тройку лет…
Леди Флерис поджала губы. Я знала этот взгляд.
— Это… — ее глаза наполнились влагой. — Это… Это сложно понять… Просто Грыззи… Я хотела…
Она с трудом пыталась подобрать слова, но у нее никак не получалось. Не выдержав ее страданий, я склонилась к уху Лиира и прошептала:
— После каждого несчастного случая мы покупаем нового хомяка, и тетя считает, что Грыззи возрождается в новой телесной оболочке. Она придерживается нестандартных религиозных взглядов, и не верит в Единого.
— Леди Коко, не утруждайтесь, не терзайте себя, — Эксплор почти сразу же сориентировался и вошел в роль. — Уверен, что Грыззи скоро переродится, чтобы снова разделять ваши горести и радости!
Она шмыгнула носом. Посмотрела на Дракона преданным щенячьим взглядом. О, нет… Стыдоба.
— Правда? — произнесла она дрогнувшим голосом.
— Разумеется.
— Тогда… Может быть, вы окажете нам честь, и примите роль Грыззи на себя на этот вечер? Уверена, тогда бы мои терзания стали бы гораздо меньше…
Эксплор недоверчиво покосился на меня. Потом на тетю.
— Она это серьезно? — теперь уже вопрос мне на ухо.
Я кивнула, еле сдерживая улыбку. В прошлый раз сия роль на праздник Зеленого лета выпадала тетиному другу, Вильяму. Но сегодня его не было, как и остальных гостей.
— Так что? — в голосе Коко появился надрыв, я знала, что последует дальше, если Эксплор не согласится…
— Я согласен!
О да! Свершилось. Мстя. Все-таки, зря тетя в Единого не верит. Он есть, и все видит, особенно одного наглого дракона, решившего остаться на праздник с нами! Уверена это Чудогодие он запомнит надолго! Если раньше не сбежит…
— Ах, ты мой золотой! — тетушка подскочила со своего места, обнимая лорда Эксплора и целуя его в обе щеки. — Я знала, я чувствовала, что ты почти родной нашей семье! Этот год предзнаменует удачу! Я сейчас же велю, чтобы принесли алюминиевую шапочку Грыззи, увеличенную под размер человека!
Дракон закашлялся, а в его глазах на мгновение блеснули гневные искры. Я видела, что ему составляет большого труда сдерживаться.
— Грыззи всегда на празднике был в такой шапочке… Он ощущал через нее связь с макрокосмом… — пояснила тетя.
Эксплор улыбнулся-оскалился.
— Прекрасно!
Шапочку слуги принесли. К слову, часть их, как и обещала тетя Коко, уже занимала свои места за праздничным столом, с интересом переговариваясь, ожидая начала действа. Я тоже ждала. Пока Эксплор наденет на себя шапочку из алюминиевых тонких листиков, скрепленных между собой. На шапочке была заботливо приклеена бумажная белоснежная снежинка.
— Никак не соображу, как это надевается… — замешкался вдруг мужчина, а после повернулся ко мне. — Леди Картем… Будьте добры. Помогите мне неуклюжему.
— Беллочка, будь добра… — поторопила меня тетя.
Скрипнула зубами. Переняла из рук Дракона шапочку и подойдя к нему, устроила ее у него на голове. Этот мужчина снова был ко мне слишком близко. Отчего-то его энергетику, властную, подчиняющую, я чувствовала почти кожей. А запах гранатов и трав снова окутал меня, на миг уводя мысли в совсем другом направлении.
Нахмурилась, отходя в сторону. А ведь еще недавно я была готова расхохотаться. Отчего же сейчас мне было не до смеха?
Посмотрела на Эксплора. Вот как он даже в такой дурацкой вещи может оставаться таким же, как и прежде? Властным, гордым, сильным… Отчего-то это раздражало.
— Вам идет, — не удержалась я.
— Ради Грыззи я готов на все, Изабелла, — проникновенно приглушил голос мужчина. — Уверен, мы с ним — родственные души. А значит, я обязательно раскрою все обстоятельства этого дела.
И долгий взгляд, направленный на меня. А ведь я только перестала думать о клятом алиби!
— Лорд Эксплор, спасибо! Спасибо вам огромное! Ну, думаю, стоит начинать, да? — произнесла неуверенно тетя.
После щелкнула пальцами, подзывая слуг.
— Принесите игристых напитков! Не сладких конечно же!
Официант кивнул, а я заметила, как напряглась спина у ищейки. Нас обслуживал тот же мужчина, которого он выбрал среди собранных тогда слуг. Один из тех несчастных пятерых…
На миг задумалась. Если Дракон с такой легкостью просчитал меня, то возможно ли, что и его интерес к этому официанту имеет под собой какие-то основания? На всякий случай я тоже решила приглядеться к мужчине поближе. Как там его зовут? Виксли Рери?
Нам стоило совсем немного подождать, и шипучий напиток уже был разлит по нашим бокалам. Тетушка проникновенно вздохнула. После приподняла бокал, держа его аристократично всего тремя пальцами за тонкую хрустальную ножку.
— Ну вот и наступил еще один год… Год, который всем нам принесет, я надеюсь, только положительные эмоции. А еще перемены! — почему-то сейчас тетя посмотрела вначале на лорда Эксплора, а после на меня. — Я верю в это! Верю, что все наши несчастья останутся в прошлом, а в будущем нас всех ждет счастье!
— Конечно же, тетя! — улыбнулась я. — За Чудогодие!
Подняла свой бокал, но тетя посмотрела на Эксплора.
— Ну что же вы, лорд Лиир? Роль Грызи выпала вам сегодня. Думаю, у вас есть что-то, чтобы вы могли сказать всем нам! — леди Коко в ожидании посмотрела на мужчину.
— Не забудьте похрюкать, — не удержалась я. — Грыззи всегда подхрюкивал перед особенно важными моментами в его жизни.
Ой, мамочки! Что я такого сказала?! Чего так смотреть-то на меня?!
Я правда испугалась. В глазах Дракона плескался расплавленный синий металл, а зрачок, я была готова поклясться, вдруг вытянулся в вертикальную полоску. Но этого же не может быть?
Эксплор повернулся ко мне и, не обращая никакого внимания уже на тетю, вцепился этим пугающим взглядом в мое лицо.
— У меня есть, чтобы я хотел сказать. Леди Коко… — обратился он к тете, хотя продолжал смотреть на меня. — Я считаю, что вашей сте… Вашей самой обворожительной племяннице надо замуж. Уверен, это пошло бы ей на пользу.
Ну вот. Сказал, а я вспыхнула. Что он там считает?! Он вообще что ли?!
— Вы…
— Я сказал это от лица Грыззи конечно же… Уверен, он на небесах смотрит на вас с облачков, леди Картем, и мечтает о вашем счастливом замужестве. Леди Коко… — наконец, он перевел взгляд на тетю. — Вы ведь наверняка разделяете мое мнение?
Я была уверена, что тетушка встанет на мою сторону, но она внезапно направила полные надежды глаза к Эксплору.
— Ах, как бы я мечтала об этом! Но видите ли, состояние Беллочки ограничено завещанием ее покойного отца. Она не сможет потратить ни копейки из него, если выйдет замуж не за мага.
Искривила губы. Тетя! Зачем нужны были эти подробности? Пригубила еще шипучего напитка.
— Какое интересное завещание… — тем временем произнес мужчина, переводя взгляд снова на меня.
Вертикальной полоски как не бывало!
— Ну вот такое, — сдержанно ответила я.
— И что же? Подходящий кандидат никак не находится? — в голосе мужчины появились снова насмешливые нотки.
— Магов, как вы знаете, в нашем мире очень мало, — вздохнула тетя. — А магов, имеющих достаточное положение при дворе и древность, и знатность рода, еще меньше.
— Вот оно что… — протянул мужчина. — Что ж… Уверен, что вашей племяннице обязательно повезет. Так что… За ваше удачное замужество, леди Картем!
— Я не собираюсь замуж, лорд Эксплор! — сказала я, но мой протест так и остался незамеченным.
Зазвенели бокалы, тетя сидела с загадочной улыбкой, а я — с испорченным настроением. Мое замужество давно терзало тетушку, но мне все время удавалось обходить эту щекотливую тему стороной. Сейчас же Дракон, будто бы поняв мое настроение, решил продолжить, изрядно меня тем самым выводя из себя.
— Леди Флерис. Я очарован чудесным приемом в вашем доме, а так же вашей незабвенной племянницей. Могу вас заверить, что как только я окажусь в Ведомстве с отчетами, то обязательно замолвлю за нее словечко перед своими коллегами-драконами. Они все весьма достойные лорды, родовитые маги, как вы того и желаете. С крепкими нервами.
Это что, снова камень в мой огород? Да он издевается просто!
— Ах, благодарю, лорд Лиир, — тетя едва не прослезилась, поправляя немного съехавшую набок шляпку. — Уверена, что это так и есть… Ну а что до вас?
— До меня? — удивленно переспросил Дракон.
— Вы же еще не женаты? У вас есть кто-нибудь на примете? — продолжила Коко.
Скрипнула зубами, понимая, что этот разговор нужно заканчивать как можно скорее.
— Я…
Мужчина так и не успел ответить. Совершенно наглым образом я его перебила.
— Ах, тетушка, конечно же такой видный мужчина, как Лиир Эксплор, уже занят! Вместо пустых разговоров ни о чем, давайте лучше дарить друг другу подарки!
Я была уверена, что Эксплор снова растеряется, будет выглядеть эдаким потерявшимся щенком, ведь он не был готов к празднику, и подарка у него не было. А вот я знала, что ему подарить. Подготовилась за тот краткий срок, что у меня был до торжества.
— Подарки! — тетя захлопала в ладоши. — Музыку! Живее!
Музыканты приглашены не были — тетя не планировала праздновать. Но зато у нас в доме уже год как была новинка-изобретение, граммофон. Слуги, поняв желание леди Флерис, забегали по комнате, пытаясь найти пластинки к устройству. Вскоре по залу разлилась чарующая мелодия. Колокольчики, флейты, скрипки. Это было настоящее волшебство! Удивительно, как без присутствия музыкантов, можно было наслаждаться подобным чудом!
Я поспешила к сложенным подаркам в центре зала. Там же остановилась и тетя. И туда же, чуть посмеиваясь одному ему известным мыслям, направился лорд Эксплор.
Подарки в основном были присланные от друзей и знакомых семьи. Но мои были припрятаны по традиции в сторонке, как и у тети. В первую очередь я поздравила ее, передав ей большую коробку в шуршащей цветной обертке. Она развернула ее, открыла и восторженно ахнула.
— Ох, милая! — ее глаза наполнились теплотой. — Какая красота!
В коробке была нежно-фиалковая шаль из ангоры с крупными кистями. Я знала, что тетя в последнее время часто мерзла, видимо, сказывался уже преклонный возраст. В такой шали ей наверняка будет уютно и комфортно.
Тетя накинула шаль к себе на плечи. Покрутилась, счастливо улыбнувшись.
— Лорд Лиир, как думаете, мне идет? — игриво спросила она, вызвав у меня на лице улыбку.
— Нежно-фиалковый цвет очень вас украшает, подходит под глаза, — сдержанно ответил мужчина.
Тетя рассмеялась, а после вручила мне маленькую коробочку. Внутри нее я обнаружила золотую подвеску-кулон в виде слоника.
— Слоны приносят счастье, Беллочка! Я очень хочу, чтобы такая добрая и хорошая девочка, как ты, обязательно была счастлива! — сказала тетя. — Кстати, лорд Эксплор. Вот и вам от меня сувенир! У меня совсем не было времени подобрать что-то более стоящее…
Тетя скрылась с другой стороны подарков, а после вручила Дракону коробку элитных конфет “Готе”.
Тот кивнул.
— Благодарю, мне правда, очень приятно.
Надо же, даже не смутился! Не кинулся извиняться, что совсем не готов к подаркам. Просто принял вежливо и вот это “Спасибо. Мне приятно”.
— А это вам… Вам, как Грыззи! — снова обратилась к нему Коко.
Дракон с усмешкой принял коробочку с надписью “Туннель из орешков. Хрустящее дно! Счастье, близкое к эйфории!”
— Леди Флерис… — Лиир чуть кашлянул. — Грыззи передает с небес, что “Хрустящего дна” ему очень не хватало. Благодарю вас.
Улыбнулась. Присела на корточки возле подарков, доставая оттуда еще один сверток округлой формы.
— Лорд Эксплор. А это вам от меня.
— Внутри чаша со сцеженным ядом? — не удержался он, шепнув мне на ухо так, чтобы тетя не слышала.
— Вы обо мне слишком плохого мнения, лорд.
Он усмехнулся. Подарок развернул, и изумленно изогнул бровь.
— Это…
— Ароматическая лампа. Не знаю, нравится ли вам запах душистых масел, но если нет, то ее можно использовать для украшения интерьера, — быстро сказала я, как будто бы меня действительно волновало, понравится ему подарок или нет.
Мужчина с интересом оглядел лампу, затем устроил ее на небольшой приставной столик у стены и вернулся к нам с тетей. Посмотрел сначала на нее, затем на меня.
— После такого я не могу оставить таких прекрасных дам без сюрприза.
Нахмурилась. Он что, намекает, что у него есть подарок? Но…
Лиир Эксплор сделал шаг назад, делая замысловатый пасс руками, как будто завязывал невидимый узел, и в следующий миг между его ладоней засветилась огненная сфера. Сфера, из которой вытягивались лучи, вдруг принимая совсем другую форму… Цветы! Определенно, это были цветы…
— Огненные розы! Целый букет! — в восторге пролепетала тетя, а уж когда Дракон протянул ей их, и оказалось, что цветы совсем не обжигают и ничего не способны сжечь, она и вовсе разразилась целой восторженной тирадой.
— Красиво, — не могла не признать я. — Ну, пойдемте тогда вернемся за стол? Я что-то проголодалась…
— Еще рано, леди Картем, — голос Эксплора заставил внутри меня все замереть. — Вы подарили мне ароматическую лампу, но у меня и для вас есть подарок.
— Если цветы, то можете не утруждаться, одного букета вполне хватит…
— Какая же язва! — шепнул он, мягко засмеявшись, как будто его совсем не задели мои слова.
Еще один пасс рукой, снова та же энергия, только теперь к огненным всполохам добавились еще искрящиеся серебристые. Я не могла понять, что там колдует Дракон, и гнала от себя мысли о том, что мне чертовски интересно. Когда же я вдруг увидела полупрозрачные, хрустальные, переливающиеся магией туфельки, то постаралась, чтобы мое лицо оставалось безмятежным.
— Спасибо, это здорово! Очень красиво! Поставлю их на полку у себя в комнате на память о сегодняшнем чудесном дне… — ответила я вежливо, но лорд Эксплор усмехнувшись, покачал головой.
— Надевайте, леди Картем. Туфельки зачарованы. Основной подарок — чары, а не банальная обувь, которая будет пылиться на полке.
— Что? — я даже опешила. — Хотите, чтобы я переобулась? Прямо здесь?
— Принесите стул! — тут же крикнула слугам тетушка. — Ну же, живее! Не заставляйте лорда-мага ждать!
Деваться было некуда, чтобы отказаться, я никак не могла подобрать в голове повод — уж слишком неожиданным был подарок. Присев на принесенный стул, наклонилась, расстегивая ремешки изумрудных босоножек на высокой шпильке. И вздрогнула, когда щиколотки вдруг коснулись горячие пальцы мужчины, снимая с меня туфельку и осторожно, почти нежно, надевая другую… Его… Хрустальную.
— Лорд… Эксплор, вам не кажется, что… — я едва справлялась с собственным голосом.
— Белла! Он просто проявляет вежливость! И потом, мы же не знаем, как эта его магия работает! — с укоризной сказала мне тетя Коко.
Силой заставила себя больше ничего не выдать гневного, замечая, как застучало сердце, стоило Эксплору проделать то же самое второй раз. Он встал с корточек и вдруг предложил мне руку.
— Леди Картем. Позвольте пригласить вас на танец, — глубокий баритон пробирал даже самые маленькие клеточки тела, а запах гранатов и специй, теперь снова облаком окутал меня.
Облизнула губы, не понимая эмоций, которые вдруг начала испытывать. Хоть и опасалась, но все же вложила свою ладошку в его. Заиграла музыка из граммофона… Вальс… Мужчина притянул меня к себе, мы сделали несколько шагов, а я вдруг почувствовала странную легкость в ногах, так и хотелось танцевать! Неужели это действительно те самые чары? Мы немного покружили по залу, слушая как захлопали в ладоши слуги, как что-то вскрикивает довольная тетя, а я решила, что пора заканчивать этот цирк.
— Слабенькая у вас магия… — заметила я, а Лиир засмеялся, бархатным, очень приятным смехом.
— Разве?
Ему стоило лишь крутнуть меня чуть посильнее, и я завизжала, понимая, что вдруг оторвалась от пола, взлетев, и продолжаю кружиться уже в воздухе, а после вдруг начала опускаться вниз, где Эксплор снова меня поймал. Обжигающая ладонь коснулась спины, заставив сделать лишний вдох.
Это было… Невероятно! Невозможно! Словно стараясь удостовериться в том, что это произошло со мной, что полет мне не пригрезился, я отстранилась от мужчины, выбиваясь из танца, и уже закружилась сама, понимая, что снова поднимаюсь в воздух. А еще, я могу управлять этим полетом — туфельки помогали!
Счастливо засмеялась, ну как же здорово! Слуги, сориентировавшись, быстро сменили пластинку, и заиграла другая мелодия, более живая и задорная. Я опустилась вниз, а Эксплор, поймав меня, снова повел в танце, кружа уже куда чаще. Я же, забыв обо всем на свете, вдруг поняла, что мне удивительно весело и хорошо… Так хорошо, как уже не было много лет!
— Леди Картем, — мы замерли вместе, когда музыка перестала играть, и теперь я смотрела в удивительный, вдруг вновь напомнивший жидкий синий металл, взгляд с вертикальной полоской.
— Да? Что вы хотите, Эксплор?
— Выходите за меня замуж, — прозвучал бархатный баритон.

Глава 6

Лорд Лиир Эксплор
Все пошло не так! С самого моего появления на пороге особняка леди Флерис. Убийство это дурацкое… Ковер этот… Гнев рыжей Картем. Волстен, навязавший расследование… А после — приглашение на праздник, от которого все же следовало бы отказаться. Но я почему-то остался.
Сейчас, ведя в танце рыжеволосую красавицу-Беллу, понимал почему. Из-за нее. То, что я сейчас испытывал, я не чувствовал никогда прежде. Внутри бушевала буря. С первого моего на нее взгляда. Я слышал ее отголоски во время наших совместных перепалок, ощущал кожей, когда Картем появилась в этом своем изумрудно-зеленом платье, обтягивающем соблазнительные изгибы, подчеркивающим ее и без того невероятную красоту. После она удивительно точно угадала со своим язвительно-преподнесенным подарком — ароматической лампой, я давно такую хотел, но продолжал зажигать по привычке душистые эфирные палочки. Надеялась обескуражить меня, дурочка! А вместо этого сама подтолкнула к опасному краю. Я мечтал прикоснуться к ней. Когда надевал хрустальную туфельку, будто у сказочной принцессы, не удержался, пробегаясь пальцами по белоснежной коже…
Единый… Я, верно, сходил с ума! Мне что-то подмешали в праздничный пунш, я уверен!
“Моя!” — возилось внутри сознания нечто, а я впервые не мог этому противиться. Просто не знал, что с этим делать.
Разговор о замужестве Картем, который был инициирован мной лишь с целью подразнить рыжеволосую чертовку, вдруг почти болезненно отозвался внутри меня, стоило мне повести ее в танце. Стоило лишь прижать к себе на мгновение. Ощутить флер ее свежих дразнящих духов, почувствовать тепло ее тела, окунуться в сумасшедшую энергию рядом с ней.
“Да что со мной…” — шептал про себя постоянно, но гнал от себя эти мысли дальше. Гнал, любуясь красавицей, которая счастливо кружилась, приподнимаясь при помощи зачарованных магией ветра туфелек в воздух. Но самое ужасное, что в какой-то момент, я потерял себя…
— Выходите за меня замуж…
Ее язвительный смех отрезвил получше любого чертовского зелья.
— Это шутка? Нет, конечно же! Вы мне… Как бы сказать помягче, не слишком симпатичны. И потом, замуж я не собираюсь! И к тому же вы — нищеброд, так что…
Не знаю, как смог привести в порядок голову, а вот сердце колотилось так, что я чувствовал, как оно гулко ударяется о ребра. Как чувствовал поднимающуюся внутри меня волну гнева и протеста. Она мне отказала! Мне! Дракону! Любая пошла бы за меня! От женщин у меня отбоя не было, стоило лишь поманить пальцем ту, которую захочу, и она уже была в моей постели. А эта рыжая…Посмела сказать “Нет”! Еще и нищебродом обозвала, царапнув острыми коготками по самолюбию!
Брак?! Я действительно это сказал?! Сумасшедший… Лиир, ты сам поехал в этом доме… Болячка леди Флерис заразна?! И что теперь ей отвечать?!
Молчал, чувствуя себя дураком. И каждая секунда моего молчания приближала меня к унизительному поражению. Черт, Лиир! Соберись!
— Поспорим? — выдохнул первое, что пришло в голову.
Единый… Надо было сказать, что пошутил.
— Что? — она только непонимающе захлопала ресницами.
— Замуж за меня выйдешь, Белла, — хрипло ответил, усмехнувшись. — Драконам не отказывают.
— Самовлюбленный болван! — толкнула меня в грудь, после наклонилась, снимая туфли.
Сунула мне их в руки. А затем прямо босиком прошлепала к своему месту за столом. Слуги тут же засуетились, поднесли ее зеленые босоножки, а я расхохотался. Щелчок пальцами и хрустальные башмачки растаяли, будто бы их и не было.
Все. Хватит. Достаточно… Пора заканчивать этот идиотский вечер! Подошел к леди Флерис.
— Полагаю, мне пора домой. Я заверяю вас, что со всей тщательностью расследую убийство, произошедшее в вашем доме. Завтра уже должна быть готова экспертиза.
Леди Коко Флерис схватилась рукой за сердце.
— Ах, ну куда же вы так быстро? А конкурсы? А прыжки в мешках? Художник уже заканчивает ваш с Беллочкой портрет… — в ее голосе слышалось неподдельное разочарование.
Закашлялся.
— Портрет?
Заметил, что в углу зала, недалеко от столика слуг, от которого доносились смех и веселые разговоры, стоит мольберт, за которым что-то активно выписывал мужчина лет сорока, с небольшой бородкой в перепачканной краской одежде.
Поморщился. Мне хотелось как можно скорее остаться одному. Некстати в голову полезли мысли о Дейджи. Она там одна, а я… Совсем спятил.
Рыжая сидела за столиком, потягивая напиток и даже не смотрела в мою сторону, лениво изучая свой идеальный маникюр. Отчего-то это злило еще больше.
— Лорд Эксплор, простите, если моя племянница вас чем-то задела или обидела. Изабелла порой бывает резковата, она рано потеряла отца и мать, а я так и не смогла дать ей всю любовь, которую могут подарить родители. Поэтому она выросла такой… Холодной.
Сдержанно улыбнулся.
— Скорее извиняться нужно мне. Я неудачно пошутил и, кажется, ее обидел. И все же, мне пора.
Леди Флерис поджала губы, но вызвалась меня проводить до выхода. Там, когда я уже натягивал на себя теплое пальто, она вдруг попросила подождать пару минут, пока она припудрит носик и промакнет платочком слезы отчаяния и горя, что такой видный гость покидает их в праздник.
Я терпеливо остался ждать.
— Лорд Эксплор, — кто-то окликнул меня, и я увидел рядом с собой того самого художника. — Мое имя — Леонардио Феникс. Я только учусь, но надеюсь, что моя работа вам приглянется… Я подсушил краски магией.
Мужчина протянул мне холст с совсем недилетантским изображением. Сияющая от счастья рыжеволосая Картем кружилась в моих руках.
— Сколько? — спросил, почувствовав, что голос дрогнул.
— Три серебряных, — быстро ответил художник.
Расплатился. Феникс свернул холст в свиток и, поклонившись, ушел. Я взглянул на часы. Да… Сильно я задержался. Уже почти полночь. Ну где же леди Флерис?
Душераздирающий вопль заставил меня содрогнуться. Единый, что еще в этом сумасшедшем доме случилось? Хотел помчаться на крик, но глянув на высокие тяжелые ботинки, поморщившись, вначале разулся и уже после побежал разбираться.
* * *
Изабелла Картем
— Ну что же вы так долго, лорд Эксплор?! — вырвалось у меня, тетя рыдала возле уборной у меня в объятиях, а я совсем не знала, как ее успокоить.
— Надевал ваши пустые тапочки, чтобы случайно не испортить ничего снова! — огрызнулся мужчина. — Там?
Он кивнул в сторону уборной.
— Лорд… Лиир… Там… Там… — губы у тети прыгали. — Кто-то… Убийца…
Эксплор прошел за дверь. Я услышала его короткую ругань, а после заметила всполох огненной магии. Мужчина вышел почти сразу.
— Зар-раза! — размашистым шагом он направился в праздничный зал, а еще через какое-то время мы вдруг услышали с Коко крики, звук чего-то разбившегося и грохот.
Переглянувшись с тетей, которая враз вдруг успокоилась, мы рванули скорее туда. В зале, на коленях перед Эксплором рыдал один из официантов. Это был один из тех слуг, которые не участвовали в обслуживании праздника, а отмечали со всеми Чудогодие. Губа у него была разбита. А на него самого был направлен дорогой, инкрустированный сапфирами, револьвер.
— П-пы-прошу! Прошу, пощадите меня! — пьяно заикаясь, лепетал официант.
— Как зовут?! — рыкнул Эксплор так, что мне самой вдруг стало страшно.
Его сила, исходящая от него, сейчас не просто давила, а заставляла останавливаться сердце.
— Притти! П-пы-притти Дубстер! Пощадите…Пощадите-е-е прошу! — выл он, а я услышала, как Лиир щелчком взвел курок револьвера.
— Мне плевать, что была убита крыса! Ваши издевки причиняют катастрофический вред здоровью благородной леди Флерис! А значит, я в своем праве.
— Пощадите-е-е…
— Зачем устроили это?! Убили сначала любимого питомца леди, поглумившись, а теперь решили закрепить успех, напугав ее растерзанной крысой в раковине и надписью кровью на зеркале? — ледяной голос Эксплора пробирал до мурашек.
А ведь еще недавно он так мягко вел мел меня в танце, ехидно спорил… Казался таким… Совершенно другим.
На миг его слова, произнесенные мне, как клятва, вновь всплыли в моем сознании. “Поспорим? Замуж за меня выйдешь, Белла! Драконам не отказывают”. Вот сейчас действительно страшно… Да нет… Я просто себя накручиваю. Он же уже сказал, что пошутил.
— Я не убивал Грыззи! Я не делал этого! — завыл Дубстер. — Прошу-у-у!
— Твоя рубашка в крови! В крысиной крови, человечью я чувствую сразу! Притти, не ври мне… — вновь с нажимом сказал дракон.
— Крыса — да! Я просто… Просто весело было… Мы все обсуждали этого….Этого хомяка… И я решил, что будет смешно, если я немного пошучу над леди Флерис… А у меня как раз оставалась зачарованная приманка…
— Мерзавец! — взвизгнула тетя. — Ты уволен!
— Прошу, пощадите… — вновь залепетал официант. — Прошу! Т-ты-только не убивайте!
Эксплор вопросительно посмотрел на мою тетю.
— Могу забрать его в участок. Там разберемся. Выпишем штраф. И… Подумаем о публичной казни.
Последнее он произнес с насмешкой. Наверняка блефовал, нет таких законов, позволяющих казнить за подобную провинность. Но знатно перебравшего Притти затрясло. Он подполз к леди Флерис, дрожащими руками обнимая ее за ногу.
— Прошу! Прошу, не делайте этого! Прошу! Дайте мне жить!
Тетя брезгливо дернула ногой, отталкивая его от себя.
— Вы недостойны называться мужчиной! Вы отвратительны! Прочь из моего дома! Дракону Его Величества есть чем заняться, кроме того, чтобы марать руки об ваши мерзкие дела!
Она отошла в сторону, гордо вздернув подбородок, а после вдруг посмотрела полными мольбы глазами на Эксплора.
— Ах, лорд… Мне очень неудобно, но я прошу вас… На время расследования пожить в моем доме. Обещаю, мы сделаем с Беллочкой все, чтобы ваше пребывание было здесь комфортным! Вам выделят отдельные просторные покои и…
— Леди Флерис… — почему-то дракон хмуро посмотрел при этом на меня. — Я вынужден отказаться, это уже переходит все границы дозволенного.
— Ох! — тетя зашлась в рыданиях, заламывая руки. — Нет-нет-нет… Мое бедное настрадавшееся сердце не выдержит, если найдется еще один такой шутник! Нет… Белла… Белла, прошу уговори его! Только тогда я смогу спокойно спать!
Я обняла тетю, ласково поглаживая ее по плечу.
— Тетушка, я посижу с вами ночью, не переживайте, но лорду Эксплору правда пора домой. Ему там будет гораздо ком…
Я не договорила, тетя оттолкнула меня от себя, вцепившись злым взглядом.
— Белла! Я не ожидала от тебя такого! Что мне до твоих утешений?! В доме творится настоящая чертовщина, а у нас нет мужчины, чтобы нас защитить!
— Я пришлю охрану из Ведомства… — попытался внести свою лепту Лиир, но тетя топнула ногой.
— Нет, нет и нет! Никто не справится лучше вас, лорд Эксплор! И незачем беспокоить людей, которые нужны на других заданиях, более кровожадных! Здесь и сейчас нужны только вы, лорд Лиир! Если вы не согласитесь, я буду вынуждена просить об этой маленькой, ничтожной услуге вашего начальника, Волстена Марлоу.
Заметила, как блеснул гневом взгляд дракона. Поняла, что если сейчас не вмешаюсь, то нового конфликта не избежать, а с тетушкиной истерикой я потом не справлюсь.
— Ну что же, лорд Лиир, — промурлыкала я. — Еще недавно спор затеяли. А сейчас заранее сдаетесь? Моя тетушка для меня — все. Полагаю, если не останетесь сейчас, то спор вам не выиграть никогда. Что ж… Ну я сразу поняла, что вы — слабак, который ни на что не годен. Вы боитесь трудностей.
— Белла… — почти прорычал он, а в его взгляде вновь заплескался расплавленный синий металл.
— Не буду задерживать, — я посторонилась, пропуская того ко входу.
Но Лиир Эксплор так никуда и не пошел. Вместо этого он устало вздохнул, коснулся лба, запуская пятерню в волосы цвета вороного крыла.
— Кцершт… Леди Флерис, леди Картем, я с удовольствием побуду гостем в вашем чудесном доме! — выдавил он из себя.
На моих губах отразилась победная улыбка. Сдался!
Облегченно выдохнула, непонятно чему радуясь, ведь еще секунду назад я желала его поскорее выпроводить. Что ж, плевать на то, что он остался, главное, что тетя будет спокойна. А испортить Эксплору здесь жизнь я еще всегда успею.

Глава 7

Изабелла Картем
Оставшись в своей комнате наедине с тяжелыми мыслями, долго не могла уснуть. Почему-то вспоминала наш танец с лордом Эксплором. И наш “спор”. Неужели действительно решил остаться только из-за него? Я даже не думала, что это сработает. Сейчас, прикладывая прохладные ладони к разгоряченным щекам, понимала, насколько необычно прошло Чудогодие в этот раз. А ведь я даже не загадала желание… Праздничное настроение у всех закончилось, после того, что устроил этот пьяный слуга.
Посмотрела в окно. Как бы я к нему не относилась к Лииру, но все же надеюсь, что он быстро найдет убийцу. Желательно при этом не втягивая во все это историю с моим исчезновением в ту ночь.
Вздохнула, подошла к комоду, отодвигая верхний ящик и вынимая оттуда резную деревянную шкатулку. Открыла крышку, доставая цветную рисованную открытку. Провела пальцами по ребристой засохшей краске. Улыбнулась. Поднесла ее к лицу, вдыхая запах мяты и дыма. Запах его духов.
— Почему все так? — усмехнулась. — Мы могли бы провести это Чудогодие вместе. Но вместо этого вынуждены прятаться, словно и правда виновны в чем-то.
Посмотрела на часы. Четыре утра. Ужас как захотелось попить воды. Свежей, прохладной… Потянулась к графинчику на узкой прикроватной тумбочке, но он оказался пуст. Видимо слуги, тоже перепуганные событиями ночи, забыли про него, уделив все свое время тому, чтобы устроить Эксплора в нашем доме.
Делать нечего, придется идти добывать воду самостоятельно. Я, накинув на плечи синий шелковый пеньюар, направилась на кухню. Проходя мимо приоткрытой двери покоев, выделенных дракону, с удивлением заметила, что там до сих пор горит свет. Тоже не может уснуть? Прошла дальше, к лестнице на первый этаж, и, уже начав спускаться вниз, замерла, вцепившись в перила.
Как же хотелось посмотреть, что он там делает! Читает? Просто лежит и смотрит в потолок? Или, может, заполняет бумаги по нашему делу?
Прикусила губу. Нет, он наверняка заметит, что я смотрю. И это глупо! Еще раз вздохнула, сделала еще один шажок вниз и сдалась.
Осторожно, чтобы меня не услышали, я прокралась наверх, после тихо прошла по коридору и, застыв у щелки, откуда лился теплый свет от лампы, заглянула внутрь. От увиденной картины у меня внутри все сжалось. Лорд Эксплор стоял возле письменного стола, ко мне спиной. Его побелевшие от напряжения пальцы сжимали край столешницы, а спина сгорбилась и напряглась под натянувшейся белоснежной рубашкой, будто бы он испытывал нечеловеческую муку.
Я, замерев, продолжала смотреть. В какой-то момент Лиир, застонав, заставил себя сделать шаг в сторону, и я заметила на столе развернутый холст с какой-то картиной. Жаль, отсюда не было видно, что именно там нарисовано. Я уже хотела уходить, как вдруг мужчина резко обернулся. Мой взгляд встретился с его, напряженным и таким же, как в тот раз на балу. Сияюще-синим, с вертикальным зрачком-полоской.
— Леди Картем… — хрипло произнес он, смотря, казалось, мне в самую душу. — Не спится?
* * *
Лиир Эксплор
— Леди Картем. Вам не спится? — обернулся, кожей чувствуя ее присутствие здесь.
Девчонка раскрыла побольше дверь. На губах появилась уже знакомая мне язвительная улыбочка. Она продемонстрировала мне пустой графинчик.
— Пошла водички себе налить. Слуги не позаботились об этом. Вам не надо?
Усмехнулся.
— Нет, спасибо.
Я бы вместо водички чего покрепче сейчас глотнул. Полночи боролся с неизвестной напастью. Напастью под названием “Изабелла Картем”. Покосился невольно на расцарапанный удлинившимися когтями стол. Нужно будет обязательно поправить магией.
А с утра бегом к Волстену. Выяснять, какого дьявола со мной происходит. И почему обычный наш совместный портрет с Беллой едва не вызвал у меня оборот. Оборот, о котором никто не должен был знать. Ведь Драконы Его Величества — обычные люди, пусть чуть более одаренные магически, чем остальные.
— Спокойной ночи, лорд Эксплор, — услышал я от двери и снова на нее посмотрел, с трудом удерживая себя в руках.
Ей лучше не знать, о чем я сейчас думал… И о чем думал почти всю ночь, после того, как остался один.
— Спокойной ночи, Белла.
Ее имя отозвалось чем-то тягучим и сладким, сводящим с ума. Когда она ушла, я словно зачарованный, уже шепотом повторил еще раз: Белла… Моя Белла.
— Проклятье! — прорычал, стискивая зубы. — Надо было так влипнуть! Возьми себя в руки, Лиир!
Понимая, что веду себя ненормально, хотел разорвать портрет на части, чтобы больше не реагировать на него. А лучше вообще убраться из этого дома как можно скорее и как можно дальше. Но нераскрытое дело… Репутация будет запятнана.
Силой заставил себя лечь в постель. Закрыл глаза, но передо мной все еще была кружащаяся в моих руках Изабелла в этом ее невероятном зеленом платье.
Никогда ни одна девушка не имела надо мной подобной власти. А эта вдруг за одну ночь стала наваждением. Или проклятьем!
Не понял, каким чудом уснул, а когда проснулся, слуга, приставленный ко мне, сообщил, что меня ожидают на завтраке. Глянул на часы. Девять. Спущусь на завтрак, рискую повторить вчерашнее сумасшествие, ведь Картем тоже там будет. Неизвестно, как я вообще на нее отреагирую снова.
— Прошу передать мои извинения благородным леди, мне нужно срочно в Ведомство. Это касается дела, которое я веду. Боюсь, разделить с ними завтрак не получится.
Слуга кивнул и удалился, а я поспешил к выходу, тихо радуясь, что по пути никого больше не встретил. Сел в экипаж и только тогда выдохнул. Словно с моих плеч оковы какие-то упали.
Когда пришел, Волст уже был на месте. Парил в кабинете, глушил призрачный кофе.
— О! Ты сегодня рано… — сказал призрак. — Какой-то ты помятый. Тебя там не сгрызли вчера у Флерис?
Прикрыл глаза, делая шумный вдох. Лучше бы сгрызли.
— Поговорить можем? Это касается весьма деликатной темы.
Зло улыбнулся, выпуская с легкостью звериные когти и демонстрируя начальнику. Волстен закашлялся. Просочился в коридор, проверяя, все ли в порядке. После вернулся и, взмахнув рукой, зачаровал пространство.
— Присаживайся, — он указал мне на диванчик у стены. — И как это тебя угораздило? Неужели испорченный ковер так тронул твое нежное сердце и тебя измучила совесть?
— Я, похоже, схожу с ума, — выдал я. — Дело в девушке.
— В девушке? — Волстен расхохотался. — Может, ты влюбился, друг мой?
— Черт, Волст! Я серьезно! Что-то не так… Даже нет, не просто не так! Я едва не обернулся! Она странно на меня действует. Я не знаю, как это контролировать. Столько лет после эксперимента все было нормально, ничего, никаких побочек, но сейчас… Сейчас эта рыжая стерва… — я слишком быстро говорил, пытаясь выдать все и сразу, видимо, сказывался и недосып, и тяжелая ночь вообще.
Зарычал, вновь вспоминая Изабеллу, ее улыбку, ее рыжие волосы… Открыл глаза, заметив, как по рукам побежала россыпь сапфировых чешуек.
Волстен закашлялся. Подлетел ближе. Заглянул мне в глаза.
— Может, вирус какой?
— Леди Картем — это болезнь, я вполне согласен, — хмыкнул я. — Но я пришел сюда не столько за диагнозом, сколько за лекарством. Я не смогу работать, если… Если она будет рядом. Я даже думать о ней не могу! Может, яд? Приворотное зелье?
Волстен нахмурился. Нервно пролетел у меня над головой из одного угла кабинета в другой.
— Нет, можно предположить, что у тебя, как у твоего коллеги, Даррена Ашера, тяга к леди Изабелле Картем, как у него к варенью…
— Волст, я же не сожрать ее хочу, а другое… Я вообще. Ее. Хочу. Всю.
Призрак прицокнул языком.
— Вот до чего доводит работа без выходных! Я говорил, что тебе нужно хоть иногда отдыхать, а Дейджи… Дейджи надо отпустить. Ты растворился в ней, и вот — итог. Ты не хочешь жить, но дракон… Дракон внутри тебя хочет.
— Давай не начинай, а? — поморщился я, зная, что начальник сел на своего любимого конька. — Это какая-то побочка, я в этом уверен. Зверь мой такой же трудоголик, как и я. А от сестры я никогда не откажусь. Так что, может, просто найдешь для меня лекарство?
— Да уж… — протянул Волст. — Влип ты. Погоди, со мной работает сейчас славный парнишка, Снуффи зовут. Снуффи Хокк. Талантливый, зараза, во всяких зельях, ну, и он в курсе вашей общей с коллегами тайны. Пока побудь здесь, я слетаю к нему, подумаем, чего с тобой делать.
— Ладно… Я пока зайду в лабораторию, узнаю, чего там по хомяку интересного нашли, — сказал я.
Призрак кивнул.
— Давай. Встретимся здесь же через час.
* * *
Спустя некоторое время, я уже читал сухой отчет от криминалистов и диву давался.
“Согласно проведенному вскрытию и криминологической экспертизе, было выявлено следующее:
1. В организме убитого содержался особо опасный яд, “УК-Крысобой-10347”, в смертельной для указанного веса погибшего дозировке.
2. Тело погибшего имеет следы насилия: ампутация левой передней конечности, разрыв брюшной полости, повреждения внутренних органов.
3. Следа от удушения нет, следовательно, была проведена инсценировка повешения.
4. В незначительных дозах в организме было найдено вещество “эльфин”, вызывающее у грызунов галлюцинации, эйфорию, а после состояние аффекта.
5. Присутствуют признаки токсического поражения”.
— Ну и картинка! — пробормотал я.
— Ну как? — эксперт в форменной одежде подошел ко мне. — Мы тоже слегка обалдели! Хомяк изрядно помучился перед смертью…
— В какой последовательности все происходило? — прищурил я взгляд. — Ему сначала отсекли конечность, а после дали яда?
— Установить сложно. Но итогом все же стало токсическое поражение. Скорее всего тот самый “Крысобой”.
Забарабанил пальцами по столу. Устроить в поместье обыск? И потом, обязательно нужно будет поискать в библиотеках, в каких обрядах используется отсечение конечностей у жертв. Все дико смахивало на ритуальное жертвоприношение, и я хотел подумать над этим хорошенько.
Еще немного обсудив детали с криминалистами, уточнив время убийства и другие подробности, я вернулся в кабинет к Волстену. Тот уже ждал меня, витая по кабинету с довольной ухмылкой на лице.
— Ну что? Выяснил, что со мной? — спросил я.
— Пока нет, — уклончиво ответил начальник. — Но у меня для тебя есть и хорошая новость. Душка-Снуффи подобрал для тебя успокоительные капли и клялся, что они должны усмирить твою…м-м-м… импульсивную вторую натуру.
С облегчением выдохнул.
— Спасибо! Знал, что излечение от этой заразы найдется.
— Это не все. Надо сдать кровь, чтобы точно отмести попадание яда и приворотных чар. И по поводу капель… Не увлекайся. У них есть интересный эффект при передозировке, — Волст покружил по комнате.
— Какой?
— Лунатизм.
Едва сдержался, чтобы не выругаться при Волстене. Лунатизм?! Серьезно? Мне только этого в особняке леди Флерис не хватало! С другой стороны, кто сказал, что я буду нарушать дозировку?
— Если буду использовать согласно инструкции, то все будет в порядке? — уточнил я на всякий случай.
Призрак поклялся собственным телом. Я усмехнулся, но понял, что большего все равно не добьюсь. На безрыбье, как говорится, и рак рыба. Для себя я уже решил, что приму капли, быстро расследую дело и забуду о Картем и ее тете, как о страшном сне. Всего-то осталось претворить свои жизнерадостные планы в жизнь!

Глава 8

Изабелла Картем
Утро началось на удивление отлично. Лорд Эксплор сообщил, что у него дела, и он не сможет разделить с нами утреннюю трапезу. Тетя, конечно же, расстроилась, но довольно быстро отвлеклась на пришедшую после завтрака корреспонденцию.
‒ Ах, Беллочка! ‒ она помахала одним из пришедших конвертов. ‒ Я совсем забыла, что обещала леди Гардении поучаствовать в ее благотворительном марафоне. Стояла сегодняшняя дата… Она напоминает мне, что я должна буду присутствовать в королевской целебнице днем, но у меня совсем нет ни сил, ни желания.
‒ Может, тогда не ходить? ‒ предложила я, допивая из чашки ароматный кофе. ‒ Ведь есть более, чем весомая, причина.
Но тетя Коко лишь покачала головой.
‒ Это благотворительный марафон хорошо сказался бы на нашей репутации. И поговаривают, что именно там будут раздавать приглашения на бал у графини Ленор. А ты знаешь, как я хотела на него попасть! Любители экстравагантных образов представят на нем лучшие свои наряды! ‒ тетя тоскливо шмыгнула носом. ‒ Ах, если бы ты могла взвалить на свои плечи эту непосильную ношу и посетить сегодня королевскую целебницу…
Тетя и так настрадалась за последние дни. Мне хотелось хоть немного ей помочь и поднять настроение. Разумеется, я не могла отказать ей в подобной просьбе и с радостью согласилась посетить сегодня целебницу вместо нее.
Так что я поспешила собираться. Надела простое и теплое платье, волосы собрала в пучок на затылке, чуть нанесла любимых свеже-ягодных духов. Настроение праздника улетучилось еще вчера, а сегодня хотелось спокойствия и только его.
На улице меня уже ждал экипаж. Довольно быстро он домчал меня по заснеженным городским дорогам до нужного места. Все это время я смотрела в окно на проплывающие дома, любовалась железной дорогой и гудящее-пыхтящим паровозом, тянувшим вагоны с добытым в шахтах королевства углем, рассматривала спешащих прохожих. Наш город всегда был немного мрачным, а с постепенным развитием технологий и подавно. Гудящие заводы, шумные поезда… Все это шло вперед довольно быстро, и не всегда за наукой успевали поспевать обычные горожане. И все же, я любила нашу столицу, мое сердце с рождения было отдано ей.
Королевская целебница находилась недалеко от дворца. Это было величественное и монументальное строение, с колоннами и выступающими барельефами. У входа меня уже ждала леди Гардения. Она как всегда была строга, худа, как щепка, и моложава, не смотря на свой уже достаточно почтенный возраст. Кто-то поговаривал, что Гардения нашла рецепт вечной молодости и вообще ведьма, но я не верила в эти слухи.
‒ Рада, что Коко не осталась безучастна к нашему марафону, ‒ сказала мне женщина. ‒ Пусть даже и не явилась лично, а прислала тебя. Так даже лучше. Твоя тетя немного с приветом, ты уж не обижайся.
Сдержанно улыбнулась.
‒ Тетушка уже чувствует себя гораздо лучше, чем год назад… ‒ уклончиво ответила я.
‒ О да! Год назад она закатила тот лягушачий прием! До сих пор вспоминаю, как мы все дружно квакали из импровизированного болотца, пытаясь справиться с зачаровавшей нас магией! Надо было додуматься пригласить мага и потратить его бесценную энергию на такое изощренное издевательство! Впрочем, это все далеко в прошлом. Я совсем на нее не злюсь. Пойдем, Белла. Нужно будет переодеться. Мы пригласили журналистов, они будут освещать наш марафон в газетах.
Гардения отвела меня в небольшой закуток на первом этаже, проведя по шумному холлу. Там она выдала мне белоснежную мантию с вышитым знаком Единого, а так же такого же цвета косынку на голову. Когда я переоделась ‒ сама себя не узнала, настолько непривычно я стала выглядеть. Белый мне никогда не шел. Не отражал в полной мере мою сущность и внутренний огонь. А сейчас я показалась себе и вовсе серой мышью. Блеклой такой, с синевой под глазами. Мной только пугать и без того несчастных обитателей целебницы.
‒ Мы пройдемся по детскому этажу, после поднимемся наверх, туда, где находятся пациенты с особенно тяжелыми заболеваниями. Ты немного побеседуешь с ними, раздашь подарки к Чудогодию.
Кивнула.
‒ Хорошо.
Я думала, что это будет не сложно ‒ поговорить немного, поддержать, отдать разукрашенный красками пряник. Но оказалось, что все не так. В целебнице прежде мне доводилось бывать лишь раз, когда тетушка слегла с больным сердцем. Ее тогда быстро поставили на ноги, и я не думала ни о ком, и ни о чем, кроме нее…
Сейчас же, я вдруг оказалась выброшена в настоящее море. Море из тоски, печали, отчаяния и надежды. Робкой, словно роса.
‒ Меня зовут Мари, ‒ слабым голосом рассказывала мне маленькая девочка лет семи. ‒ Я тут уже месяц лежу… Сестрички ухаживают за мной и иногда играют! Но я очень хочу домой. К маме и папе.
Я мягко улыбнулась и, не удержавшись, погладила ее по волосам.
‒ Ты скоро поправишься, и вернешься. И будешь играть уже с ними, обещаю тебе.
‒ Я надеюсь… Правда, целитель Арм сказал, что мне здесь придется лежать еще две недели… ‒ грустно произнесла она.
‒ Они пролетят очень быстро, если верить и ждать! ‒ я протянула ей пряник, а девочка счастливо улыбнулась, поднося его к носу и вдыхая аромат.
‒ Пахнет корицей и яблоками!
‒ Ты права. Внутри яблочный джем…
Мы посмеялись, поболтали еще немного о том, и о сем, а после я вышла и Гардения повела меня еще к одному ребенку. Я содрогнулась, когда зашла внутрь. Мальчик был весь в ожогах. На его обгоревшее лицо было больно и страшно смотреть, но я заставила себя сделать шаг внутрь палаты.
‒ Подарки к Чудогодию! ‒ как можно более бодрым голосом сказала я, хотя горло сдавила горечь. ‒ Вкусный расписной пряник!
Мальчик вымученно улыбнулся, попытался приподняться на подушках, но я остановила его, сказав, что с удовольствием пообщаюсь с ним и так. Было видно, что любое движение причиняет ему мучения.
Наш разговор был недолгим, утомлять ребенка не хотелось. И все же, он поведал мне свою ужасную историю о том, как горел его дом, как он остался сиротой, а его самого чудом спас какой-то прохожий. История была душещипательной и грустной. Выворачивающей душу наизнанку. Не зная, чем и как я могу ему помочь, я сделала единственное, что могла в данный момент.
‒ Послушай, если тебе когда-нибудь нужна будет помощь, ты всегда сможешь разыскать леди Изабеллу Картем. Я постараюсь сделать все, что будет в моих силах.
Мальчик кивнул.
‒ Я обязательно это запомню. Спасибо вам! Знаете, вы ведь очень добрая… Все, кто приходили раньше, смотрели на мое уродство с отвращением, со страхом. Но вы ‒ удивительная!
Я уходила от него в растроганных чувствах и ощущением, насколько тяжело тем, кто здесь находится, и насколько благословенны те, кто старается несчастным помочь.
‒ Меня на много не хватит, ‒ призналась я, вытирая осторожно платочком слезы. ‒ Жаль их безумно всех.
Гардения понимающе кивнула.
‒ И мне. Но такова жизнь… И я рада, что вы с тетей откликнулись на мой призыв о помощи. Эти дети вынуждены встречать Чудогодие так. Наш скромный визит, надеюсь, хоть немного поднимет им настроение.
‒ Да, верно, ‒ сказала я, надеясь, чтобы эти слова действительно были правдой.
‒ Пойдем, вижу, тебе трудновато. На этаже для взрослых все немного иначе.
Она была в этом уверена, а я вот нет. Когда посетила двоих или троих таких пациентов, нашла для себя, что от детей их отличает лишь наличие осознанности и мудрости. Но желание жить и жить счастливо, без болезни, у всех было такое же… Правда, на этаже с особыми заболеваниями, это было скорее не желание, а мечта о чуде.
‒ Говорят, эту девушку держат на этом свете огромные деньги, ‒ сказала Гардения, останавливаясь у очередной палаты. ‒ Если бы не они, то та давно бы покинула этот бренный мир. Наверное, ужасно осознавать, что ты ‒ извечная обуза для кого-то.
‒ Обуза?
‒ Ее опекун тратит все свое состояние на нее. Полагаю, на себя у него времени не остается, ‒ пояснила Гардения, всплеснув руками. ‒ Ну же! Иди!
Я, постучав, открыла дверь и уже заученно пропела жизнерадостное:
‒ Подарки к Чудогодию!
Слова так и застыли у меня в горле. На меня тяжелым невозможно-синим взглядом смотрел Лорд Эксплор. Мужчина сидел у кровати молодой темноволосой девушки, бледной и очень худой.
‒ Невероятно! Вы меня преследуете, Картем?! ‒ слетело с его губ, а я едва не задохнулась от возмущения.
Что?! Преследую? Да он в своем уме?! Всего лишь случайность, а я виновата? Да у него паранойя!
‒ Вы слишком самоуверенны, лорд! Я ‒ участник благотворительного марафона! Вот, подарки принесла. Но, если вашей сестре они не нужны, то я, пожалуй, пойду…
Я уже развернулась, готовая уйти, как сильные мужские пальцы сомкнулись на моем запястье.
‒ Постой. Давай свой подарок… ‒ шепнули на ухо. ‒ Дейджи! Познакомься, это ‒ леди Изабелла Картем. Белла… Мне жаль тебя огорчать, но образ святоши тебе не идет! Я скорее поверю в то, что летом пойдет снег, чем то, что внутри тебя живет нежный ангел.
‒ Что за бред ты несешь?! ‒ прошипела я, но юная девушка на кровати вдруг рассмеялась.
‒ Не обращайте внимания на моего брата, леди Изабелла, ‒ с улыбкой произнесла она. ‒ Он всегда был язвительным занудой, а рядом с вами какой-то вообще другой. Братик, я тебя совсем не узнаю…
Эксплор хмуро посмотрел на сестру.
‒ Ты недооцениваешь дьяволицу, что собралась угощать тебя пряниками, Дейджи. Дай я попробую его прежде, чем его будешь есть ты. Вдруг там яд?
Поджала губы. Пряник в цветной упаковке, что продолжала сжимать в руках, передала мужчине.
‒ Боюсь, мне уже надо идти дальше… Еще столько пациентов, к которым стоит заглянуть… ‒ попыталась я поскорее закончить эту неловкую ситуацию, но у меня не вышло.
Дейджи вдруг хлопнула в ладоши и радостно посмотрела сначала на меня, а потом на брата.
‒ Лири, ты же принес торт? Давай загадаем желание все вместе!
Торт? Желание? Невольно вспомнила о том, что вчера у меня так и не получилось этого сделать. Мне нужно остаться? Или лучше уйти? Пока меня грызли сомнения, Эксплор уже зажег при помощи магии на незамеченном мной прежде торте, что стоял на тумбочке у кровати, свечи.
‒ Я затушу их ветром… ‒ сказал мужчина. ‒ Желание уже можно загадывать…
Я было приготовилась, но драконья сестра запротестовала, заявив, что всем нам обязательно нужно взяться за руки. И если прохладную ладошку Дейджи я сжала почти сразу, то с Эксплором меня одолела странная нерешительность. Вспомнилось все. И его обещания брака, неизвестно настоящие или нет, и танец наш совместный, и его странное поведение ночью в его комнате… Лиир взял мою руку первым, и отчего-то от этого невинного действа, внутри меня словно вспыхнул странный пожар эмоций. Приятных или нет, я совсем не могла понять. А вот волнительных точно. Я бы с радостью разжала руку, но дракон держал крепко, даже не давая усомниться в том, что он меня не отпустит.
‒ Так. Теперь все готовы? ‒ бархатный баритон привел меня в чувства.
Мы с Дейджи кивнули. Закрыла глаза. Мне не нужно было долго думать над тем, чего пожелать. Уже несколько лет я мечтала об одном и том же. Сделала вдох. “Хочу, чтобы тот, кто меня любит больше жизни, был рядом со мной вечно”.
Порыв ветра отозвался запахом горелого воска. Открыла глаза. Лиир уже давно отпустил Дейджи, но мою ладонь продолжал сжимать. Во взгляде, направленном на меня, снова плескался уже знакомый мне жидкий металл, а на его висках я вдруг отчетливо увидела синие чешуйки.
‒ Братик! ‒ девушка на кровати кашлянула, и Эксплор все же меня отпустил, с неохотой отворачиваясь.
А чешуйки… Пропали, будто их не было. Скорее всего, мне просто все показалось.

Глава 9

Лиир Эксплор
— Ах, ужас! — рыдала, размазывая крупные слезы по щекам, леди Коко Флерис. — Грызеньку, моего золотку, пытали! Вначале разрубили его крохотное тельце по кускам, лапки, хвостик, кишочки… А после дали еще и яду! Чтобы своими предсмертными завываниями он не портил убийце настроение! Я совершенно в этом уверена! Он умирал в страшных мучениях!
— Не делайте скоропалительных выводов, леди, — сказал я. — Я только взялся за расследование. И потом, хвост ампутирован не был. К слову, полагаю, что и мук Грыззи особенных не испытал. В его крови был найден особый препарат, который вводит в состояние эйфории.
Коко закашлялась.
— Хотите сказать, он испытывал наслаждение от пыток?!
— Не уверен, но… Все может быть.
Предположил осторожно, но тетя разразилась в новых рыданиях.
— Мое бедное сердце не создано для подобных страданий… Но вы, лорд Эксплор, просто обязаны найти этого негодяя! Я верю в вас! Вы — моя неиссякаемая надежда! Источник благодати! Не знаю, чтобы мы с Беллочкой делали, если бы не вы!
Нахмурился. При упоминании Картем сердце забилось чаще. Я ведь так и не попробовал чудодейственный препарат Волстена. А, кажется, пора. Тем более, что рыжая стерва вот-вот должна была снова появиться в доме. Где ее, кстати, носит? Ее не волнует, что тетушка Коко в таком состоянии одна? Кцершт, о чем я опять думаю?
Моя бы воля, я бы жил у себя! Но Флерис так настоятельно просила, что отказаться уже возможности не было. Необходимые мне вещи уже перевезли сюда, так что мне придется каким-то образом выживать здесь, пока расследование не будет завершено.
— К слову о вашей племяннице, леди… — сказал я. — Настоятельно прошу не делиться с ней материалами о ходе расследования. Как бы вы ей не доверяли, все же, эта информация предназначается только для заказчика.
Флерис серьезно кивнула.
— Конечно же, я понимаю.
— И еще кое-что… Мне необходимо провести в поместье обыск. Я буду осматривать все комнаты. Включая вашу и Изабеллы. Донесите, прошу, до леди Картем, что это необходимая мера. А то, боюсь, меня снова сделают монстром.
Поговорив еще немного с Флерис, и получив от нее карт-бланш на все мои действия, я отправился к себе в комнату, где занялся разбором перевезенных из моего дома вещей. Развесил в шкафу рубашки и костюмы, выставил у порога начищенную обувь, бережно распаковал набор с ароматическими палочками, и остальное по мелочи. После вновь вернувшись мыслями к леди Картем, а еще услышав гораздо более чутким, чем у людей слухом, вот это: “Тетушка, милая, я дома!”, я понял, что пора принимать капли.
Достал флакончик Волстена и немного помятую бумажку-инструкцию к нему.
“Принимать по одной-две капле три раза в день. В случае усиления неприятных симптомов — удвоить дозу”, — прочитал я.
Уже потянулся к ложечке на тумбе, чтобы отсчитать необходимое количество лекарства, как вдруг взгляд выцепил один из ингредиентов состава.
— Вот…жучар-ра! — прорычал, понимая, что мне подсунули адово зелье.
Нет, пыльцу феи я еще могу понять и принять, но свежевыпущенные слюни гнома и порошок из бородавок оборотня?!
Стиснул зубы и уже хотел викинуть лекарство куда подальше, но на глаза попался свернутый на столе портрет. Наш с рыжей… Как же захотелось снова на него посмотреть. Белла… Как она была прекрасна…
Подошел ближе и развернул холст. Счастливая… Грациозная… Моя… Воображение нарисовало тут же продолжение нашего танца в постели… Когда это зеленое платье станет лишь мешающей деталью, которую мои когти с легкостью разорвут в клочья, а сама девчонка будет стонать от…
— Чер-р-рт!
Шарахнулся от стола, будто там лежала кобра, свернувшаяся в кольцо. Откупорил пузырек. Все же отсчитал пару капель в ложечку и выпил. Вонь была страшенная, к слову! Но я был готов потерпеть. Все, что угодно, лишь бы отпустило.
А ведь и правда, помогло! В этом я убедился спустя несколько минут, когда при воспоминании о Картем в голове не возникло никаких лишних образов, кроме того, что мне хотелось, как и прежде над ней подшучивать и обмениваться язвительными перепалками. То, что надо!
О слюнях гнома я старался не думать…
* * *
Изабелла Картем
— Тетя, милая, я дома! — пропела я, отдавая пальто слугам. — И принесла для нас обоих приглашение на бал к графине Ленор, как ты и хотела!
Тетушка вышла ко мне в розовом пушистом халате и совсем разбитом настроении. Даже новость о приглашении на бал ее не порадовала. Я нахмурилась, опасаясь, что эта депрессия может вылиться во что-то более ужасное. Как тогда, год назад…
— Что-то еще случилось?
Тетя покачала головой.
— Нет… Вернее, я получила отчет от Эксплора. Первый. Все ужасно, — пробормотала она.
— Все ужасно? — приподняла я бровь. — Что было в этом отчете?
Тетя замялась. Свои сухие узловатые пальцы она сомкнула в замок.
— Я… Не могу ответить. Прости, но я пообещала Дракону, что не стану разглашать ход следствия посторонним людям.
Чего?! Посторонним людям?! Это я-то посторонняя?! Или… Неужели Эксплор уже рассказал моей тете о том, что я нахожусь в числе его подозреваемых?!
— Тетя…
— Ах, не осуждай меня! — она махнула рукой. — Душка-Лиир сказал, что будет против правил, если кто-то кроме заказчика будет знать о том, как идут дела. Конечно же, Беллочка, ты тоже имеешь право знать, но прости, я уже пообещала.
Нахмурилась. Вот же гад, а! Еще и с тетей решил меня поссорить!
Но как оказалось, это были не все беды. Настоящей грозой и даже штормом был обыск! Самый настоящий обыск, который затеял Лиир! И моя комната, как и комната тети, кстати, тоже входили в список осматриваемых!
— Лорд Эксплор… — ядовито произнесла я, когда мы оба застыли у двери моей комнаты. — Когда будете осматривать нижнее белье, не смущайтесь, я люблю соблазнительные кружевные комплекты!
Хотела его смутить, но мужчина лишь усмехнулся.
— С удовольствием осмотрю данное сокровище, Картем. А теперь, будьте добры, отойдите в сторону. Цепляетесь за эти двери так, будто у вас там в комнате еще один труп припрятан.
Скрипнула зубами, но все же отошла. Он вошел внутрь, и я хотела было последовать за ним, но не смогла. Дверь захлопнулась прямо перед моим носом. А еще оказалась запечатанной какой-то магией так, что меня несильно обожгло огнем, будто предупреждая, что не стоит лезть дальше.
— Эй! — крикнула я. — Я имею право присутствовать при обыске!
— Не имеете, — сухо ответили мне с той стороны. — Ваша тетя дала мне карт-бланш. Игра в этом доме ведется только по моим правилам.
Это просто возмутительно! Внутри меня все клокотало от бешенства, но я ничего не могла поделать с этим. Меня возмущало, что Эксплор будет рыться в моих вещах, но еще больше я боялась, что он найдет открытки и подарки от Генриера. Если тетя узнает, это будет катастрофа!
Ждала у дверей, нервно кусая губы. Когда Лиир, наконец, вышел, я с трудом удержала себя в руках, чтобы не броситься бегом в комнату скорее проверять, все ли на месте. Вдруг мужчина уже забрал открытки и письма, и теперь будет показывать их тете?
Но как оказалось, Дракона Его Величества интересовало совсем другое. Мужчина продемонстрировал мне пузырек с моими таблетками от головной боли.
— Заберу вот это. Верну, после того, как препарат пройдет экспертизу, — сказал он и, больше не обращая на меня внимания, прошествовал мимо.
Удивленно приподняла бровь, а затем все же поспешила в свою комнату. Проверила шкатулку с письмами и открытками. Облегченно выдохнула. Судя по всему, ее даже не трогали.
Задумалась. Зачем Лииру мои таблетки? Грыззи отравили? И ведь у тети не спросишь! А ужасно любопытно.
Внезапно в голову пришла совершенно сумасшедшая идея. Сумасшедшая и в тоже время гениальная! Лиир занят сейчас тем, что роется в доме, и единственная комната, которая точно сейчас останется без его внимания — это его собственная.
На моих губах застыла коварная улыбка. Пусть Эксплор никогда об этом не узнает, но я сама не упущу возможности отомстить за ужасное унижение, испытанное сегодня, пока он копался в моих вещах. А если мне повезет, и я загляну в его папочку с материалами дела, то буду в курсе того, как идет ход следствия.
Вышла из комнаты, судя по возмущенным голосам внизу, ищейка уже направился дальше, в комнаты прислуги. Отлично! У меня есть масса времени!
Тем не менее, спешила я так, словно за мной гнался как минимум демон. Когда нырнула в покои господина дракона, еще несколько секунд стояла, пытаясь унять колотящееся от страха и волнения сердце. Лишь успокоившись, огляделась вокруг. Идеальный порядок! На столе стопкой лежат документы. На прикроватной тумбочке стоит подаренная мной лампа. Рядом с ней лежит новенькая упаковка ароматических палочек.
В самой тумбочке я обнаружила пару книг. Одну по криминалистике, вторую — анатомию грызунов.
Усмехнулась. Не спеша, подошла к столу. Так-так… Тут у нас не только документы. В свиток был скручен холст с какой-то картиной. Это ее тогда Эксплор так мучительно разглядывал?
Перед глазами снова представилась та ночь, когда мужчина, вцепившись побелевшими от напряжения пальцами в столешницу, стоял ко мне спиной. Что же в нем вызвало те эмоции?
Развернула холст и удивленно ахнула. На картине были изображены мы вдвоем!
— Это какая-то чепуха… — пробормотала я, разглядывая изображение.
Вспомнила, что тетушка успела пригласить жившего неподалеку художника на Чудогодие. Наверное, он отдал картину Эксплору. И тот из вежливости взял. Но… Но почему он с такой ненавистью на нее смотрел ночью?
Поджала губы, сворачивая портрет и убирая его в сторону. Потом подумаю об этом. Сейчас главное — документы. Просмотрела бегло лежавшие на столе бумаги. В основном какая-то ерунда. Схема нашего дома, какие-то цифры и расчеты, список имен прислуги.
Той самой папки, которую я уже видела у Эксплора, среди них не было. Мой взгляд скользнул по стеллажу у стены. Заметила на одной из полок какой-то флакончик. Подошла, откупорила, понюхала. Ну и вонь! Рыбно-тухленький запашок едва не лишил сознания. Рядом заметила чуть смятый листочек-инструкцию.
“Принимать по одной-две капле три раза в день. В случае усиления неприятных симптомов — удвоить дозу”.
Усиления симптомов? Лиир чем-то болен? Странно… Может, это что-то вроде обезболивающего?
Перевернула инструкцию, чтобы прочитать состав и, пробежавшись взглядом по строчкам, не, удержавшись, расхохоталась. Единый! Он действительно это пьет?! Интересно, гномов сам ловит и просит, чтобы они поплевали в баночку?
Отсмеявшись, положила инструкцию обратно. А вот и папка! Лежит на верхней полке. Привстала на мысочки, дотягиваясь до нее. Сейчас узнаю все, что ты там накопал, любитель экстремальной кухни!
Уже начала открывать, как вдруг произошло нечто невероятное! Папка вдруг пыхнула обжигающим огнем и дымным облаком сажи мне в лицо, да еще и отбросила в сторону, больно приложив о стену. Грохот стоял такой, что не услышать его было невозможно.
Зашипела от боли в плече, поднимаясь. Нужно поскорее убираться отсюда! Уже поковыляла к двери, но поняла, что не успеваю, услышав с той стороны шаги. Ой, мамочки! Что же делать?!
— Что б тебя, Эксплор! — прошептала и, не найдя ничего лучше, кинулась к платяному шкафу.
Затаилась, ощущая себя донельзя глупо. Дверь открылась. После услышала шаги. Сквозь щелку в шкафу я вскоре увидела и дракона. Тот наклонился, поднимая свою дурацкую папку. Переложил ее на стол. После неспешно прошелся по комнате, осматриваясь.
У меня сердце стучало быстрее, чем у колибри! Молила Единого, чтобы Эксплор просто ушел. Но, видимо, у высших сил были другие планы. Навязчивый запах сажи ужасно раздражал нос и, в момент, когда я, раздувшись словно шар, старалась сдержаться, все же не вынесла мучений и чихнула так, что шкаф едва не рухнул.
Я отчетливо услышала смешок, а после Лиир вдруг ринулся прямо ко мне и рывком распахнул створки.
От ужаса и стыда я зажмурилась. А после все же нашла в себе силы посмотреть ему в лицо.
Лорд Эксплор несколько секунд смотрел на меня, пойманную с поличным в окружении его костюмов, а после вдруг расхохотался.
— Единый… — отсмеявшись, он отошел в сторону. — Вылезайте, Картем. У вас лицо в саже и волосы похожи больше на воронье гнездо, чем на прическу. Образ плода любви кикиморы и домового удался, будьте уверены!
В саже?! Вылезла, невольно ощупывая колтун на голове. Клятая папка!
— Я… Я случайно здесь оказалась! — выпалила я. — А ваша папка… Я задела стеллаж, она упала и взорвалась!
— Да-да-да… — он кивнул, насмешливо делая вид, что верит мне. — Леди Изабелла. Врете вы ужасно плохо. Я прекрасно вижу, что вы трогали мои вещи, а в папку пытались сунуть свой хорошенький любопытный нос.
— Не правда!
Хотела скрестить руки на груди, но зашипела от боли в плече, невольно прикладывая к больному месту ладонь.
— Вы ранены? — Эксплор взволнованно вцепился в меня взглядом.
— Я ушиблась. Ваше дурацкое заклинание отбросило меня в стену, — призналась я.
Мужчина коротко ругнувшись, подошел ближе ко мне. Протянул руку, но я отшатнулась в сторону.
— Что вы делаете?!
— Дайте осмотреть ваше плечо. Я знаю несколько простых целительских заклятий. Если ничего не сломано, сумею быстро снять боль.
Начала было протестовать, но Лиир Эксплор буквально оттеснил меня к стене, а после, наполнив свои ладони странным свечением, приложил их к моему плечу. Удивительно, но боль и правда отступала, а вместо нее приходили новые ощущения. Прикосновение дракона было… невероятно приятным. А его близость заставила меня сделать лишний вдох и облизнуть губы. И мне подобная реакция собственного тела ну очень не понравилась.
Заметила, как вдруг напрягся мужчина. Его синий взгляд заскользил по моему лицу, будто Лиир, подобно художнику, решил запомнить мои черты, чтобы после перенести их на бумагу.
— Даже злая, перепуганная и чумазая, Изабель, ты… — он не договорил, вдруг осекшись.
— Я что? — переспросила я.
— Ты… Выводишь меня из себя! — рыкнул он, вдруг отстраняясь. — Марш из моей комнаты!

Глава 10

Лиир Эксплор
Обыск у Картем… К этому событию я готовился — выпил двойную дозу чудодейственных капель. Но все равно напрягся, когда она язвительно упомянула свои кружевные комплекты. Единый, когда оказался внутри комнаты, захлопнул ящик с упомянутыми вещами так быстро, как только смог! Да и остальное осматривал бегло. Меня в основном интересовали лекарства и химические вещества. Я искал яд для крыс и то, что может содержать “эльфин”, компонент вызывающий эйфорию и безумие.
Знал, что вряд ли в баночке с таблетками от мигрени он содержится, но все же забрал ее. А еще меня интересовало окно. Вернее, то, что под окном. Конечно же, мысль, что Белла отравила и жестоко убила хомячка любимой тети, была абсурдна. Но куда она испарилась в ту ночь, я все же желал выяснить. Слуги клялись, что из дома тогда никто не выходил… А значит Белла или действительно бродила по подвалу с только одной ей известной целью, или же вылезла через окно и куда-то удрала из-под надзора тети.
Невольно подумал о том, что девицы обычно убегают к ухажерам, и заметил, как на руках вновь вытянулись острые стальные когти. Хваленое зелье! Явно занизили дозировку! Двойная доза не помогает.
Не знаю, как нашел в себе силы справиться с очередным всплеском собственных эмоций и подошел к окну, выглядывая наружу. Так-так… Удобная статуя-горгулия, дальше — раскидистая груша. По ней прекрасно можно спуститься вниз. И, кстати, несколько мелких веток обломано. Удивительно, что именно под окном… Так что вряд ли это ветер.
В душе заскребли кошки. Я обязательно разберусь с этим. Утолю свое любопытство, куда девалась молодая девица из-под опеки сумасшедшей тетушки ночью.
Закончив обыск, вышел к Картем, которая уже приготовилась мне выдать гневную тираду, но все же не выдала. Выдохнув с облегчением, поспешил продолжить то, что начал. Мне предстояло осмотреть комнаты слуг и покои леди Флерис. Я надеялся, что сумею найти хоть что-то. Чтобы облегчить себе задачу, я применял чары ветра, смешанные с особым заклятием. Места, где содержались химические и лекарственные вещества, подсвечивались особым светом.
Я успел осмотреть всего лишь одно помещение — комнату экономки. И если вначале ничего не нашел, то после то самое свечение, очень слабое, призванной мне помогать магии, вдруг оказалось под кроватью. Нахмурившись, все же туда полез, глотая душную пыль. Никакого флакона или пузырька не оказалось, но вот какая-то таблетка темного-вишневого цвета — да.
Чуйка меня не подводила никогда. Я готов был поклясться, что это именно то, что я искал! Бережно переложил найденное лекарство в бумажный конверт, и вдруг почувствовал предупреждение от охранного заклинания, которым была зачарована папка с делом, лежащая у меня в комнате.
После услышал какой-то приглушенный стук. А вот это уже интересно. Кто-то решил воспользоваться тем, что меня нет в комнате и тоже совершить обыск?
Я поспешил наверх. Заклинение не выпустит воришку, и все же у себя я оказался довольно быстро. Нарочито медленно осмотрел комнату. Подобрал лежащую на столе папку с делом. Я уже знал, что это Картем. Чувствовал запах ее духов, смешанных с сажей.
И все же, осталось угадать, где именно рыжая зараза изволит от меня прятаться. Неспешно прошелся по комнате. Или под кроватью, или залезла в шкаф, или за шторой…
Раздавшийся судорожный чих заставил меня усмехнуться. В мгновение я оказался у шкафа, распахивая дверцы, и едва не умер от хохота, когда увидел, что было внутри. Вернее, кто!
Пожалуй, этот образ Изабеллы я буду помнить долго! А когда поженимся и у нас будут дети, то и им буду рассказывать. Леди Картем, сжавшаяся от ужаса, с виноватыми кошачьими глазами, вся перепачканная сажей, с посыпанным пеплом колтуном рыжих волос, производила впечатление. Неизгладимое!
После короткого лживого объяснения, вдруг выяснилось, что у нее травмировано плечо. Нахмурился, почти сразу же устремляясь к ней, обезболивая и восстанавливая легкой магией. Выдохнул, поняв, что травма не слишком серьезная — перелом бы залечить я не смог.
Кто бы еще залечил мое предательское тело, которое от близости Картем не спасли даже хваленые капли! Наверняка они не были рассчитаны на такой близкий контакт!
— Даже злая, перепуганная и чумазая, Изабель, ты… — произнес я, любуясь, умирая от женской красоты, и от ее внутреннего обаяния, хотел произнести дальше, что она сводит меня с ума, но, вовремя остановившись, сказал другое. Обидное и злое. Хотя злился я больше на себя самого.
Картем покинула мою комнату быстрее белки. А я сам сел на кровать, растирая запульсировавшие от боли виски. Потянулся к каплям, принимая еще одну дозу. Если завтра продолжится все так же, мне придется или отказываться от этого дела, или жениться на рыжей стерве. Потому что больше я не вынесу.
* * *
Изабелла Картем
Отказываться от ужина лорд Лиир Эксплор не стал. Да и какие у него были варианты? Иначе бы тетушка наверняка бы сочла подобное невежливым. Кстати, сегодня к нам в гости был приглашен доктор Джузи Якри, и он грозился прийти с подарком. Что ж, если он принесет тот же подарок, что и в прошлый раз, то моя тетя должна будет здорово отвлечься от всех произошедших событий.
К ужину надела платье цвета темной фиалки. Оно очень мне шло. Мне нравился его замысловатый фасон с длинными рукавами-фонариками и глубоким вырезом на спине. А еще блестки, которые притягивали взгляд. Почему-то хотелось, чтобы Лиира сразила моя неземная красота. Хотелось, чтобы он перестал язвить и расстелился передо мной ковриком, что обычно и делали все порядочные мужчины.
Усмехнулась. Уверена, доктор Джузи опять будет засыпать меня комплиментами и пускать слюни, сально прохаживаясь по мне своим поросячьим взглядом. Надо будет сесть от него подальше за столом.
Ужин был назначен на семь вечера. Джузи прибыл без десяти. Ганс, наш дворецкий, принял его с распростертыми объятиями, заметив, что тот выбрал верный подарок для моей тети. Повесил огромное пальто, больше похожее на палатку, на плечики и убрал в шкаф. Предложил мягкие тапочки.
— Прошу, доктор Якри, — он махнул рукой.
Джузи уже собрался пройти дальше, но чуть повернул голову и заметил меня, расплывшись в подобострастной улыбке.
— Ах, леди Картем! Звезда на небосводе моей жизни! Какая радость, что мне посчастливится сегодня разделить вечернюю трапезу с вами!
— Добрый вечер, доктор Якри. Я тоже безмерно счастлива вас видеть, — вымученно улыбнулась я в ответ.
Ну что я говорила про сальный взгляд? Я себя уже ощущала липкой и грязной. Как же мерзко! Если бы не настои, которыми он лечит тетушку от нервных срывов, никогда бы с ним вообще за один стол не села!
— Леди Картем, я погляжу вы с возрастом только расцветаете и хорошеете! Прекрасный бутон лотоса, который уже начал приоткрываться! Кому же достанется сей очаровательный цветочек? Мне кажется, вам уже стоит подумать о замужестве, дорогая моя. И я… Я обязательно поговорю с леди Флерис о подходящей кандидатуре! К примеру мой мальчик, мой сын, Бернард, еще не женат! Как здорово будет, если мы станем видеться чаще!
Меня чуть не стошнило от фальшивых перспектив, что рисовало воображение этого омерзительного мужчины.
Однако, совсем рядом, почти над ухом, прозвучал ошеломляющий и очень резкий ответ от того, кого я не ожидала увидеть. Мне казалось, что Эксплор еще у себя в комнате, наверху.
— Полагаю, вашим мечтаниям не суждено сбыться, уважаемый. У меня есть сведения, что леди Картем уже просватали. Партия более, чем выгодная. К слову, союз благословил Его Величество.
В шоке поперхнулась, непонимающе посмотрев на удивительно спокойного с виду Эксплора, лишь в глазах которого читалась странная, почти фанатичная решимость. Это же неправда!
— Я бы знала об этом, лорд, — натянуто рассмеялась я. — А вы шутник!
Ага. Только шутки не смешные. Вот вообще.
— Так это неправда? — тут же оживился доктор Якри. — Какое счастье!
— Правда, — более, чем серьезно ответил Лиир, а на его губах появилась странная усмешка, которая была адресована почему-то мне. — Леди Картем. Вы обязательно узнаете все. Но чуть позже.
Нахмурилась. Этого просто не может быть! Эксплор блефует! Но я все же обязательно переговорю с тетушкой после ужина.
К слову, нас уже наверняка заждалась она в столовой. Видимо, доктор тоже все понял по моему выражению на лице, а потому поспешил в обеденную залу.
Изо всех сил старалась сохранять самообладание, но коварному Дракону каким-то образом удалось вновь вывести меня из себя. Невозможный мужчина!
— Леди Флерис! — восторженно расплылся Джузи в улыбке, раскрывая руки широко для объятий. — С Чудогодием вас! Как я счастлив увидеться с вами! Вы все хорошеете и хорошеете!
Тетушка вышла из-за стола обнимая его, и обмениваясь с мужчиной троекратным поцелуем.
— Могу вас поздравить? Лорд Эксплор сообщил, что ваша племянница выходит замуж!
Тетя Коко округлила глаза еще побольше моего, а я лишь мрачно усмехнулась. Шепнула стоявшему Эксплору на ухо: “Балабол”.
Тот же ответил не мне, а тете.
— Леди Флерис, вы же сами просили меня устроить судьбу очаровательной леди Картем. Думаю, мы обязательно обговорим с вами все детали, но позже… После ужина. На голодный желудок я не привык разговаривать о таких серьезных вещах.
Поморщилась. Нет уж!
— Я пока замуж не собираюсь, тетя… — мурлыкнула я осторожно, на что получила лишь полный льда взгляд и поджатые губы от тети.
— Дорогая моя, я прежде поговорю с нашим дорогим Лииром. А потом уже будем разговаривать, хочешь ты или нет. В любом случае, так как твоим опекуном являюсь я, мне и решать. Но конечно же я приму во внимание твои пожелания.
Я любила свою тетю. Прощала ей все, ее безумие, ее эксцентричный, порой вспыльчивый нрав. Но сейчас стало обидно и гадко. Разве я заслужила такого?! Эксплор выдумал неизвестно что, чтобы меня позлить, а она лишь подливает масла в огонь! Я уверена, что все, что он сказал — чепуха! Но все равно от одного осознания того, что она может вот так, не спрашивая меня, решить мою судьбу, я злилась.
— Вы принесли подарок, доктор… — напомнила я, изо всех сил стараясь проглотить собственную обиду.
— Ах, да! — опомнился Якри. — Эй, слуги! Вносите!
И слуги внесли. Это была небольшая клетка, накрытая легкой тканью. Хмуро глянула на нее. Ну хоть у кого-то этот год начнется хорошо…
Тетушка сложила в предвкушении ладошки.
— Ах, не может быть! Мой дорогой, неужели это то, о чем я думаю?
— Да! — признался доктор. — Да, это то, о чем вы думаете! Грыззи! Он снова переродился! И я имел честь присутствовать при этом знаменательном событии!
— При родах? — не удержался от язвительной насмешки Эксплор, но я, обиженная на тетю, не стала его поправлять.
— При перерождении, лорд! При перерождении!
Все столпились вокруг клетки. Трясущимися от волнения руками доктор снял накрывавшую тряпку и…
— Ох, какой жирненький! — всплеснула руками тетя, склонившись над клеткой и разглядывая существо внутри.
Такое рыже-белое… Толстое… Мордастое. И чем больше я разглядывала, тем больше в моей душе зарождались сомнения.
— Это ведь не хомяк, да? — уточнила я на всякий случай.
Тетя встрепенулась.
— Как не хомяк? — дрожащим голосом произнесла она. — Грызенька не может воплотиться в кого-то другого! Мне об этом нашептали духи! Доктор… Доктор, это не мой Грыззи!
— Как не хомяк?! — взвизгнул Якри. — Натуральный такой хомяк! Меня убеждали в этом на птичьем рынке! Королевский Хомяк, благородного происхождения, с родословной… У меня даже документы есть на него!
— Полагаю, это морская свинка… — внес свою лепту Эксплор. — Если вас обманули, доктор Якри, вы можете подать заявление в соответствующие компетентные органы, и уверен, с этим мошенничеством обязательно разберутся по закону.
— Как вы сказали? — доктор вцепился взглядом в Дракона. — Морской хряк?! Но какой же это хряк, если у него нет рыла! И какой же морской, если для жизни ему не нужно море?! Лорд Эксплор, вы совершенно ничегошеньки не понимаете в животных, уж простите!
— То есть… Это… Все же хомяк? — в голосе тети проскользнула надежда.
Доктор активно закивал головой. Эксплор лишь, усмехнувшись, вздохнул. Я промолчала.
— Грызенька! — в голосе тети появился было потухший восторг. — Иди к мамочке!

Глава 11

Лиир Эксплор
Сидел, смотрел на этот театр абсурда, на доктора, который нахваливал морскую свинку, ловко облапошивая леди Флерис, и размышлял, насколько много Изабелла получила родственной безумной крови. А то хомяков на всех наших наследников не напасешься…
Удивительно, как быстро мои мысли перескочили с одного одобрения брака с Картем на то, чтобы в действительности озвучить собственные планы, родившиеся за секунду до этого. Меня вывел из себя доктор. К слову, стоило мне его увидеть, когда я еще спускался по лестнице вниз, как я понял, что этот человек мне глубоко неприятен. Настолько, что заломило виски. А когда его сальный взгляд прошелся по застывшей улыбчивой Картем, мне захотелось что-нибудь с ним сделать. Так, чтобы он испарился отсюда в мгновение ока. Жаль, не все мечты осуществимы!
Это были всего лишь какие-то секунды, но для меня они превратились в часы. Я слышал каждый отстук своего сердца. Ловил каждое движение ресниц рыжей, каждый ее вдох, и каждую улыбку от другого мужчины, которое “нечто” во мне восприняло, как прямую угрозу мне. Угрозу, которую нужно устранить немедленно. И если я не сделаю это сам, то “он” сделает это.
— …К примеру мой мальчик, мой сын, Бернард, еще не женат! Как здорово будет, если мы станем видеться чаще! — выхватил мой слух фразу, ставшую последней каплей.
“Я разбер-р-русь с ним… Р-р-р-разор-р-рву” — рычало внутри меня.
“Не стоит. Я сам” — Единый, мне удалось все же сохранить самообладание и не обернуться прямо здесь, разнеся дом благородной Флерис!
— Полагаю, вашим мечтаниям не суждено сбыться, уважаемый. У меня есть сведения, что леди Картем уже просватали. Партия более, чем выгодная. К слову, союз благословил Его Величество.
Сказал это максимально уверенным голосом. Вранье, которое было по сути чистейшей правдой. Благословение у Его Величества у меня имелось. Правда, звучало немного иначе: “Выбирай любую, Лиир! Любую, которую ты выберешь, я отдам тебе в жены. Своей волей вас обручу!” Короля весьма беспокоило состояние его преданного слуги… Ему не нравилось, что я веду достаточно отшельнический образ жизни и трачу всего себя лишь на больную сестру. Ведь это подрывало безопасность в стране. Дракон Его Величества должен иметь все. Благополучную и счастливую жизнь. Поэтому я опасался, что на следующей встрече получу не карт-бланш на женитьбу, а уже приказ.
Усмехнулся. Звезды сошлись. Не иначе.
— Ах, лорд Эксплор, — обратилась ко мне леди Флерис, как раз в тот момент, когда я насмешливо наблюдал за через чур тщательными стараниями Изабеллы в распиливании куриной грудки. — Расскажите нам, как давно вы работаете в вашем Ведомстве?
Нехотя перевел взгляд на даму. Вопрос этот я слышал довольно часто. Однако, отвечать на него совершенно точно не хотел. Как и вспоминать вообще свое прошлое.
— Уже очень долго. Я не хотел бы рассказывать подробности, простите.
Леди Флерис вздохнула, но тут вмешалась Картем.
— Уверена, вас взяли в Ведомство только из жалости! — сказала она ехидным голосочком.
— Белла! — шикнула на девушку тетя, но я лишь только усмехнулся.
Чего еще было ожидать от любопытной язвительной рыжей?
— Вы очень проницательны. В тот момент я действительно нуждался остро в деньгах, леди Картем, — ответил я. — Заболела моя сестра. Мой хороший друг Вольстен взял меня по сердечной доброте. Но прежде я прошел и отбор, и подготовку. Как и остальные шесть Драконов.
— Слышал, отбор этот весьма суров. Если не сказать, что жесток, — прищурился доктор. — Вам повезло… Что вы заняли ваше место.
Невольно вспомнил, что мне действительно повезло… Только не в том, что я занял место. А что вообще выжил.
— Перерождение Грыззи… — ловко перевел я разговор в другую сторону. — Расскажите подробности, доктор Якри. Ни разу о подобном не слышал, уверен, это весьма потрясающее действо!
Доктор Якри расплылся в улыбке. Подальше отодвинул от себя стакан с вишневым компотом. Было видно, что он готов к моему провокационному вопросу. Что ж, я с удовольствием его послушаю.
И доктор начал рассказ.
— Это душещипательная история… Впрочем, не знаю, почему душа Грыззи приходит перевоплощаться именно ко мне уже второй раз подряд. Я приобрел на птичьем рынке этого замечательного морского хряка… То есть, я хотел сказать, хомячка, в надежде воспитать его и стать ему родным, как папа! Он прожил у меня несколько дней… И тут я узнаю ужаснейшие новости! Это страшное самоубийство! Грыззи повесился!
— Да, только это было не самоубийство, а убийство, доктор Якри.
— Да-да, об этом я тоже наслышан, просто… На тот момент я думал, что это он сам… И… В общем, я подумал, что Грыззи уже на облачках, парит… И вдруг я слышу тоненький, такой тихий голосок… — доктор вдруг резко замолчал, будто собираясь с мыслями.
— Так-так… Что же вы остановились? Ну? Что было дальше?
— Это совершенно точно был Грыззи! Его душа! Она воплощалась! Я видел свет! И он сказал: “Подари меня леди Коко Флерис! Я хочу вновь быть с ней! Я столько страдал!”
— А Грыззи случайно не сказал вам, кто с ним так жестоко расправился? — хмыкнув, спросил я.
— К сожалению, нет… — печально вздохнул доктор. — Все происходило очень быстро.
— Какая жалость… — вздохнул почти искренне я.
Именно в этот момент подошла молодая служанка, чтобы забрать грязную посуду и поставить вторые блюда, как вдруг увидела перерожденного “Грыззи”, мерно жевавшего что-то, что Флерис ему сунула уже со стола, в своей клетке.
Ну а сидящая напротив, Картем, к слову, уже не первый раз чихнула, и я подумал, что приступы аллергии все же ее не миновали.
— Ох, какая замечательная морская свинка! Так похожа на мою Некси! — служанка, не удержавшись, присела вдруг на корточки. — Прямо один в один! Даже глазки такие же! Хорошая девочка…
За столом напряглись все. Я честно пытался не расхохотаться, но глядя на то, как сдерживает улыбку Белла, едва сам мог сдержать свою.
— То есть… Как это морская свинка? И… Как это девочка? — голос Коко Флерис снова задрожал.
— Совершенно точно это — морская свинка и женского пола! Вы уже подумали, как ее назвать? — счастливо пролепетала служанка, а Флерис застонала.
— Ах, доктор, мне кажется, на этот раз вы просто переработали, раз решили, что животное, что вам, простите, впарили на птичьем рынке, может быть моим Грыззи! Грыззи — только хомяк! И только мужского пола! Он альфа-самец! Ясно?!
— Леди Флерис! — служанка снова вдруг заговорила. — Можно я тогда заберу эту милую зверушку?
Коко махнула рукой. Экс-Грыззи женского пола ей был уже не интересен. А вот доктор, похоже, решил реабилитироваться в ее глазах. Потому что вдруг выдал совершенно бредовую идею:
— Я знаю, что нужно сделать! — он даже хлопнул себя по коленке ладонью. — Мы вызовем дух убиенного хомячка посредством обряда! Пусть Грыззи сам нам все расскажет! О том, кто убийца! И собирается ли он снова перерождаться!
Флерис прищурилась. От волнения она даже отложила от себя подальше вилочку.
— А ведь это хорошая мысль!
— Не уверен, что спиритический сеанс будет полезен, — сказал я. — Для того, чтобы обряд прошел как надо, необходим хороший некромант. Таковой имеется в нашем ведомстве. И я сам изучал некромантию на должном уровне в академии. Однако, с животными, работать бессмысленно. Магия не призывает их души. Увы.
— Бросьте, лорд Эксплор, — брызнув слюной, сказал Якри. — Нам не нужен сложный некромантский обряд, какие вы используете у себя! Мы проведем совершенно обычный, бытовой! Каким барышни в институтах призывают духов.
Я лишь покачал головой.
— Эти обряды — фальшь. Они призывают мелких демонов, а не духов. А потому не достоверны. Если леди Флерис, вы желаете искать убийцу Грыззи подобным способом, то, боюсь, дальше нам не по пути.
— Ах, нет! Нет, конечно же, лорд Эксплор! — сказала Коко. — Я не сомневаюсь в ваших способностях… И окончательным буду считать лишь ваши выводы в расследовании! Но призвать дух моего Грызеньки… Я не могу отказаться от этого.
Чуть улыбнулся. Развел руками.
— Что ж, в таком случае, для вас это прекрасная возможность.
Все оставшееся время посвятил ужину и тому, чтобы случайно не сорваться — Картем рядом действовала на нервы и дразнила будто специально зверя внутри меня. Стреляла своим невозможным взглядом, а я делал вид, что мне все равно. Ничего. Скоро сочтемся, Белла.
После ужина, как и обещал, собрался для разговора с Флерис, уже успев обдумать, что именно скажу. Видел, что любопытная рыжая пыталась пойти с нами, но я совершенно не собирался обсуждать сейчас ничего с ней. Это бы вылилось в скандал. Не знал, чем закончится разговор с ее тетей, но с Беллой повоевать мне еще придется.
Вздохнул, удобнее устраиваясь в кресле напротив старушки.
— Итак… Вы сделали вполне себе однозначный намек, лорд Эксплор, что нашли кого-то в женихи для моей Беллочки. Да еще и пообещали поддержку Его Величества… — начала разговор Коко.
Сдержано улыбнулся.
— У меня есть бумага, леди Флерис, от Его Величества, что я волен в своем выборе невесты настолько, насколько это вообще возможно. И все же, без вашего одобрения, леди, я не стану делать шагов в этом направлении.
Я блефовал. Стану. Еще как стану, если хоть кто-то посмеет мне помешать!
— Ах, лорд Эксплор, вы мне сразу же понравились! — Коко Флерис растроганно смахнула несуществующую слезу. — Я уверена, что вы будете отличным мужем для моей Беллочки! Ей как раз нужен кто-то вроде вас, построже. И конечно же, я дам свое согласие! Но… Но вам не кажется, что все это немного неожиданно?
Усмехнулся. Еще бы неожиданно! Да я сам сижу в шоке от себя самого. А что до тетушки, то та пусть и слегка куку, но далеко не так глупа, как представлялось в начале.
— Разумеется.
— И? Вы не скажете мне о причинах, почему решили жениться сами, а не испросили об этом своих коллег?
— Мне давно пора. А Изабелла… — я прикрыл на мгновение глаза, стараясь справиться с вдруг охватившим меня волнением. — А Белла меня устраивает. Девица подходящего возраста, красива, образована, обладает сильным характером, что весьма ценно — работа у меня сложная. Бывает всякое.
— Намекаете, что вас могут ранить или даже убить?
— Или шантажировать, — пожал плечами. — Есть и другой фактор. Вы прекрасно знаете, что мне нужны деньги, леди. Считайте, это сделкой. Вы получаете родовитого зятя, Дракона Его Величества, Белла — доступ к завещанному наследству, а я…
— А вы — деньги, — Флерис недовольно поджала губы.
— Верно. Как бы грубо мое предложение не звучало, я предпочитаю правду.
Про себя усмехнулся. Деньги — это было меньшее, что меня вообще волновало с женитьбой на Картем. Но в целом неправдой это не было. Не помешает. И потом, такая причина более весомая, чем мнимые вспыхнувшие вдруг за пару дней чувства.
О влечении дракона к Картем и некоторых метаморфозах, происходящих со мной, я, увы, рассказать не мог. И все же, повод был так себе. С душком. И Флерис, конечно же, была недовольна.
— Ясно, что вами двигает больше, — вздохнула женщина. — Поймите меня, отдать свою душечку за человека, который решился жениться ради денег…
— Не только, леди Флерис, не только… Ваша племянница мне весьма нравится.
Она поджала губы и все же продолжила.
— Вы ведь достаточно зарабатываете… Гораздо больше того дохода, что приносят мне мои владения, лорд Эксплор, — сказала она. — Но все вы тратите на сестру. Вы могли бы быть куда в более завидном положении, если бы отказались от вашей сумасшедшей идеи поддерживать в ней жизнь за счет таких огромных средств.
Ну конечно же. Старая песня о главном. Они с Волстеном, случайно, не сговорились?
— А вы бы отказались от Грыззи, зная, что его можно спасти?
Она задумалась, печально склонив голову. А после посмотрела внимательно на меня.
— Ох, верно. И все же… Мне нужно время, лорд… Я хочу удостовериться в том, что вы доблестно расследуете дело об убийстве в нашем доме. И после я дам свое согласие, если это расследование будет успешным.
Улыбнулся.
— Хорошо. Но и вы пообещайте мне кое-что, леди Флерис…
Она напряглась. Я видел, хорошо разбирался в людях. В их эмоциях. Тетушка Беллы лукавила. Дракон Его Величества — идеальная кандидатура. Финансы — лишь отговорка. Имея подобные связи и возможности, состояние и ее, и Беллы, могло быть утроено. Выше по статусу только король. Но Флерис решила набить цену… Что ж. Я соглашусь сейчас. Но подтверждение от Его Величества все равно получу. Пусть она об этом и не узнает. А еще, я вел и другую игру…
— Что же вы хотите?
— Хочу, чтобы Белла Картем, ваша племянница, не была обещана никому до окончания расследования. И, разумеется, была идеально чиста ее репутация.
— Ох, не беспокойтесь. Беллочка невинна, словно цветочек.
Который сбегает из дома по ночам…
— И все же мне потребуется от вас магическая клятва, леди, — сдержанно улыбнулся я.

Глава 12

Изабелла
Не могла дождаться, пока тетушка закончит беседовать с Эксплором, чтобы узнать все подробности, но когда, они, наконец, вышли, тетя лишь сухо бросила мне:
— Ничего не решено.
— Но… Что это вообще было?! — попыталась я выведать хотя бы что-то, но тетя посмотрела на меня так, что желание задавать вопросы практически сразу же пропало.
Она была сильно не в духе. Неужели они повздорили с лордом-драконом? От любопытства едва не умерла, но все же сумела сдержаться, решив, что лучше некоторое время выждать, а потом, когда тетя успокоится, вернуться к этому вопросу снова. Тем более, что сегодня ночью я должна была исчезнуть. Слишком многое нужно было обсудить с Генриером. Да и, чего скрывать, я ужасно соскучилась.
Уже у себя в комнате, затаив дыхание, дожидалась, пока все уснут. После выбрала удобный брючный костюм для верховой езды и, воровато оглянувшись на дверь, распахнула окно, перелезла через подоконник и осторожно по угловатым выступам на статуе спустилась ниже. Затем ловко зацепилась за ветку дерева и через несколько мгновений уже мчалась наутек, опасаясь, что какой-нибудь лорд Эксплор вдруг со своим хваленым драконовским чутьем решит выглянуть, полюбоваться на городскую ночь в окно.
Выдохнула только когда свернула на соседнюю улочку. А после, пройдя ее до конца, вышла к шумной ночной таверне “Упырский приют”. Поежилась, почувствовав на себе несколько сальных взглядов местных выпивох. Один из них уже даже расплылся в широкой пьяной улыбке, делая неуверенный шаг вперед, как вдруг кто-то подхватил меня под руку, почти втаскивая по ступеням внутрь заведения.
— Единый! Генриер! Нельзя же так пугать! — выдохнула я, укоризненно глянув на худощавого и бледного, хоть и весьма красивого мужчину-брюнета с длинными вьющимися волосами.
Он захохотал, обнажая белоснежные клычки.
— Ну, что ты, милая! Разве это называется “пугать”? Я могу гор-р-раздо интереснее заставить испытывать тебя страх.
— Даже не думай! — отозвалась я. — Голоден? Закажем еды?
— Закажем…
Мы заняли один из пустующих столиков подальше от шумных компаний, огражденный расписной ширмой. Скоро к нам подошла официантка, которая, положив меню, еще около нескольких секунд стояла, завороженная Генриером. Рассматривала его, жадно облизывая губы, расстегивая верхнюю пуговку на платье.
— Мы посмотрим сами меню, потом вас позовем, — не выдержав, сказала я, а официантка, опомнившись, быстро извинилась и убежала по своим делам.
Генри расхохотался, заправляя волнистую смоляную прядь за ухо.
— Ты ее обидела, Изабель. Вдруг она теперь будет плакать? — наигранно участливо поинтересовался он.
— Мне все равно, — хмыкнула я. — Пусть хоть утопит здесь все слезами.
— Ладно, не злись! — отмахнулся мужчина. — Ну, что будешь? Кролик в сливочном соусе или ягненок в диких ягодах?
Улыбнулась.
— Ягненка.
— Мы как всегда совпадаем в предпочтениях! — усмехнулся он, а после позвонил в колокольчик, снова подзывая девушку.
Та записала наш выбор. Вернулась с едой довольно скоро, и мы увлеченно занялись разговором. Конечно же, главными темами были убийство Грыззи, Эксплор и то, что я попала в его личный список подозреваемых, да еще и нарвалась на какое-то почти мифическое замужество. Генриер удивился, но, разумеется, сочувствовать не спешил.
— Твоя способность примагничивать к себе неприятности просто невероятна, Изабель. Этот Лиир Эксплор не хочет взять тебя в свое Ведомство? Ты же шикарная приманка для любого маньяка!
— Генри! — поморщилась я. — Мне вот сейчас совсем не смешно!
Мужчина лишь дернул плечом, отпиливая сочный кусочек ягнятины, щедро политый соусом.
— Я бы не брал в голову все это. Эти проблемы кажутся большими только сейчас. Но после они забудутся. С лордом-драконом тебе не нужно спорить. На него нужно смотреть… С обожанием, преданностью, доверием. Тогда ты быстро ему наскучишь, и он перестанет цепляться. Да и ты сама тогда немного остынешь.
— Как?! — выдохнула я. — Думаешь, что я ему нравлюсь?! Нравлюсь, как женщина?
— Нет, как мужчина, Изи! — расхохотался снова Генриер. — Конечно же. Ты невероятно красива, Изабель. И к тому же, твой характер привлекает таких мужчин. Им интересно с тобой соревноваться.
— Скажешь тоже…
— Скажу. Ведь и сам когда-то попался на этот крючок.
И все же, я не считала, что Генри прав. Да, я знала, что красива. И знала, что моя красота не оставляет равнодушным ни одного мужчину. Но с Эксплором все было иначе. Он не спешил одаривать меня комплиментами, не заигрывал и не предлагал ничего такого. Разве что собрался выдать за кого-то замуж явно из своих коллег. Или… Или все же его обещание тогда было правдой, и он сам намерен жениться? Второе привело меня в ужас. Нет уж. Надо как можно скорее расспросить обо всем тетушку.
— Чувствую, этот год будет насыщенным на события… — пробормотала я.
Генриер лишь загадочно улыбнулся.
* * *
Возвращалась домой, нервно поправляя плотно завязанный шелковый шарф на шее. Все это время Генриер не спеша шел за мной, провожая, а уже недалеко от особняка мы с ним попрощались. Подойдя к дому, я с облегчением выдохнула, заметив, что окно в моей комнате все так же приоткрыто. А значит, мой побег и на этот раз остался незамеченным.
Я подошла к моему спасительному раскидистому дереву, уже примечая для себя удобную ветку снизу, чтобы по ней взобраться наверх, как вдруг меня отвлек какой-то шорох. Посмотрела в сторону и едва не заорала. Попалась! Совершенно точно попалась! И не кому-нибудь, а Эксплору!
Я затаилась, уже приготовившись к тому, что придется объясняться с драконом, и, скорее всего, врать, судорожно придумывала, что именно, и как сделать, чтобы это выглядело правдоподобно, как вдруг поняла, что с Лииром что-то не так. Вернее, все не так! Потому что он вдруг поднял руки и, словно зомби из книжек-ужастиков, которые я почитывала на досуге, двинулся вперед на меня.
— Какого гхыра?! — вырвалось у меня невольно.
Я замерла. Лиир Эксплор медленно приближался, словно грузовая баржа на реке к причалу. Уже отсюда мне отлично был виден стеклянный отупевший взгляд и весьма неустойчивая походка. К тому же… О нет! Лиир совершенно точно был одет в темный шелковый ночной комплект — рубашечку с отворотами и такие же штанцы. На ногах у мужчины были мягкие пушистые тапочки.
— Обалдеть! — выдала я. — Что с ним вообще по ночам творится? То пялится на наш портрет с праздника, едва сдерживая ярость, то теперь вот решил прикинуться восставшим умертвием! Это у него что, ролевые игры?
Мрачно усмехнулась, когда Эксплор, даже не заметив меня, двинулся куда-то к дороге, просто пройдя зомби-походкой мимо.
Мелькнула крамольная мысль, что надо бы мужчину остановить. У него наверняка полно врагов, а в таком состоянии и прибить могут, не смотря на хваленые драконьи способности… Мелькнула мысль, и тут же пропала. Нет. Если остановлю, себя выдам. А так, пусть сам разбирается со своими особенностями. Может, ему не в первой?
Усмехнулась и, больше решив не обращать на драконищу внимания, полезла наверх. Зацепилась привычно руками за толстую нижнюю ветку, подтянулась и…
— Хрусь! — сообщило жизнерадостно дерево.
— Шмяк! — ответила ему не менее воодушевленно земля.
— Гадский гоблин! — заныла я, чувствуя, что подвернула, падая, ногу.
И именно в этот момент лорд Эксплор, держащий медленный, но верный курс прочь от нашего дома, решил повернуться. И, похоже, пришел в себя. Потому что в нем появилось нечто, напоминающее осмысленность, а сам он, глянув на то, во что одет, выругался, но не слишком засмущался, потому что почти бегом направился ко мне.
— Белла! Что происходит?! — мужчина завис надо мной, словно скала.
А я вместе с веткой и опухшей лодыжкой замерла у его ног. Какой позор! Нужно заканчивать это поскорее!
— Лорд Эксплор! Из нас двоих только вы выглядите странно! Я заметила вас из окна своей комнаты и решила помочь. Разбудить вас! Вы были явно не в себе, и вам могла грозить опасность в таком состоянии!
Он удивленно приподнял бровь. А после окинул меня насмешливым взглядом.
— Я уже говорил, Белла, что роль ангела совсем не ваша. К тому же, я прекрасно чувствую ложь. Вы явно сбегали из дома, по каким-то своим таинственным делам, а вернувшись, случайно наткнулись на меня и… — его взгляд заскользил по сломанной толстой ветке рядом со мной. — И, очевидно, в попытке сбежать, упали.
Я поджала губы.
— Я говорю правду, лорд. А вот вы… Вам не кажется, что разговаривать ночью с леди в таком виде — верх невоспитанности! И тем более уличать ее во лжи!
Вместо ответа он только покачал головой. А после присел на корточки и, осторожно, почти интимно, прикоснувшись к моей опухшей ноге, применил чары, и боль почти сразу же отступила.
— Благодарю, но я бы…
— Вам и сейчас не нужно слишком беспокоить ногу, — мужчина вдруг наклонился, и я думала, что он поможет мне встать, но вместо этого он совершенно неожиданно подхватил меня на руки и… Понес в дом!
Он был так близко, что у меня едва сердце из груди не выпрыгнуло! Да еще и в таком тонком одеянии… Я вся будто бы пропиталась его запахом, а он… Неожиданно остановился у самого входа и, наклонившись к моей шее, вдруг зачем-то понюхал платок…
— Та-а-ак… — прорычал он, а мне стало очень-очень страшно!
Не знаю, что он там унюхал, но если Генриера, то…
К счастью или нет, но именно в этот момент входная дверь распахнулась, явив заспанную и ужасно удивленную тетушку в ночном пеньюаре и чепце на голове.
— Лорд Эксплор?! Белла?! — ахнула она. — Вы… Вы что уже так быстро… То есть, я хотела не это сказать… Что все это значит?!
— Прошу меня простить, леди Флерис, — и как только сумел вновь стать таким обходительным? — Но леди Картем потеряла свою брошь. Случайно уронила из окна. А после подвернула ногу. Я был вынужден выбежать на крик в том, в чем было, и помочь даме.
Потрясающе! А еще меня обвиняет во вранье!

Глава 13

Лиир Эксплор
Остаток ночи ворочался, но так и не уснул. Опасался, что побочное действие чудодейственных капель Волстена снова проявится. Надо будет сказать ему “отдельное” спасибо завтра! Вернее, судя по всему, уже сегодня.
Взмахнул рукой, наколдовывая себе на столе чашку крепкого кофе. Созданный таким образом напиток значительно уступал по качеству натуральному, но все равно бодрил. А ясная голова мне была нужна как никогда. Дел было много.
Начал с того, что написал прошение об аудиенции Его Величества касательно моего желания жениться. Не стал объяснять много, написал две строчки — личное желание и побочное действие эксперимента.
После открыл блокнот и пробежался взглядом по заметкам, что оставлял про убийство Грыззи. На экспертизу найденный препарат я уже отправил, а сегодня как раз должны быть результаты. И я обязательно с ними ознакомлюсь.
Как и с тем, куда именно ходила сегодня Изабелла ночью. И почему от ее шеи, так заботливо прикрытой шелковым платочком, столь явственно разило каким-то чужим мужиком и кровью. Сумасшедшее предположение, но Белла что, связалась с вампирами? Если так, то дело плохо.
Вампиры держали своих жертв на укусах, как на некой привязке. Избавиться от нее было очень непросто. Способов было несколько, но ни один из них не был приятным. Убить вампира, отвыкнуть, испытывая нечеловеческие страдания на протяжении нескольких недель, или же стать жертвой другого вампира, что происходило крайне редко. Все же эти человекоподобные существа крайне редко делились собственными жертвами.
— Кцершт, Картем. Ты просто полна сюрпризов! — пробормотал я.
Глянул на часы. Утро… Судя по тому, что там, внизу, уже засуетилась прислуга, скоро должны были подавать завтрак. Который я с радостью пропущу, если выйду пораньше. Однако, сбежать незамеченным не удалось — у входа в комнату меня караулила невозможно-прекрасная Белла. Что? Тоже не спала? Когда только успела привести себя в порядок, после бурной ночи? И платье надеть домашнее, под горло, и волосы уложить красивой волной. И даже губы накрасить соблазнительной вишневой помадой.
— Доброе утро, лорд Эксплор… — ангельским голосочком пролепетала она. — Как вам сегодня спалось?
— Благодарю, кошмарно, — ответил я, усмехнувшись. — Вы что, меня ждали?
— Нет… Просто проходила мимо.
Да-да, Картем, конечно же я тебе верю.
— Что ж, тогда я пойду, я очень спешу… — я попытался побыстрее распрощаться с рыжеволосой бестией, но та схватила меня за рукав, позабыв о приличиях, как будто бы их и не бывало.
Ее прикосновение вызывало во мне целую бурю эмоций. А с учетом того, что капли я вознамерился больше не пить, то стерпеть этот шторм из страсти, нежности, восхищения и желания присвоить, выдержать было весьма сложно. Руку я отдернул, заметив, как опустился недовольно у девушки уголок рта.
— Я понимаю, что мы раздражаем друг друга, и испытываем не самые добрые чувства… — начала девица, а я ее речи сладкие уже дальше не слышал.
Раздражаем? Да, Белла… Ты очень меня раздражаешь… Настолько, что задушил бы в собственной спальне поцелуями… Заставил бы тебя страдать, умоляя меня о пощаде своими невозможными стонами…
— Вы меня слушаете, лорд Эксплор?
Пришел в себя с трудом.
— Задумался. Простите… Размышлял кое-о-чем важном, это касается работы… Что вы хотели?
— Я хотела, Эксплор, чтобы вы держали в тайне то, что видели сегодня ночью! — прошипела дьяволица. — И тогда я не расскажу никому, что Дракон Его Величества разгуливал по городу в одной пижаме и тапочках в темноте.
Я засмеялся. Наивная дурочка. Разве я уже не дал понять, что не собираюсь разглашать ее тайну тете?
— А что я видел сегодня ночью? — хмыкнул я. — Успокойтесь, Белла. Если ваш ночной поход не имеет никакого отношения к убийству несчастного хомячка, то я не собираюсь ничего рассказывать вашей тете. Хотя…
Рыжая бровь взметнулась вверх на хорошеньком женском личике.
— Хотя?!
— Постарайся меня не злить, колючка… — шепнул я, а после легонько щелкнул ее по носу. — Мне пора. И да, мне все равно, если кто-то узнает, что я испытывал приступ лунатизма. Это побочное действие одного лекарства, которое я больше не собираюсь принимать.
Она фыркнула, скрестила руки на груди, но больше ничего не сказала. А я, спокойно выдохнув, отправился в ведомство, где уже спустя час знакомился с результатами экспертизы найденного лекарства.
— Верно говорят, что у тебя нюх, Лиир… — мой коллега из лаборатории передал мне бумагу с подробным описанием состава найденного мной препарата. — Здесь действительно содержится “эльфин”. А по составу таблетка, найденная тобой, совпадает почти на сто процентов с “Нетотоксом” нашего производства.
— Нетотокс? — переспросил я. — Что это?
— Средство для удаления токсинов. Для людей действует хорошо, хоть и немного возбуждает психику, но при отравлениях — отличное средство. А вот для хомяков — это, увы, не самый лучший препарат. Эльфин вызывает у грызунов что-то сродни безумию.
— Какой кошмар, — только и ответил я, задумываясь.
Кто дал хомячку леди Флерис эльфин? Таблетку я нашел в комнате у экономки, полноватой и улыбчивой женщины… Вряд ли бы она убила несчастное животное. И все же, таблетки были у нее?
— Лиир? — Волстен вытянулся из стены в виде сизого цвета дымки, а потом снова собрался в свой прежний полупрозрачный облик. — Выглядишь не очень… Капли не помогли?
Усмехнулся.
— Пожалуй, одного большого эксперимента со здоровьем в моей жизни было достаточно…
— Только не говори, что решил не пить прописанное тебе лекарство… — сдвинул брови начальник.
— И не говорю. Просто возвращаю, — я демонстративно поставил пузырек с каплями на стол.
— Но ты же продолжаешь оставаться в особняке леди Флерис? Как ты собираешься справляться со своими приступами?
— Именно поэтому я сегодня написал прошение об аудиенции с Его Величеством. Решу проблему естественным путем.
Волстен закашлялся. Он явно был шокирован. Но все же, спорить не стал. Лишь сказал, что Снуффи продолжает заниматься моим вопросом и, кажется, уже достаточно близок к разгадке. Это была прекрасная новость, и все же, для себя я уже все решил. Рыжая зацепила настолько, что даже не будь этого странного звериного притяжения к ней, я бы все равно не стал менять своего решения касательно женитьбы. Изабелла была идеальна во всем… В ней было все, что мне нравилось. Даже недостатки. Даже они сводили меня с ума и заставляли ее желать.
Когда я вернулся в особняк Флерис, меня с порога встретила леди Коко. Сегодня она была облачена в темно-вишневое платье с вышитыми на нем петушками на палочках ядовито-зеленого оттенка. Видимо, леденцы предполагались яблочными.
— Ах, лорд Эксплор! — всплеснула она руками. — Ну что же вы так долго?! Мы уже все вас заждались!
— Заждались? — удивился я. — Разве я давал повод себя ждать?
— Конечно же! Спиритический сеанс! Мы будем вызывать беспокойную душу Грызеньки! Доктор Джузи уже пришел. А еще мы пригласили гадалку. Настоящая цыганка, она обладает способностями медиума!
— Потрясающе! — улыбнулся я. — Полагаю, вы убедились в том, что это не простая шарлатанка?
— Конечно же! Лорд Лиир, вы считаете, что я могла бы привести в свой дом мошенницу?! Мне посоветовала ее моя давняя подруга, Лайма! Она несколько раз вызывала душу своего покойного филина!
Я лишь покачал головой. Души животных призвать было нельзя. Я хорошо общался с нашими некромантами и представлял, о чем идет речь. А значит, гадалка была поддельной. И этот факт был мне на руку.
— Могу я пообщаться с ней лично до сеанса? Знаете, меня волнует кое-что… В моем будущем… Это касается и вашей племянницы, — я чуть приглушил голос. — После сеанса у меня будут дела, так что…
— Ах, конечно же! Любовные расклады она делает очень хорошо! Пойдемте же скорее! Я вас познакомлю!
Гадалка была прекрасна. Образ был подобран просто потрясающе. Кудрявые черные волосы, убранные под алую повязку, смуглая кожа, глаза мерцают колдовским огнем (подобный эффект частенько достигался после применения определенных глазных капель), платье пестрое, а во рту поблескивает золотой зуб. Наверняка не настоящий.
— Вот он! Дракон! — тут же выдала она, завидев меня и поднимаясь с диванчика в гостиной.
Многочисленные браслеты на ее руках зазвенели, а я лишь больше загорался азартом своей идеи. В сумасшедшем доме и методы можно использовать такие же!
В гостиной, к слову, уже собралась стайка из женской части прислуги, которая с жаром обсуждала только что выданные им предсказания. А вот леди Картем я не увидел, и сейчас старательно гнал от себя мысли о том, что мне ужасно хочется знать, где она. А лучше видеть где-нибудь рядом с собой.
— Рад встрече, нечасто встретишь настоящего профессионала в вашем деле. А мне рекомендовали вас именно так, — заметил я, сам поражаясь своей способности к грубой лести.
Цыганка зарделась и подошла ближе, скользя по мне оценивающим взглядом.
— Вижу… Вижу, ты очень одинок, мальчик… — сообщила она глубоким и отрепетированным грудным голосом. — Твоя душа исстрадалась и иссохла без любви, как цветок в пустыне, который жаждет дождя!
Улыбнулся еще шире.
— Все так и есть! — заговорщицки ей подмигнул. — Леди Флерис уверила меня, что вы можете сделать на меня любовный расклад. Но я бы не хотел, чтобы кто-то присутствовал при этом. Все же, это глубоко личное…
— Я понимаю вас… Где мы можем остаться вдвоем? — спросила цыганка.
Я повел ее за собой в свою комнату. Уже там, стоило захлопнуться за нашими спинами двери, я закрыл ее на ключ, а еще применил чары, чтобы никто не мог подслушать. После предложил устроиться гадалке на диване, а сам сел в кресло.
— Я хотел поговорить с вами не для того, чтобы вы делали для меня расклад, — хмыкнул я. — Хотя, думаю, вы это уже и без меня поняли.
* * *
Изабелла Картем
О том, что Эксплор вернулся, я узнала уже когда тот беседовал мирно с моей тетушкой в большой гостиной, которую решили использовать для ритуала. Приглашенная цыганка неожиданно развила бурную деятельность — решила созвать почти всех слуг, сказала, что чем больше будет участников спиритического сеанса, тем более вероятно, что дух Грыззи будет лучше идти на контакт.
Ну а доктор Джузи Якри, стоило мне только появиться в гостиной, среди остальных, тут же бросился целовать мне руки.
— Белла! Вы как всегда обворожительны, — рассыпался он в комплиментах, а я постаралась как можно скорее отойти в сторону, там, где бы он не смог меня видеть, чтобы снова пристать со своими дурацкими разговорами.
В спиритический сеанс, организованный цыганкой и тетей Коко я не верила. Во-первых, я знала, что стопроцентно Эксплор был прав. Просто потому, что у него за столько времени наверняка был опыт общения с некромантами, и он знал, о чем говорил, когда сообщил, что призыв духа животного невозможен. Ну а во-вторых, цыганка, присланная от подруги моей тетушки, была мне хорошо знакома. Я была у нее несколько раз, и каждый раз ее предсказания попадали впросак.
Но конечно же, я никому об этом не скажу. Пусть все пройдет так, как должно.
В гостиной уже было довольно шумно. Приглашенные слуги вовсю обсуждали предстоящее действо, а я все время возвращалась взглядом к Лииру Эксплору. Интересно, с чего это он вдруг сейчас взялся с таким энтузиазмом помогать цыганке устанавливать магические кристаллы? Неужели вдруг решил поверить в то, что у нее что-то может получиться? Или это прогиб под тетю?
Не понимая, зачем именно это делаю, я подошла ближе. Скрестила руки на груди, ожидая, когда мужчина меня заметит. Но он, как назло, был так занят, что даже не удосужился поднять головы.
— Лорд Лиир! — не выдержала я, окликнув его. — Вы очень заняты? Мне нужна ваша помощь!
На миг внутри все сжалось, когда он обернулся. Зачем я его позвала?! Зачем придумала эту чушь про то, что он мне нужен? Его взгляд полыхал настоящим огнем, дьявольским и синим. А на губах появилась чуть заметная усмешка.
Медленно, будто бы хищный зверь, он подошел ко мне. После протянул руку и, перехватив мою ладонь, поднес к губам, обжигая поцелуем не тыльную сторону, а внутреннюю. Никто и никогда не целовал мне так рук! Так, что по спине побежали мурашки, а в животе сладко заныло от странного предвкушения.
— Леди Картем, — его голос, бархатный и чуть хриплый и вовсе заставил меня сделать лишний вдох. — Я с радостью помогу вам. Вот только… В чем?
— Шторы! — моментально отозвалась я. — Мы с тетушкой хотим поменять здесь шторы. Мне нравится фиалковый и синий. Но я никак не могу определиться с цветом. А вы… Как думаете? Какой лучше?
И снова эта усмешка на губах. Да что такого я сказала?! Шторы! Да! Меня волнует этот вопрос! Очень… А не его совершенно невероятные глаза, в которых хочется утонуть. И не его губы, которые еще недавно целовали мою ладонь, а лучше бы… Так! Белла, остановись! Мне что, нравится Эксплор?!

Глава 14

Про шторы лорд Эксплор так и не ответил. Его отвлекли снова с обустройством пространства для ритуала, и он, так и не ответив, извинился и ушел на помощь. А я осталась, кусая губы от волнения. С чего я вообще его позвала? Почему вдруг мне захотелось, чтобы он со мной рядом стоял, а не занимался этой ерундой со спиритическим сеансом?
— Уже все готово! Скорее! — вдруг возвестила тетушка спустя какое-то время.
Цыганка, встав недалеко от входа в комнату, сказала, чтобы все присутствующие выстроились, взявшись за руки, вокруг сооруженного своеобразного памятника из камней и нарисованных рун. На самой высокой части памятника, импровизированной башенке, лежало любимое колесико Грыззи.
— Ну же! Возьмитесь за руки! — еще раз шикнула на нас цыганка.
— Леди Картем… — услышала я и с удивлением обнаружила, что слева от меня стоял лорд Лиир Эксплор, протягивая мне руку.
Ну а справа моя тетя, с которой мы уже соединили вместе ладони.
Отдала ладонь дракону нерешительно, даже с неохотой. И все же, стоило нашим пальцам переплестись, как внутри меня что-то сладко заныло, а сама я почувствовала, как сильнее стала хватка лорда Эксплора. Посмотрела на него, но, казалось, что мужчина ничего не замечает, увлеченно рассматривая то, как цыганка нараспев начала читать вслух какие-то заклятия.
В какой-то момент кто-то из слуг погасил свет. В воздухе сразу же запахло расплавленным воском, а еще вдруг стало заметно холоднее. Вздохнула. Интересно, надолго это все?
— Грыззи! Грыззи, приди к нам! Яви нам свою несчастную душу! — вдруг зычно и с чувством сказала цыганка.
Ничего не происходило. И все присутствующие уже начали разочарованно переглядываться, как вдруг где-то под потолком что-то громыхнуло, а в следующий момент вокруг цыганки зажегся синеватый ореол пламени, а сама она страшно выпучила глаза и сделала шаг вперед, поднимая перед собой руки и резко сводя их вместе.
— Он здесь! — сипло сказала цыганка. — Между моих ладоней!
— Где?! — забеспокоилась тетушка. — Где мой любименький Грыззи? Где мой мальчик?
— Зде-е-есь! — еще раз громыхнула баском цыганка. — Между моих ладоней!
— Но как же он там поместился? Грызенька был крупным мальчиком…
— Он уменьшился, — раздраженно ответила цыганка, а я с трудом сдержала смешок.
Шарлатанка! И как остальные этого не замечают?
— Не отвлекайтесь от сеанса! — шикнул вдруг Эксплор. — Уверен, наверняка Грыззи может поведать нам что-то очень важное…
Его словам вняли. Все снова замолчали, а цыганка раскрыла пустые ладони, уставившись куда-то между них.
— Расскажи нам, Грыззи, как ты? Не тяготит ли тебя загробный мир?
И снова тишина. А цыганка даже ухо к ладоням поднесла.
— Ну что там? Что он говорит? — не выдержала тетя Коко, а я успокаивающе чуть сжала ее руку.
— Он говорит, что скучает… — выдохнула цыганка, а тетушка всхлипнула.
— Грызенька! Чудо мое! Я тоже скучаю!
— Простите, леди Флерис… Но он говорит, что он скучает не по вам… По его чудесному сладкому корму! И по его колесику, которое мы так любезно поставили здесь для призыва его души! — припечатала медиум, а тетя почти сразу же перестала плакать.
— Ох, Грыззи! Я всегда учила тебя быть хорошим и добрым мальчиком! Неужели ты не скучаешь по мамочке?
— Давайте ближе к делу, — сухо сказал вдруг Эксплор. — Пусть скажет, кто его убил.
— Да-да! — тут же согласился с ним доктор, и все остальные. — Пусть скажет!
Цыганка снова обратилась к призраку хомячка, которого видела лишь она. А я вот почти вцепилась взглядом в Эксплора, который внимательно следил не за ней, а за всеми остальными. На какой-то момент он обернулся, наши взгляды встретились. От волнения облизнула губы. Эксплор отвернулся резко, а вот пальцы его сжали мои так, что я едва не вскрикнула, попыталась высвободить руку, но дракон лишь чуть ослабил хватку, но так и не отпустил.
— Хотите помочь, Белла? — вдруг наклонился он к моему уху.
— Я? — шепнула в ответ удивленно.
— Вы. Вы же хотели ознакомиться с делом. Поможете мне — дам почитать конфиденциальные бумаги.
Аукцион неслыханной щедрости, не иначе! Не знаю, на что Эксплора нашло, но упускать такой шанс я точно не собираюсь.
— Что от меня нужно? — так же шепотом спросила я.
— Следите… — сказал он. — Следите за всеми. Кто занервничает… И в какой момент.
Следить? Но что это значит? В смысле, он думает, что так сумеет вычислить убийцу?
— Грыззи говорит! — вновь зычно начала цыганка, и Эксплор отвернулся, больше ничего мне не сказав. — Грыззи говорит, что он не знает, кто его убил!
Среди участников сеанса снова раздался общий разочарованный вздох. Все надеялись, что сейчас-то узнают имя убийцы, но шарлатанка явно не собиралась его называть. Зато вместо этого она сказала другое:
— Грыззи ничего не помнит, потому что тогда, в ту ночь, его охватило безумие! Он бегал туда-сюда по комнате… Он молил о помощи… Он…
— Смотри, Белла! — чуть рыкнули на ухо. — Смотри за ними!
И я смотрела. Видела, с каким вниманием слушает слова цыганки моя тетя, как слуги взволнованно перешептываются. Не могу сказать, чтобы кто-то из них нервничал. Все вроде бы как и всегда… Вот только доктор вдруг ни с того ни с сего отпустив руку соседа, достал платок из нагрудного кармана и отер несколько капель пота со лба, а после убрал обратно. Вспотел? Но здесь вроде бы не жарко.
Нахмурилась. Это ерунда все. Доктора даже в ту ночь не было в особняке.
— Ну же! Что еще говорит вам Грыззи?! — тетушка обратилась к цыганке.
— В безумии ему виделись огромные грибы. Такие большие, пластинчатые, с белыми шляпками. Грыззи говорит, что это были точно не мухоморы, но что-то… Так, погодите, сейчас разберу его голосок…. Это были какие-то зонтичные грибы, определенно!
Кое-где раздались смешки, а доктор заметно выдохнул.
Да не может быть… Он ведь действительно ведет себя странно!
— Лорд Эксплор, я… — хотела рассказать дракону о том, что вижу, но тот чуть качнул головой.
— Поговорим после сеанса. Сравним впечатления, — тихо прошептал он мне.
Сеанс тем временем продолжался. Цыганка сказала, что Грыззи тяжело вспоминать прошлое. И что он больше ничего не скажет, но просит отпустить его душу.
— Отпускаю… — всхлипнула Флерис. — Но ведь он переродится?
— Да! Он определенно говорит, что да! — сказала зычным голосом цыганка. — Он даст знак, что это он. А сейчас… Все мы должны проводить его… Сказать напутствие. А после он хочет, чтобы захоронили его тело. Возле родового древа за особняком.
— Тело? — всхлипнула тетя. — Как же это я! Грызенька хочет похороны! Настоящие похороны, но… Но тело забрали люди из Ведомства!
— Экспертиза уже закончена. Вы можете устроить похороны в любой момент, леди Флерис, — спокойно сказал Лиир.
— Да-да! Грыззи этого очень хочет… И я все сделаю! Все!
— Он хочет услышать пожелания! Иначе его дух не сможет воплотиться в нового хомяка! — строго сказала цыганка. — Мне сложно удерживать с ним контакт, так что давайте ускоримся! Кто первый?
Первой решила быть моя тетя. Она, промокнув белоснежным платочком, глаза, хотела подойти к импровизированному мемориалу Грыззи с его колесиком наверху, но медиум остановила ее, сказав, что нельзя разрывать связи наших рук. Поэтому, Коко пришлось говорить с места.
‒ Дорогой мой! ‒ ее голос дрогнул, а мне стало жалко тетушку.
Было видно, что она очень волновалась, и ей стоило больших усилий сейчас взять себя в руки.
‒ Если вам тяжело, вы можете пока собраться с мыслями, а честь попрощаться с Грыззи первой вы можете уступить кому-нибудь другому, ‒ услужливо предложила цыганка, но тетя отрицательно мотнула головой.
‒ Нет! Я справлюсь! Грызенька, милый мой… Что я могу сказать? Ты был мне надежной опорой все это время. Утешением. Другом. Сыном! Я помню, как мы вместе проводили с тобой вечера… И пили этот удивительный полдничный чай. Ты так умилительно похрустывал своим печеньем… ‒ тетя снова всхлипнула. ‒ А один раз вывихул челюсть, разгрызая орешек в скорлупе…
‒ Тетушка, не плачь, прошу… ‒ шепнула я. ‒ Мне тебя очень жаль.
‒ Я знаю, милая, знаю… Да! Это ужасная утрата. Но, Грыззи! Я жду тебя! Жду скорее в твоем новом обличье!
После тети цыганка посмотрела с ободряющей улыбкой на меня.
‒ Вы следующая, и одна из тех, кто знал несчастного убиенного достаточно близко…
‒ Уверен, ваша речь будет трогательной и душевной! ‒ шепнули мне на ухо, а я впилась коготками в его ладонь, которая продолжала сжимать мою.
Эксплор усмехнулся и даже не зашипел. А я вот нервно посмотрела на тетю. Та шмыгала носом, а после с надеждой перевела свой взгляд на меня. Я знала, как тетушка относилась к этому хомячку. Знала и о ее сумасшествии, и о том, что все в доме должны были в некотором роде играть определенную игру, лишь бы лишний раз ее не тревожить… И теперь она ждала, что я скажу. А я мучилась, раздираемая на части. Выглядеть лгуньей и посмешищем? Или отделаться сухой речью и расстроить тетушку?
‒ Грыззи был мне братом! ‒ с надрывом сказала я, а Эксплор закашлялся, хотя я готова была поклясться, что за кашлем он маскирует свой совсем не уместный смех. ‒ Мы прожили бок о бок столько лет… Он оказал на меня большое влияние… Я мне очень хочется, чтобы Грызенька вернулся поскорее к нам!
‒ Браво! ‒ услышала я от Эксплора. ‒ Вы справились даже лучше, чем я думал. Надеюсь, тетя довольна?
Я промолчала. Речь взяла экономка.
‒ Грыззи! Если ты действительно слышишь нас сейчас, то я хотела бы… Извиниться.
‒ Извиниться? ‒ удивленно приподняла цыганка брови.
‒ Да-да… ‒ экономка смущенно посмотрела на свои пальцы, что комкали в нерешительности подол от платья. ‒ Дело в том, что прежде Грыззи всегда мне казался не таким, как все привыкли не нему относиться… Но я поняла теперь, что он ‒ был личностью! Личностью, которая достойна уважения. Грыззи всегда хотел жить! И даже перед смертью, перед его ужасной кровожадной смертью, он все равно боролся…
‒ Мой Грыззи? ‒ удивленно произнесла тетя. ‒ Боролся? Но, позвольте, откуда же вам это известно?
‒ А разве он мог не бороться?! ‒ обернулась экономка. ‒ Разве мог просто так уйти?! Вы же видите, что он желает вернуться! Вернуться, чтобы покарать своих врагов!
‒ Верно… Мой мальчик был сильным!
‒Вот! Думаю, я достаточно сказала…
Следующим хотел выступить доктор Якри, но тут произошло нечто совершенно непредвиденное. Потому что стоявший рядом со мной Эксплор вдруг застонал и, ни с того, ни с сего едва не рухнул.
‒ Кцершт! ‒ выдал он, схватившись рукой за живот. ‒ Опять меня пытались отравить…

Глава 15

Лиир Эксплор
Лежа на кушетке в комнате, тихо стонал, отчаянно надеясь, что не слишком переигрываю. Для достоверности заранее припас особую капсулу, раскусив которую добился того, что у меня изо рта пошла пена. Естественно, спиритический сеанс были вынуждены прервать, слуг распустить, а меня перевели в более комфортную комнату, и теперь я вовсю наслаждался происходившим представлением.
Особенно радовала перепуганная до жути Белла. Сидела возле меня, смотрела такими невозможно-красивыми глазами, в которых читалось неподдельное волнение, за руку даже держала, нежно поглаживая своими тонкими белоснежными пальчиками мою кожу. А я едва держался, чтобы не ответить на эту ласку так, как я хочу.
— Доктор Якри! Что с ним? — дрогнувшим голосом спросила рыжая.
Что со мной? Следственный эксперимент!
— Кажется, отравление… — доктор, нахмурившись, присел рядом со мной на стул, пощупал пульс. — Надежда, конечно же, что все окончится хорошо, есть. Но я бы не стал торопить события… Мы не знаем, чем именно был отравлен лорд дракон. Мне недостаточно симптоматики, чтобы определиться.
— А-а-а-а… — снова выдал я, и для верности изобразил подобие судорог, вызвав у Беллы приступ паники.
— Вы же видите, что ему плохо?! Ох, он же не умрет здесь сейчас?! — Изабелла явно беспокоилась не на шутку.
Не буду ее разочаровывать раньше времени.
— Доктор Якри, у вас же есть с собой какое-нибудь средство? — охнув, подоспела леди Флерис. — Ну что-то такое! Помните, вы давали такие таблеточки мне, когда у меня были газики!
Давай… Я почти уверен, что клятые таблетки в этом доме появились от тебя, дорогой мой доктор! Доктор, который, кстати, не слишком спешил меня спасать. Я бы мог предположить, что он заподозрил фальшь в моей игре, но скорее всего сказывалась просто личная неприязнь. Впрочем, она была взаимной. Хотя… Может доктора сдерживало что-то еще?
— Я не уверен, что взял эти таблетки с собой… — как-то уклончиво пробормотал Джузи.
— Так посмотрите же! Проверьте, взяли или нет! Ох, тетя, мне кажется, что нужно скорее вызвать целителя из городской лечебницы! — воскликнула леди Картем.
— Белла… — простонал я. — Белла, вы так заботливы… Зря я называл вас про себя рыжеволосой дьяволицей, вы же настоящий ангел… Перед смертью, я хочу сказать вам кое-что… Кое-что важное…
Девица подалась ко мне ближе, а я с наслаждением заскользил взглядом по ее лицу, останавливаясь на губах. Как же хочется коснуться их своими! Как же хочется поцеловать так, чтобы замерло сердце, как же хочется пить ее дыхание, чувствовать ее… Осознавать, что она — моя!
— Нашел! — радостный возглас доктора Якри заставил меня, поморщившись, отвлечься. — Вот! Выпейте это, лорд Эксплор. Нетотокс — прекрасное средство от отравлений совершенно разного рода. Я давно его использую.
Мысленно усмехнулся, глядя на протянутые таблетки. Браво. Доктор дает мне именно то лекарство, которое было использовано при убийстве Грыззи.
* * *
Изабелла Картем
Сказать, что я испугалась — ничего не сказать! Я смотрела на корчившегося в судорогах с пеной изо рта Эксплора, и сходила с ума от ужаса. Внутри меня смешались странные чувства. Волнение? Да. Страх? Абсолютно точно… Да любой бы испугался, если бы на его глазах вдруг кому-то стало так плохо! Но в том, что я ощущала, было еще кое-что. Боязнь потери. Я искренне боялась, что сейчас лорд-дракон отправится на тот свет, а я… А я больше никогда его не увижу. Это “Никогда” было болезненно, словно язва. Разъедало изнутри сердце.
Поэтому я ужасно злилась на то, с каким спокойствием тетя отнеслась к тому, что Эксплору стало плохо! Как медлителен был Якри, вроде бы доктор, должен был спешить, что-то делать, но вместо этого он просто ждал! Недостаточно симптомов ему! Шарлатан!
— Лиир! Лиир, держись, пожалуйста… — прошептала я, так, чтобы слышал только он, взяла его за теплую чуть шершавую руку. — Прошу!
— Нашел! — Якри, наконец, отыскал какое-то лекарство, протягивая его мне, а я — Эксплору.
— Дайте же воды! — крикнула я.
Кто-то из слуг, оказавшихся рядом, подал стакан воды. Лиир со стоном сумел приподняться на подушках, а после выпил предложенное доктором лекарство.
— Кхе-кхе! Гадость… Боги, вы меня решили отравить… — пробормотал дракон. — Вкус тухлой рыбы!
— Это не отрава! — вдруг взвился доктор. — Это средство наоборот от отравлений! И очень хорошее!
— Да-да… Надеюсь, что поможет… — Эксплор слабо откинулся обратно на постель.
Нервничая, снова сжала его руку и вдруг почувствовала, как его пальцы гладят мою кожу на тыльной стороне ладони. Интимный и очень чувственный жест, показался мне сейчас совсем неуместным, но отчего-то щеки все равно залил румянец. Эти поглаживания не были абсолютно точно связаны с простой благодарностью за заботу и волнения, и в них почти не было нежности и теплоты… Напротив… Я ощущала страсть.
Нахмурилась. Кажется, это было впервые, когда я заподозрила неладное с этим его внезапным припадком. Потому что спустя несколько часов я поняла, какой же была совершеннейшей дурой!
Я пришла проведать Эксплора. После того как ему стало немного легче, он перешел к себе, где после собирался пару часов поспать. И вот, я в нерешительности замерла у его комнаты, уже представляя, как он там бледный и изможденный, мучается в одиночестве. Постучалась, однако, увидела совсем другую картину, стоило двери распахнуться.
— Проходите, Картем, — Эксплор был жив, здоров, светился своим язвительным обаянием. — Вы что-то очень долго. Я думал, вы со своей проницательностью поймете сразу, что явились участницей милого эксперимента.
— Что? — только и сумела пролепетать я, не сразу понимая, что меня попросту надули.
А когда поняла, едва не задохнулась от захлестнувшего меня гнева. Эксперимент?! Да я едва с ума не сошла, волнуясь за него! Я злилась на доктора, что так медлил! Я переживала! Я правда испугалась… Сильно испугалась!
Развернулась, намереваясь выйти из комнаты, еще и дверью хлопнуть так, чтобы Эксплор понял, я никогда ему больше не поверю! Никогда! Хитрый лис! Гад! Любитель сыграть на чужих чувствах!
— Белла стой! — жгут, сплетенный из магии огня и ветра, вдруг оплел меня за ноги, не причиняя вреда, но лишь удерживая на месте.
— Что тебе нужно, гнусный лжец?! — огрызнулась я, надеясь, что взглядом сумею прожечь в самоуверенном актеришке дыру.
— Дело… Ты ведь хотела с ним ознакомиться? Сравним наши выводы, Белла. Я рад, и весьма, что тебе была небезразлична моя судьба. И все же, ознакомившись с делом, уверен, что ты изменишь свое мнение…
О чем он говорит? Его спектакль имел какую-то вполне определенную цель?
— Ладно, — согласилась нехотя я.
— Тогда, прошу сюда, — он кивнул в сторону мягкого кресла, на которое я присела.
После передал мне папку с делом. На этот раз зловещий документ не стал меня отбрасывать в сторону, а дал спокойно прикоснуться, и я уже хотела ее открыть, как дракон меня остановил.
— Ну а что вы?
— Что я?
— Пока проходил сеанс… Заметили что-то странное в поведении участников?
Усмехнулась. Закинула одну ногу на другую, невольно заметив, каким слишком пристальным взглядом проводил это действо лорд Лиир Эксплор.
— Вообще-то да. Доктор вел себя странно, если это можно так назвать. Мне показалось, что он начал сильно нервничать, когда стали рассказывать о безумии Грыззи. Эта приглашенная цыганка — шарлатанка. Я имела с ней дело несколько раз, поэтому знаю, о чем говорю. Но реакция лорда Якри… Она была не нормальной. Может быть, я ошибаюсь, и у него какая-нибудь душевная травма, но…
— Ознакомьтесь с делом, Белла. Думаю, теперь, самое время.
Удивленно приподняв бровь, я раскрыла папку, с интересом перелистывая сухие отчеты. Все они безусловно были интересными, однако, последнее заставило меня изумленно ахнуть.
Безумие?! Эльфин попал в организм хомячка вместе с нетотоксом?! С тем самым нетотоксом, что дал сегодня Якри Лииру?!
— Так вот к чему был весь этот цирк… — пробормотала я.
— Мне нужно было зафиксировать при свидетелях, что у доктора Якри был препарат, который был найден в крови Грыззи в ночь убийства. По-другому, это бы вышло весьма нетактично. Для того, чтобы рыться в его вещах, мне нужен был бы ордер. И не факт, что в тот бы момент доктор не заподозрил бы неладное.
— Но почему вы его сразу не арестовали?! Очевидно же, что убийца он!
Эксплор засмеялся, а я неожиданно залюбовалась его улыбкой. Самоуверенной, чуть наглой, но такой обаятельной. Ему очень идет улыбаться… Уж лучше, когда он ходит вечно злой и хмурый.
— Нет веских доказательств, что доктор Якри — убийца. Пока только косвенно можно за уши притянуть нетотокс и наше с вами чутье. Для того, чтобы выдвигать обвинения, нужна полная картина произошедшего, а пока мне совершенно ясно, что в ту ночь, и в тот день доктора Ярки не было в вашем особняке. Впрочем… Если только кто-то тайно его не впустил. И, знаете, это уже весьма интересно.
— Моя тетя бы точно знала, если бы кого-то впускала… — нахмурилась она. — Но не мог же Якри проникнуть в дом тайно? Да и это просто невозможно!
— Помните тех, кого я отобрал при допросе слуг? — хмыкнул Эксплор.
— Дворецкий! — ахнула я. — Это он впустил доктора?! Но зачем? Его подкупили или что?!
‒ А это, дорогая Белла, нам и нужно узнать. Если сумеете подцепить на крючок вашего дворецкого и выведать правду, то… ‒ он на миг осекся.
‒ То? ‒ уточнила я.
‒ Получите приятный сюрприз, ‒ закончил свою мысль Эксплор, а на его губах снова заиграла лукавая улыбка.
Сюрприз от лорда Лиира! Если честно, чем больше я узнаю этого мужчину, тем меньше мое желание испытывать какие бы то ни было неожиданности с ним связанные. Невольно рука сама потянулась к шее, где еще недавно был свеженький укус от Генриера. Это не укрылось от дракона.
‒ Беспокоит шея? ‒ насмешливо поинтересовался он, как будто бы догадывался, что мой жест был отнюдь не простым прикосновением.
‒ Нет. С чего вы взяли? ‒ хмыкнула я.
‒ Просто предположил, Белла… Не стоит так нервничать. Я просто спросил. Секреты я ваши все равно узнаю. Но сегодня не в настроении этим заниматься.
Я вспыхнула. Не в настроении узнавать мои секреты?! Да как он… Да как ему наглости хватает вообще говорить подобные вещи?!
Я хотела ответить ему, уже даже подбирала одну из своих язвительных фразочек, чтобы поставить его на место, как вдруг что-то произошло. Какой-то шум во дворе привлек мое внимание, и я поспешила к окну. Приоткрыла штору, чувствуя, как неслышно и мягко подошел Эксплор, остановившись сзади настолько близко, что его горячее дыхание обжигало кожу на моей шее.
Я бы обязательно отошла чуть в сторону, но происходящее внизу было слишком любопытно.
‒ Кто это? ‒ удивленно спросила я, глядя, как несколько человек в странных костюмах с клетками в руках и какими-то сачками, что-то выискивают по парку возле нашего особняка, громко переговариваясь.
‒ Похоже на отлов для диких животных… ‒ пробормотал Эксплор.
Отлов диких животных? Кого они собрались отлавливать? Нужно скорее узнать у тетушки, что здесь происходит. Какая-то совершеннейшая дичь! Ловко выскользнув за стену под названием дракон, я поспешила к выходу из его комнаты.
‒ Пойду, узнаю в чем дело. Это выглядит странно.
‒ Я с вами, леди. События в вашем особняке просто фонтанируют своей безумной чертовщинкой! ‒ отозвался мужчина, и вместе мы поспешили вниз, туда, где на пороге нашего дома уже застыла Коко, отдавая распоряжения нанятым людям с клетками в руках.
‒ Левее! Под этим кустом поверьте! Ну же, увальни! ‒ командовала она.
‒ Что происходит, тетя? ‒ спросила взволнованно я.

Глава 16

Лиир Эксплор
Помнится, когда-то я говорил, что жалею о том, что дело убитого Грыззи досталось именно мне. Беру свои слова назад. Я счастлив, я безмерно счастлив находиться в этом милом сумасшедшем доме! Потому что только здесь могли вызвать целую бригаду ловцов на диких животных с сачками, вместо того, чтобы поставить банальную ловушку на крыс. Но нет. Смерть Грыззи до сих пор причиняла ужасные страдания леди Коко Флерис, а потому она проявляла недюжинное сострадание к несчастным грызунам, и пошла по наиболее гуманному пути…
— Посмотрите вот тут, в углу дома! — заламывая руки от переполнявшего ее волнения, командовала леди Коко. — Я видела, здесь только что промелькнула какая-то тень!
— Леди, эта тень, полагаю, была только плодом вашего обеспокоенного воображения, — ответил резонно один из ловцов, лениво перекидывая сачок из одной руки в другую. — Потому что здесь совершенно точно никого нет!
— Да есть же! Есть! Вон, наверняка там, за стеной, она и прячется! Лорд Эксплор, ну хоть вы скажите им!
Усмехнулся. Подошел ближе.
— Леди Флерис. Мне не нужно им ничего говорить. Потому что я сам собираюсь поймать крысу.
— С-сами? — удивленно пробормотала старушка. — Но тогда возьмите сачок! Вот этот… Зелененький. Очень вам подходит!
Она протянула мне сачок, я повертел его в руках и отдал одному из бравых ловцов. Взамен попросил довольно большую клетку.
Я всего лишь взмахнул рукой, а в следующий миг, под пронзительный визг рыжеволосой Картем и удивленный вздох Флерис в клетку, прямо по воздуху, отчаянно перебирая лапками, стремительно направились крысы. Самые разные! Крупные, злобно пищащие, маленькие, хвостатые, лысые…
Боги… Даже одна оранжевая крыса-мутант попалась. Если честно, я и сам не ожидал такого размаха! Крысы должны были попасться с огороженной территории сада у особняка и из самого здания, но даже для довольно большого участка богатенькой дамы, такое количество было перебором. Их было около нескольких десятков!
Когда все они оказались внутри клетки, я захлопнул дверь, едва сдерживая собственное отвращение.
— Гадость! Гадость! Гадость! — кричала зажмурившаяся Изабелла. — Уберите их! Немедленно уберите!
— Успокойтесь, дорогая моя. Я накрыл клетку защитным пологом. Теперь вам их не видно… — сказал я, насмешливо поглядывая на перепуганную девушку.
Я и правда закрыл магией клетку, и теперь все видели лишь клубящийся внутри туман. Однако, это не меняло ее содержимого внутри.
— Как вы могли сотворить такое, не предупредив?! — крикнула она.
Я даже ответить ничего не успел, как она убежала в дом, разгневанно хлопнув дверью.
Так-так… Кажется, я нашел замечательную фобию в своей почти невесте… Ну а Флерис, казалось, была довольна. И удивлена не меньше моего.
— Откуда они все взялись?!
— Из вашего особняка и с вашего участка, леди, — спокойно ответил я. — Может, вы замечали их когда-то прежде?
Флерис покачала головой.
— Прежде никогда… Если только, может, в подвале? Но там всем орудуют слуги, и я даже предположить не могла, что там все настолько ужасно! Сегодня я заметила крысу возле крыльца, когда выходила с утра сделать утренние дыхательные упражнения на свежем воздухе. Разумеется, я незамедлительно вызвала отлов! И вот, нате вам! Такой кошмар! Откуда они только так расплодились?
Подвал… Слуги… Расплодившиеся крысы… Некстати в голове всплыл “крысобой”, упомянутый в деле. Надо найти того, кто уже пытался вытравливать крыс в поместье. Вполне вероятно, тогда найдется и хозяин яда. Или хозяйка. У которой этот яд украли, чтобы совершить преступление. Версия о ритуальном убийстве все же оставалась для меня приоритетной.
Хотя, сейчас все больше походило на глупую шутку. Какой-то идиот, возможно, что доктор Якри, решил позабавиться и накормил хомяка нетотоксом. Тот в ужасе и безумии метался по комнате, а после ему дали крысобой и жестоко издевались, повесив. Чем не сценарий убийства?
И все же, отчего-то мне казалось, что я что-то упускаю…
* * *
Изабелла Картем
Крысы! Как же это было противно и жутко! Просто невозможно! Лиир просто невежа! Как можно было устроить такое шоу при дамах?! Все, чтобы показать свое хвастовство! Без его чудесной магии и умений, наверняка бы не справились!
Фыркнув, подумала о том, что ужасно проголодалась. Захотелось перехватить кусочек чудесного сливового пирога или лучше какого-нибудь салатика. Сегодня ночью у меня была назначена встреча с Генриером… После этих свиданий всегда оставалось мало сил.
Прошла на кухню и, заварив себе вкусного мятного и смородинового чая, решила уделить внимание все же испеченному с утра пирогу. Потянулась за ложечкой, как вдруг услышала, что в рабочей части кухни кто-то переговаривается.
— Эти крысы давно покоя не давали! Хорошо, что их, наконец, всех отловил наш дракон, — услышала я чей-то женский голосок.
— Да! Лорд Эксплор такой красавчик! — вторил ей другой. — А еще говорят, что холостой! Как бы я хотела, чтобы он хоть разок обратил на меня внимание!
‒ Хах! Мечтай, дуреха! Ты не видела разве, как он на нашу Белку смотрит? Между ними аж искры летают! Уверена, рано или поздно он испортит ее честь, и женится на ней!
‒ Или Изабелла в подоле принесет ребеночка!
Вспыхнув от гнева, уже хотела ворваться в комнату, где разговаривали слуги, чтобы высказать все, что думаю о таких разговорах, но неожиданно навострила уши, поняв, что разговор ушел в другое русло.
‒ Ты знаешь ведь, что эти дурацкие крысы уже давно всех мучили! Говорили, что кое-кто, наша слабонервная дива, даже поставила кучу ловушек у себя в комнате! Хотя Флерис запрещала подобное, и на просьбу тогда ответила отказом.
Прищурилась. Ловушки? Я читала в отчете, что в организме Грыззи был обнаружен крысобой. Он и послужил причиной смерти несчастного хомячка. Выходит, кто-то для проведения ритуала выкрал этот самый крысобой у слуг и накормил им несчастное убитое животное?
Нахмурилась. Нужно было выяснить все сейчас хорошенько!
Но по закону подлости больше ничего услышать не удалось, потому что на кухню зашла моя тетушка, оглядывая комнату уставшим взглядом.
— Ах, Беллочка! Я такая несчастная… — она уселась напротив меня на стуле, подпирая ладонями голову. — Ты даже представить себе не можешь, как страдает мое бедное сердце!
— Ну что ты, тетя… — я положила свою ладонь ей на плечо. — Все образуется, вот увидишь! Давай я сделаю тебе молока с медом, как ты любишь?
Коко улыбнулась, а я невольно вспомнила те времена, когда я была еще совсем маленькой, а тетя не была безумна. Она очень любила меня, всегда баловала совершенно расточительными подарками, а еще вот так же улыбалась, тепло и солнечно. Как-то по-особенному.
— Молоко… — произнесла она мечтательно. — Знаешь, это было бы очень кстати. Тем более, что я все равно хотела с тобой поговорить. А разговоры у меня за кружкой молока получаются лучше.
Поговорить? Интересно, что именно хочет обсудить тетя? Произошедший сегодня отлов или что-то другое?
Я плеснула молока в ковшик и поставила его на горячий камень плиты. После того, как оно нагрелось, разлила по чашкам. Добавила меда и, размешав, протянула одну из чашек тетушке. Она с благодарностью кивнула.
— Спасибо, моя дорогая.
— Так о чем ты хотела поговорить? — я выжидающе посмотрела на тетю Флерис.
— Я виновата перед тобой, — вздохнула она. — Тогда… Когда лорд Эксплор говорил со мной о твоем замужестве… Ты ведь хочешь знать, за кого именно он тебя собирается просватать?
Внутри меня все замерло. А ведь я уже почти и забыла об этом со всей этой суматохой.
— За кого?
— Он лично заинтересован в браке.
Я, до того имевшая неосторожность отхлебнуть из чашки горячего молока, зашипела, обжегшись. Это ведь мне послышалось, да?! Лорд Эксплор не мог лично просить о помолвке, если только он не решил просто позариться на мои деньги! Ну, конечно же!
— Это возмутительно! Эксплор беден, хоть его род и знатный, а жалование невероятно высокое, все он тратит на свою умирающую сестру! У него даже ботинки разношенные, и нет денег, чтобы купить себе новые! — фыркнула я, и все же, что-то в груди нашло во мне на сообщение тети отклик.
Потому что мне вдруг стало до одури приятно. Приятно, что Лиир, Дракон Его Величества, весь такой язвительный и властный, вдруг обратил на меня внимание! Да еще и хочет жениться! Так стало по-дурацки волнительно и тепло в груди. Неизвестно почему! Разум-то вопил об обратном!
— Я не дала лорду Лииру согласие сразу. Для начала он должен доказать, что достоин тебя! Я сказала, что соглашусь на брак лишь после того, как он поймает убийцу Грыззи.
— Очень разумно, — согласилась я, стараясь не выдать раздиравшей меня на части борьбы дурацких эмоций и логики. — И все же, надеюсь, к этому моменту он уже передумает и откажется от этой безумной идеи.
— Такая вероятность есть, хотя я не думаю, что лорд с такой невероятно знатной и благородной родословной, возьмет назад свое слово. К тому же есть и еще кое-что, что теперь нас связало, — сказала тетя.
— О чем ты? — спросила я, чувствуя, что здесь явно есть какой-то подвох, тетя нервничала, и очень.
Даже кружку с недопитым молоком отодвинула от себя подальше, будто опасалась, что сможет случайно задеть ее и пролить.
— На протяжении всего расследования ты не будешь обещана никому другому… А еще я дала магическую клятву, что ты чиста, невинна и будешь блюсти и дальше эти качества, до тех пор, пока не решится вопрос с твоим браком.
Магическая клятва?! У меня едва глаза на лоб не полезли. А как же Генриер?! Мы уже взрослые люди, и я надеялась, что вот-вот мы с ним… Впрочем, это сейчас не важно, а важно то, что этот гад затребовал не обычное обещание, а клятву, подкрепленную чарами!
— Что будет, если вдруг клятва окажется нарушенной? — спросила я с волнением.
— В этом случае я… — начала тетя, а после сделала глубокий вдох, собираясь с духом.
Наступила неловкая и томительная пауза. Я, ожидая, пока тетя снова начнет говорить, нервно кусала губы. Неужели она поставила на кон свою собственную жизнь? Или что-то похуже? Хотя, куда уж хуже!
— Я должна буду отдать тебя в этом случае за него немедленно. Даже если вдруг придется инициировать развод с потенциальным несуществующим кавалером. Но Белла, ты ведь чиста! Я совершенно уверена в том, что эти условия будут для тебя совсем несложными!
Ага! Несложными! Как же! Эксплор, зараза, будто бы чует чего! И потом, тогда, когда он находился под приступом лунатизма, вернее, уже после, он видел, что я уходила из дома ночью. Понятное дело, что у него возникли подозрения!
— Не проще ли для него было запросить отступные? Кажется, это в его интересах!
Тетушка поджала губы.
— Деньги конечно же играют для него существенную роль, — сказала она. — Было бы странно, если бы это было иначе. Но он сказал мне и кое-что еще… Лорд Эксплор уверил меня, что у него есть к тебе зачатки прекрасных чувств! Зачатки любви!
Закашлялась. Зачатки, початки, да что ж такое! Как вообще избежать этого брака?! У меня Генриер есть, и меня все устраивает! А то, что в груди так странно и сладко заныло, это все совершеннейшая ерунда! Мимолетное влечение!

Глава 17

Следующий день начался для меня с кофе и со скандала. Кофе со сливками и с прекрасного поджаренного тоста с вареньем. Тетя Коко сегодня сослалась на мигрень и решила поспать подольше. А вот мне выпала участь позавтракать наедине с лордом Эксплором… Хотя, вначале она таковой не была. Я пребывала в блаженной уверенности, что он так же, как и тетя, откажется от завтрака и поспешит по своим делам. Но нет. Я ошиблась. Лиир Эксплор собственной персоной явился, когда я подливала себе сливок в чашечку.
— Вы очаровательны, Белла, — как бы вскользь заметил он, устраиваясь напротив меня за столом.
— Да неужели? Почти так же, как мое состояние?
Я спросила в лоб. Прямо. Если честно, было ужасно обидно. Обидно за то, что Лиир даже завуалировать не пытался перед тетей смысл своих намерений. И еще обидно за то, что он поставил такое ужасное ей условие! Хотя, это условие, скорее, относилось ко мне…
— Не понимаю, о чем вы, Изабелла, — сказал он, а мне послышалась в его голосе абсолютная серьезность.
Как будто бы мое наследство его совсем не интересовало.
— О браке. Тетя мне все рассказала. Вы, оказывается, сами решили предложить свою руку и сердце. Вот только, кажется, кое-что забыли. Спросить меня!
На губах у Лиира появилась странная улыбка.
— Зачем спрашивать, если я и так знаю ответ. И, знаете, в некоторых случаях лучше все решить за женщину, которая не может определиться верить ей собственному разуму или сердцу. Благо, закон это позволяет.
От подобной наглости я даже опешила.
— Вы серьезно?! Говорите мне вот это прямо в лицо?
— Более чем, — упрямо ответил Эксплор, поудобнее откидываясь на спинку стула и насмешливо разглядывая меня, словно стараясь поймать каждую даже случайную эмоцию на моем лице.
— Хам, — только и ответила я. — Знайте же, я не стану вашей женой! Ни за что на свете!
— Опасно зарекаетесь, леди Картем, — невозмутимо отозвался мужчина. — Мне кажется, вы забыли, с кем имеете дело. Я — дракон. И я всегда забираю то, что принадлежит мне. А то, что вы — моя, уже нет никаких сомнений.
Хотела ответить что-нибудь колкое, но вместо этого просто расхохоталась. Нет, ну правда же! Неужели он действительно думает, что сможет заполучить меня просто потому, что сам так решил?
— Даже если этот брак состоится, и я не сбегу, опозорив несчастную тетю, вы получите не жену, а монстра. Разве такая судьба стоит тех денег, что вы получи…
Он не дал мне договорить. Взметнулся с места, словно ураган, разворачивая меня прямо вместе со стулом, и нависая не то скалой, не то коршуном надо мной.
— Это в последний раз, Белла, когда я слушаю твои ядовитые издевки! Мои деньги уходят на поддержание жизни моей сестры, и ты в образе невинного ангела имела честь с ней познакомиться, — вдруг почти прорычал он. — Но, клянусь, еще одно твое слово в сторону моих денег, и она не получит больше ни грамма лекарства, которое позволяет ей дышать! От брака я не откажусь, и твои деньги останутся при тебе в таком случае, у меня своих предостаточно. Хватит и на шикарную жизнь, и на платья, и на балы. Но ты сама-то сможешь с этим жить, а?
Сглотнула вставший в горле ком из обиды, слез и стыда. Он был серьезен. Настолько серьезен, что по спине мурашки побежали. Неужели готов отключить сестру от необходимых препаратов, ради того, чтобы на мне жениться?! Как это вообще возможно, если прежде я считала, что это мной он готов поступиться ради здоровья Дейджи?
— Приятного аппетита, — встала из-за стола, довольно громко отодвинув стул. — Если еда вам в горло полезет, Эксплор.
* * *
Лиир Эксплор
Скандал от рыжей! Надо же, как мы расчувствовались! Тетя Флерис поделилась информацией о грядущем браке? Интересно, что больше расстроило Беллу — возможный союз со мной или условия, что я поставил? Никаких отношений. Кристально-чистая репутация. Но ты ведь не сможешь, Картем… Конечно же не сможешь. Я хорошо знаю вампирскую натуру, они лучше удавятся, чем отпустят жертву. А значит, все будет идти по четко намеченному тварью плану — жертва будет делиться кровью, окутанная чарами, после войдет в интимную близость, подарит кровососу наследников, которые удивительно быстро родятся, а после те сожрут ее изнутри опустошая. Беллочка, разумеется, сейчас находится под гипнозом от яда, что впрыскивает зараза при укусах. А потому самостоятельно с гаденышем не справится.
Вздохнул. Похоже, мне грозят бессонные ночи. Потому что отпускать леди Картем одну снова в тот притон мне ох как не хочется, а хочется другого — выследить вампира и придушить его собственными руками. Что смел трогать МОЮ Изабеллу.
Когда Картем ушла, я лишь усмехнулся. Импульсивная особа наверняка очень скоро успокоится и начнет думать, как сделать так, чтобы избежать навязанного брака. Поставить мне палки в колеса с расследованием, или же найти убийцу самой. Что ж, пусть поищет… А я копну пока с другой стороны. Давно хотел наведаться к поварам, что готовили для несчастного страдальца-хомячка.
Аппетит в отличие от Беллы у меня не пропал. Я спокойно завершил завтрак, насладившись и великолепными тостами, и кофе. Когда пришел на кухню, там царила суматоха — прислуга носилась с тарелками и подносами, а я сам явно зашел не совсем вовремя. Что ж, это даже лучше. В такой обстановке хоть и неудобно разговаривать, зато получу больше искренности. Хотя, она сейчас и не нужна мне вовсе. А нужно кое-что другое…
— Лорд Дракон! — молоденькая девушка в белоснежном фартуке присела передо мной в реверансе. — Вам не понравился завтрак?
— Отчего же. Я весьма доволен. Мастерство поваров на высоте. Но я хотел бы пообщаться с ними поближе. Это касается несчастного Грыззи.
Девушка удивленно охнула, но побежала в одно из множества помещений кухни, чтобы вернуться после в сопровождении средних лет дамы и такого же возраста рыхлого мужчины. Я уже видел их, когда представляли передо мной слуг. И мужчину тогда я для себя приметил. Хоть он и не рассказал ничего примечательного про день убийства, я все же не расставался с мыслью, что тот солгал. Впрочем, было чего скрывать всем, кого я отобрал в тот день.
— О чем вы хотели поговорить? — нахмурилась женщина. — Вроде бы мы прежде не вызывали у вас вопросов.
— Ох, не злитесь, пожалуйста. И не нервничайте, — сказал я миролюбиво. — Мне всего лишь нужно каждодневное меню для Грыззи. Надеюсь, вы еще не успели его выкинуть? Тем более, что вам оно может еще пригодиться — того и гляди несчастный хомячок переживет очередное перерождение, и вам всем снова добавится хлопот, а леди Флерис — неземного счастья от общения с любимцем.
— Меню? Зачем оно вам? — даже не улыбнулась на мой тонкий юмор повариха.
— Хочу понять, куда можно было подмешать яд. Убийца мог пробраться на кухню.
— Яд?! Вы думаете, что Грыззи был еще и отравлен?
Я деликатно улыбнулся.
— Одна из версий всего лишь. Так меню будет?
— Да, я сейчас принесу… — сказала женщина.
Очень скоро у меня в руках оказалось несколько исписанных листов, рассортированных по дням недели. Я радушно принял их и больше не стал задерживать поваров, позволяя им вернуться к работе. Сам же утащил полученный материал для изучения в свою комнату.
Хотел по обыкновению зажечь ароматические палочки, но взгляд упал на лампу, подаренную Изабеллой, и я понял, что получил новое пристрастие. Накапав душистых масел в чашу и зажигая свечу, блаженно опустился в кресло, вдыхая поплывший по комнате аромат сандала и пряностей. Это расслабляло и снимало напряжение.
Я вновь взял в руки листки с меню для Грыззи. Взглянул лишь на первый из них и закашлялся, понимая, что чувство расслабленности ушло, как будто и не бывало. Вместо этого меня накрыл хохот. Да такой, что из глаз слезы вышибло, а запах сандала встал поперек горла. Нет, все-таки Флерис опасна для окружающих. Ее надо лечить. А лучше изолировать от общества и несчастных зверушек!

Меню для высокородного и достопочтенного лорда Грыззи из рода Флерис, любимца, соратника, друга непревзойденной мамочки, Коко Флерис.
10:00 Утренний кофе без кофеина, принесенный в личную комнату на подносе (обычно отказывается)
12:00 Завтрак. Фруктовая кашка с цельными ядрами фундука и кешью, поданная в серебряной пиалке. Водичка, настоянная на позолоченных яичках бобра. Десерт — фруктовый пломбир, выложенный на подносе, инкрустированном рубинами, в форме сочной морковки.
14:00 Ланч. Тыквенные семечки в глазури из молочного шоколада, маковые крошки, морковный пирог. Водичка, настоянная на зубе оборотня-альфа-самца.
18:00 Ужин. Лосось в сливках со шпинатом, травами. Подается со свежим творогом и пророщенными зернами пшеницы. Напитки на выбор: утренняя роса с гор Айтшптшахтшу, минеральная водичка из-под копытца золоторогого оленя, слеза свежевыловленного крокодила.

Отсмеявшись, покрутил пальцем у виска, а после задумался. Посетила меня одна весьма интересная мысль. С такой еды хомячок мог запросто и сам лапки склеить. И все же, он употреблял одно и то же каждый день. И вполне себя здравствовал. Вряд ли бы что-то пошло не так на этот раз…
— Нетотокс… — пробормотал я, задувая свечу в ароматической лампе и зажигая душистую палочку. — Нетотокс ведь применяется от отравлений… А неприятный рыхлый повар на кухне был нанят совсем незадолго до убийства Грыззи.
Прищурился, прикрывая глаза. Вдыхая запах пряного и терпкого дыма, я так и этак прикидывал идею с отравлением, и она мне в принципе нравилась почти так же, как и идея ритуального убийства, вот только, если во втором случае складывалось почти все, то в первом мне было неясно сочетание сразу нескольких ядов, да еще эта совершенно дурацкая инсценировка самоубийства.
— Нужно дождаться результатов по дворецкому… — прошептал я.
Невольно улыбнулся. Интересно, Изабелла не забыла о моем поручении? Или попытается все сделать назло? В любом случае, мне нужно и самому разузнать правду, иначе, боюсь, после устроенного рыжей скандала, я могу оказаться в стороне от истины.

Глава 18

Изабелла Картем
Ночью собиралась на свидание к Генриеру с особой тщательностью. Платье — красное с черным по вампирской моде, с обилием кружев и пышным бантом, там, где заканчивался чуть более открытый, чем дозволено этикетом, вырез на спине. Туфельки бархатные красные с рубиновой крошкой на высокой тоненькой шпильке. Золотая цепочка с подвеской — сердцем. Духи… Лембриджские. С ароматами малины и меда. И конечно же макияж. Вызывающий, дразнящий, томный.
Назло Эксплору! Все назло ему! Считает, что может командовать моей жизнью? Нет уж. Сегодня мы с Генриером станем намного ближе, чем раньше. Он и так уже давно намекал, что пора решаться на что-то более серьезное, чем поцелуи и жаркие объятия. А сейчас я была в этом стопроцентно уверена. Сегодня этот день! Все станет иначе!
Но, разумеется, Лиир ни за что ни о чем не узнает. Я уже написала Генри о том, что за мной может быть слежка. Он придумал чудесный план. На этот раз дом я покину через дверь, а не украдкой через окно, как обычно.
Осталось лишь дождаться положенного часа и прикрепить к платью присланную мне брошь в виде летучей мыши. На краткий миг она позволит мне стать невидимкой, и я смогу прошмыгнуть наружу.
Звонок в дверь раздался точно тогда, когда я его ожидала. Справившись с брошью, бросилась вниз, заметив, что наш дворецкий уже пошел открывать. Едва удержалась, чтобы не вскрикнуть, заметив, что именно в этот момент из кухни с большой кружкой дымящегося кофе вышел тот, о ком я так отчаянно и яростно думала весь вечер. Он всего лишь повернул голову, а мне показалось, что он смотрит в упор на меня. Вот! Сейчас подойдет, скажет что-то язвительное, а после окликнет тетушку и…
Качнула головой, отгоняя дурные мысли. Дворецкий открыл дверь.
— Дом леди Флерис, — сказал он вежливо. — Чем леди может быть полезна в такой поздний час?
На пороге застыла средних лет женщина. Она сжимала трясущимися руками письмо в белоснежном конверте.
— Это послание… Предсказание… О часе… И о месте… Когда и где появится тот, кого, казалось, безнадежно потеряли…
Дворецкий удивленно приподнял бровь, а женщина чуть отодвинулась в сторону, давая мне прошмыгнуть спешно на улицу.
Я вдохнула свежий ночной воздух с легким сердцем. Генриер — гений! Сразу убили двух зайцев. И тетушке поможем снова найти ее любимого хомячка, и проведем свидание вместе.
На этот раз я не пошла по обыкновению в то заведение, где мы встречались прежде. Сейчас, когда это стало слишком опасным, поэтому Генри заказал для меня экипаж.
Он должен был ждать меня на соседней улице. Так и оказалось. Я чуть махнула вознице рукой, а после того, как мне открыли галантно дверь, забралась внутрь, радостно бросившись на колени к моему мужчине.
— Как же я соскучилась!
Генри стиснул меня в обьятиях, обжигая поцелуями шею. До мурашек приятно! И все же… Как назло перед глазами вдруг всплыл образ Лиира. А каковы его поцелуи на вкус?
Тряхнула головой, пересаживаясь на противоположное сиденье и стараясь прийти в чувства. Говорят, дыхательные упражнения весьма помогают. Вдох… Выдох… Вдох….
— Ты от кого-то бежала? — мурлыкнул Генриер.
— А?
— Дышишь странно…
— Ах, это… — дыхание тут же снова сбилось, на этот раз от волнения. — Это я…
— Предвкушаешь нашу совместную ночь? — Генри подался вперед.
— Немного… То есть… — я сбилась, не зная, что сказать дальше.
Предвкушала ли я ночь? Вначале мне хотелось этого. В отместку Эксплору! Но сейчас, стоило о нем подумать, почему-то на мгновение мне стало стыдно. Я не могла описать чувства, которые испытывала сейчас, и потому Генриер ошибся, делая неверный вывод о моих чувствах.
Он захохотал, обнажая белоснежные зубы с удлиненными клычками.
— Вот уж не думал, что ты, душа моя, умеешь так очар-р-ровательно смущаться. Ничего, скоро это пройдет! Я покажу тебе куда более смелые вещи, от которых точно стоит залиться румянцем…
Я улыбнулась, отчаянно надеясь, что вышло не очень фальшиво. С Генриером мы были знакомы уже год… Ровно год, как он спас меня от удушающей депрессии. Тетушка была безумна, я — никому не нужна сама по себе, все потенциальные женихи гонялись за моим состоянием, а Генри… Он был такой естественный и живой, саркастичный, обладал харизмой и обаянием. Я довольно быстро влюбилась в него. А та маленькая особенность, что он любил пробовать мою кровь на вкус во время наших поцелуев… Почему-то я закрывала на это глаза. Тем более, что мне было совсем не больно. А крови я совсем не видела. Лишь прикрывала места укусов легким шарфиком.
— Куда мы едем? — спросила я.
— Ко мне, — легко отозвался мужчина.
— К тебе? Разве ты не забронировал номер в отеле? — удивилась я.
Если честно, то я совершенно не представляла, а где это абстрактное “Ко мне”. И от этого становилось немного не по себе, хотя в Генри я была уверена на все сто процентов.
— Я не говорил тебе, детка… — сказал он. — У меня ведь свой замок есть…
— Замок? — удивилась я. — Я думала, все члены вампирской общины скрываются от общества.
Генриер засмеялся. Мягко, чарующе. У меня даже мурашки по коже побежали. А еще вдруг подумала о том, что я совершенно ничего о нем не знаю…
— Я — не все. Я — ее главный представитель, Изабель…
— Главный представитель? — с недоумением произнесла я.
— Король, Белла. Я — король вампиров.
* * *
Лиир Эксплор
Не знаю, как я почувствовал, что Белла ушла. Возможно, сработало мое драконье чутье или ожидание такого поступка, как и желание выследить. Я ожидал, что девица снова решит воспользоваться окном и тем милым деревцем под ним, но ошибся. Картем меня переиграла. Или же кто-то помог ей это сделать…
Мне не составило труда связать послание, переданное для леди Коко Флерис, которое она уже полчаса баюкала, словно маленького ребенка, вместе с исчезновением рыжей стервы. Стервы, которая с ума меня свела!
После того, как не обнаружил Изабеллу в ее комнате, потянулся к чарам, отыскивая довольно яркий след ауры, который тянулся за пределы дома. Выйдя на улицу, спешно, почти бегом, направился, следуя тоненькой ниточке, что вела меня. Однако, довольно быстро понял, что эта ниточка выходит на тракт и пешком я могу идти до самого утра.
— Проклятье! — процедил, оглядываясь в поисках хоть какого-то экипажа.
Как назло, любителей ночных поездок в окрестностях не оказалось. Куда ее понесло так далеко?! Волнение накрывало меня с головой все сильнее. Особенно, когда уж слишком ярко вспомнилась наша с ней утренняя ссора. Картем могла натворить дел, взбесившись…
— Кцершт! Я сам, сам во всем виноват… — рыкнул, злясь на самого себя.
Отправил записку магией в Ведомство, а сам присел на тротуар, совсем не боясь испачкать пальто. Я нервничал. Сильно. Так, как, наверное, еще никогда в жизни. Я понятия не имел, что делать дальше. Согласно моим планам, Белла должна была сегодня отправиться в тоже место, что и в прошлый раз. Или, на худой конец, в какое-нибудь подобное заведение в городе. Но никак не за его пределами! За его пределами мог находиться только чей-нибудь дом… И это заставляло зверя внутри меня метаться в ярости.
Когда появился один из моих друзей по работе, я уже передумал все варианты, которые только возможны. И был близок к сумасшествию.
— Ты в порядке? — спросил коллега.
Кивнул.
— В полном. Спасибо! — я перехватил повод черного жеребца. — Сам доберешься?
— Захватил артефакт для телепортации с собой.
— Отлично!
Еще раз поблагодарив друга, я оседлал жеребца и пустил его в галоп, следуя за тянущимся, уже начавшем бледнеть следу.
Не знаю, сколько времени заняла дорога… Мне казалось, что бесконечно долго. Как назло, спустя час еще и дождь начался со снегом. Я вымок до нитки и даже не мог себе позволить хоть на минуту остановиться, чтобы высушить одежду и волосы заклинанием, берег каждую секунду времени…
К нужному месту, где обрывался след, добрался уже под утро. На горизонте брезжил рассвет, а я застыл у высоких кованных ворот с мордой оскалившейся летучей мыши. Конь бил копытом, взрывая комья земли, а я боролся с одним из самых ужасных предчувствий.
Я надеялся решить проблему вампира хладнокровно и быстро. Самым простым и логичным способом — его убить. Но сейчас проблема была в том, что особняк, а, вернее, замок, у которого остановился след, был мне знаком. В Ведомстве прекрасно знали, кому он принадлежит, хотя обычные люди считали это место принадлежащим кому-то из опальных лордов, а кто-то поговаривал даже, что замок проклят. В любом случае, это место опасались и обходили его стороной.
И то, что Белла оказалась здесь, могло значить только одно. Она в гостях у одной из самых влиятельных вампирских фигур. У его короля.
Закрыл глаза и сделал вдох, стараясь успокоиться. Ее вампир не Генриер Нораш эр Харр… Просто кто-то из слуг или приближенных. А значит, я имею полное право войти внутрь и увести Изабеллу оттуда. А уже после, выследив, прикончить гада.
Усмехнулся. Спешился с коня, а после дернул за витой шнурок колокольчика. Тот был замагичен, владелец услышал бы даже, находясь на чердаке.
Совсем скоро к воротам подошел худощавый и бледный дворецкий.
— К кому вы пришли? — задал он мне вопрос.
— Лорд Лиир Эксплор, — представился я. — Дракон Его Величества. Мне необходимо срочно увидеть хозяина этого замка. Генриера Нораш эр Харра.
Дворецкий изогнул тонкие губы в фальшивой улыбке.
— Боюсь, мне придется отказать вам, лорд Лиир. Мой хозяин сейчас занят… Он приехал не один. С дамой. И именно в этот момент он изволит отдыхать в ее компании. Боюсь, вам придется подождать, прежде, чем он закончит…
С дамой… Отдыхает… Единый!
Почувствовал, как на коже начинает проступать жесткая ороговевшая чешуя. Зрение стало лучше в разы, а запахи окружили, сводя с ума. И среди всех этих запахов я четко различал ее… Смешанный с какой-то дрянью с привкусом железа.
— Боюсь, сегодня не твой день… И не день твоего хозяина, — рыкнул я, а после направил прямо сквозь ворота такой шторм силы, что дворецкого отбросило далеко в сторону, а ворота сорвало с петель и те с грохотом обрушились на землю.
До замка дошел-добежал за считанные секунды. После аналогичным методом вышиб двери. Ко мне сразу же, словно тени, вылетели несколько десятков вооруженных клинками бледных мужчин. Вампиры…
Мне не понадобилось и десяти минут, чтобы расправиться со всеми. Сила Драконов Его Величества — самое опасное оружие, которое только может быть.
Когда я остался один, то хмуро глянул на пол, устланный безжизненными телами. Не стоило мне переходить дорогу…
Запах Беллы был настолько сильный здесь, что я без труда взял, словно гончая, след. Пробежал несколько коридоров, после поднялся на второй этаж по лестнице, миновал несколько мраморных статуй и остановился перед высокими дверями, обитыми красным бархатом в черной готической окантовке.
— Генри… Генри, постой… — услышал я голос своей рыжей погибели внутри.
— Боишься? Не бойся, крошка… Я буду нежным…
Нежным? Я усмехнулся. Это я буду нежным. Когда буду нежно сворачивать твою шею, сволочь!
Я даже не применял магию. Двери вышиб ногой. Белла, разгоряченная, распаленная, в платье, рукава которого сползли с плеч, обнажая белоснежную кожу, с припухшими от чужих поцелуев губами, стала последней каплей. Так же как и тот, кого я меньше всего надеялся здесь увидеть.
— Какого черта?! Ты кто такой? — чернявый, смазливый и худощавый король вампиров, Генриер Нораш эр Харр, спешно пытался застегнуть собственные брюки.
— Я — ее жених. А ты — тот, кому она точно не достанется, — прорычал я.
— Да неужели? — осклабился мужчина, а после вдруг под протестующий писк рыжей, притянул ее к себе, жадно целуя, а оторвавшись от ее алых губ, с вызовом глядя на меня. — Тебе не кажется, что ты немного опоздал, дракоша?
— Мне кажется, что я как раз весьма вовремя, — Единый, мне едва удалось сохранить спокойствие в голосе, а после…
После завязался бой. Лязг железа, вспышки магии… Последняя была редкостью в нашем мире, однако, король вампиров обладал достаточными силами, чтобы мне противостоять.
— Эксплор! Вы не имеете права! Ты… Ты не имеешь права, Лиир! Это моя жизнь! Ты не можешь решать за меня! — кричала Белла что-то рядом с моим ухом, но я не слишком обращал на это внимание.
Совсем не время объяснять ей, чего я могу, и как это перекликается с моим хочу и ее не хочу.
— Дракон, ты ведь понимаешь, что у тебя будут проблемы? — сбившись с дыхания в процессе битвы, прокричал Генриер, отражая очередную мою атаку.
— Проблемы? — внутри меня клокотало бешенство. — Вы запятнали честь благородной леди! И, если уж по правде, нанесли ей физический вред! Пили ее кровь!
— С ее согласия, разумеется, — хитро улыбнулся король вампиров.
— Да. Конечно же. Только наверняка забыли упомянуть в процессе ее добровольного донорства, что слюна вампира содержит редкий дурман, наркотик!
— Н-наркотик? — изумленно прошептала Белла, а я усмехнулся.
Конечно же она не знала.
— После продолжительного кровопития вампир уложил бы вас в койку, оплодотворил, а его детки, ваши детки, выжрали бы ваше нутро изнутри, набираясь силы. При родах вы бы умерли, Картем.
Рыжая испуганно взвизгнула.
— Генри! Генри, скажи, что это не так!
Король вампиров обреченно замер. После виновато посмотрел на Изабеллу.
— Ну что ты, детка… Сейчас я уже не думаю, что все бы закончилось так грустно.
— Сволочь! — ввплюнула она, а у меня прямо от сердца отлегло.
Хоть понимает, что ее все это время водили за нос.
— Это было раньше, Изабель…. - тем временем продолжил Генриер. — До того, как я узнал тебя… Какая ты красивая, страстная, нежная… Настоящая! Не такая как все!
На глазах у рыжей блеснули слезы.
— Что это меняет, если ты хотел меня использовать?! Использовать, а потом убить…
Я смотрел за разворачивающейся драмой почти с наслаждением. Я был уверен, что это конец этой кроваво-раздражающей меня истории любви, но я ошибался. Спустя несколько минут выяснений отношений, Генриер вдруг сказал то, что заставило меня испугаться.
— Приглашая тебя сюда, я не думал о том, что ты станешь пустой оболочкой для моего потомства, Белла. Может, вначале так и было… Но после все изменилось. Я желал, чтобы ты женой моей стала… Вампиршей. А в этом случае, тебе бы не пришлось погибать. Более того, твоя жизнь стала бы куда более длинной, нежели у обычных людей.

Глава 19

Каким бывает разочарование? Острым, болезненным, тоскливым и неизбежным… И чем оно может быть вызвано? Предательством? Обидой? Злостью? Я не знала, предал ли меня Генриер. Если уж так судить, то я была виновата во всем сама. Сейчас, когда пелена с моих глаз упала, я смогла как никогда здраво посмотреть со стороны на себя. Ведь я верила, что наши отношения, наши трепетные свидания, были вызваны ничем иным, кроме как любовью. А оказалось, что я была лишь едой. Рыбкой, что плещется в пруду, не понимая, что вот-вот попадется на крючок.
Надо же было быть такой безрассудной!
— Я жениться на тебе хочу! — сказал вполне серьезно Генри.
Только я уже не поверила. Хватит! Достаточно с меня той глупости, которую я когда-то совершила!
Словно наяву перед моими глазами встал день, когда мы только познакомились с Генри.
Это был обычный пасмурный и туманный день. Дождь моросил с самого утра, и у метеозависимой тетушки Коко были мигрени. Они делали ее раздражительной и хмурой, а ее и без того иногда утомительные причуды приобретали еще и агрессивную окраску.
В такие дни я всегда старалась проводить время вне дома. Ходила в театр или оперу, иногда захаживала в многочисленные лавки с дамскими платьями или в магазинчики с парфюмами и косметическими средствами.
Тогда я как раз в лавке, выбирая очередной для себя аромат, неловко повернула крышечку у флакона, и содержимое того оказалось на моей пышной юбке.
Расстроившись, и не зная, что делать, я в панике заметалась по магазину. Вместе с вежливой продавщицей мы попытались отстирать пятно в уборной, но ничего не получилось. Еще и запах у парфюма, пролитого мной был такой, что от меня точно будут шарахаться прохожие! А тетушка, что не переносит резких запахов, вообще выставит за порог.
Надо же было такому случиться, что именно в этот злополучный момент на пороге магазинчика и появился Генриер. Красивый, благородный, немного смешливый и уверенный в себе… Он участливо озаботился тем, насколько сильно я страдаю о своей юбке, а после, словно ему это ничего не стоило, убрал пятно и запах при помощи магии.
Конечно же я рассыпалась в благодарностях, а в ответ получила приглашение на обед в небольшом ресторанчике… К слову, этот ресторанчик впоследствии и стал укромным местом для наших встреч…
— Изабель! — вновь напомнил о себе Генриер. — Ну ответь же что-нибудь мне!
Посмотрела на Эксплора. Тот хмуро смотрел на меня. Ждал моей реакции?
— Ты обманывал меня! И собирался убить! Неужели ты действительно думаешь, что я после этого соглашусь стать твоей женой?! Генри, ты сумасшедший!
Посмотрела на Дракона. Тот замер, а после протянул мне руку.
— Пора уходить отсюда, Изабелла.
Я вложила свою ладонь в его.
— Благодарю.
Как же Генри кричал нам вслед. Что-то о своей ненависти к Драконам, что-то о том, что он я все равно вернусь, что его яд уже все равно в моей крови, и я никуда не денусь… Что он будет мстить, и что-то еще… Мне же было гадко, отвратительно, мерзко настолько, что едва не тошнило.
Как же я была глупа!
На улице дул жуткий ветер. Было холодно и промозгло. Лиир создал портал при помощи магии, а я на миг замерла, понимая, что не хочу домой. Слишком много мыслей, и мне все равно было с ними не заснуть.
— Лиир… — сказала я тихо.
— Что, Белла? — ответил он, внимательно вглядываясь в мое лицо, будто бы хотел найти в нем отгадку на какую-то страшную тайну.
— Уведи меня куда-нибудь, только не домой. И там, где не шумно…
— И куда же ты хочешь? — спросил он, а на его губах заиграла загадочная улыбка.
— Хочу посмотреть, как ты живешь. К тебе домой. Если конечно же, это не старая развалившаяся хижина, которую ты снимаешь на последние крохи, что у тебя остаются…
* * *
Не знаю, почему в тот момент попросила именно об этом. Просто в момент, когда мое сердце сгорало от боли, обиды, непонимания, я хотела заглушить эти эмоции другими. Прийти домой к лорду Эксплору? Почему бы и нет? Посмотреть, как живет настоящий Дракон… А еще я отчего-то была уверена, что за свою честь я могу не опасаться. Лиир хоть и изрядно всегда язвил на мой счет, а еще высказал желание на мне жениться, все же никогда не делал лишних и неосторожных движений, и, если говорить по правде, я совсем не знала, что он чувствует. Впрочем, и мысли мне его были неизвестны так же.
Когда воронка портала закрутилась снова, уже настроенная не в особняк леди Флерис, а к лорду Эксплору, тот протянул мне руку.
— Прошу. Не испугаетесь?
— Вы все время сбиваетесь с ты на вы… Может, уже оставим это, Лиир? После того, что сегодня произошло, мне не хочется, чтобы…
Я не договорила свою мысль.
— Хорошо, Белла. Пойдем.
Я вложила свою маленькую ладошку в неожиданно большую его, вместе мы сделали шаг в портал, а после нас поглотила магия.
Переход не занял много времени. И мне, непривычной к такому перемещению, было странно, что это произошло так быстро и легко. Я ожидала других ощущений. Грома и молний там, ураганных вихрей, гула и рокота… Ничего этого не было. А когда я открыла глаза, то перед нами был… Величественный и грациозный особняк. Высокий, с готическими стрельчатыми окнами, в строгом и явно мужском стиле. Сейчас, зимой, я видела мрачноватые голые деревья вокруг, но знала, что весной и летом здесь наверняка все утопает в прекрасной зелени.
— Красиво, — сказала я.
— Спасибо, — улыбнулся мужчина.
Мы прошли внутрь. Мужчине стоило лишь приложить ладонь к высоким дверям, как те распахнулись.
Оказавшись в доме, я очень удивилась. Я думала, что у лорда Лиира Эксплора, чей доход весь уходил на больную сестру, и обстановка в доме будет соответствующая. Ну, вроде обшарпанные стены, ветхая мебель, пустота. Но здесь было все иначе. Здесь было уютно, красиво и дорого. Именно дорого. Я знала, что вазы, установленные вдоль стен в коридоре, стоят огромных денег, картины над ними — наверняка подлинники, а блестящий лак, которым был покрыт паркет, говорил о свежем ремонте.
— Думала, за домом вы не следите… — вырвалось у меня.
— Я не пьяница и не картежник, чтобы распродавать родовые вещи, разоряя собственный дом, — хмыкнул мужчина. — Чаю? Кофе?
— Я не против кофе. Все равно уже точно сегодня не усну.
Мы оказались на просторной кухне, где мужчина деловито застучал дверцами шкафчиков и зашуршал коробками и пакетиками. Кофе он варил, добавляя множество специй и приправ, а я только и могла, что довольно жмуриться, ожидая вкусного напитка, когда упоительный запах поплыл по комнате.
— Угощайся, — мягко улыбнулся дракон, а после устроился напротив меня, пододвинув поближе еще и тарелочку с миндальным печеньем. — Очень его люблю.
— И я тоже.
Мы неосознанно одновременно потянулись за угощением, и наши руки на миг соприкоснулись. Удивительно, но на это мимолетное прикосновение мое тело вдруг отреагировало так, как я совсем не ожидала. Меня будто прошило разрядом молнии, до того волнительно это было. Но самое главное, что я была уверена в том, что дракон тоже испытал нечто подобное. Потому что Лиир издал короткий вздох, почти сразу же одернув руку.
— Прости… — прошептала я, печенье все же досталось мне.
— За что ты извиняешься? — он посмотрел на меня, внимательно, пристально.
Так, что внутри все замирало, как будто бы он спрашивал что-то такое важное, что должно было перевернуть наши жизни.
— Это простая вежливость, Лиир, — отшутилась я. — Нужно было видеть, что ты тоже потянулся за печеньем, а я… Прости, столько мыслей в голове, что…
— Знала бы ты мои мысли, Белла! — в голосе Эксплора была какая-то безнадежность и… Насмешка? Уверенность? Или, может, страсть?
Да нет, это конечно же ерунда все…
— Не понимаю тебя.
— Не понимаешь? — и снова смешок. — Что с ума меня свела, не понимаешь?
В его голосе появились рычащие нотки.
— Лиир, ты что злишься? — я звонко расхохоталась, надеясь его смутить или сбить с толку.
— Злюсь! Злюсь, потому что не думал, что вообще способен так влюбиться! — вдруг выдал он, а я, как раз только сделавшая глоток своего удивительно вкусного кофе, закашлялась, поперхнувшись.
— Что? Ты шутишь что ли, Лиир?
— Я вообще большой шутник, Белла. Разве ты не знала? Особенно удачные шутки я записываю в блокнотик, — язвительно сказал он, а я только сейчас поняла, что о влюбленности — это он всерьез.
И от осознания этого почему-то стало удивительно хорошо. Как будто бы я только что получила подтверждение во взаимности! То есть, конечно же нет. О чем это я?! Я к Эксплору не испытываю никаких чувств. Вот никаких. И все равно мне, что он такой красивый, такой уверенный в себе, такой умный, надежный и сильный…
— Ты сказал, что Генриер чем-то меня травил… Это правда? — ловко перевела я тему.
Дракон вздохнул.
— Вампиры — опасные существа. Связи с людьми у них редки. Я имею ввиду действительно семейные связи, а не тот процесс, который они запускают для собственного выживания и распространения вида. Яд, содержащийся в слюне, туманит жертве разум, заставляет ее верить во всякую ложь и снова приходить на встречи, тем самым она становится добровольным донором. Или, проще сказать, добровольной едой.
— И что… Есть способ избавиться от этой привязки? — спросила я.
На самом деле, я чувствовала ее. Сильно. Это было что-то сродни тяги и какому-то зову. Хотелось бросить все и побежать к Генриеру. Хотелось, чтобы он сжал меня в своих объятиях, а после… После пил мою кровь.
От осознания того, чего именно я хочу, мне стало страшно. Настолько, что в панике я стала кусать губы, дурацкая привычка, и это не укрылось от взгляда Лиира. Мужчина лишь покачал головой.
— На данный момент есть два варианта. Или ты отвыкнешь сама, но придется… Перебороть себя. Или же я должен буду убить Генриера. Но, поскольку Генриер — король среди своих сородичей, это будет проблематично. Это будет нести за собой определенные последствия.
— Погоди-ка, Эксплор… Ты говоришь, что убьешь ради меня короля вампиров? — удивилась я.
Дракон усмехнулся.
— Вначале ты попытаешься отвыкнуть сама. А после будем думать, что с тобой делать, Белла. Или что делать с этим твоим Генри.

Глава 20

Белла
Настроение у меня было подавленное. Даже тот факт, что Лиир чудесным образом перенес нас тайно обратно в особняк моей тетушки, и та ничего не узнала о произошедшем, не спасал меня от депрессии. Хотелось выть. Как можно было быть такой дурой? Как я не замечала, что рядом со мной оказался не друг, не любимый, а монстр, жаждущий моей крови?
Нервно прошлась по комнате. За окном уже брезжил рассвет. Приняла душ, а после хмуро посмотрела на свое отражение в зеркале. Несчастная, бледная, под глазами пролегли темные круги. Настоящее приведение! Мне бы только людей пугать! Да уж! Бессонная ночка сказывалась.
В комнату постучала служанка. Я открыла ей, заметив, с каким удивлением она посмотрела меня, неверно оценив мой внешний вид.
— Леди Картем! Вы такая бледная! Вы не заболели случайно? Возможно, стоит послать за лекарем?
Отрицательно качнула головой.
— Нет, спасибо. Я просто плохо спала. Помоги мне лучше выбрать, какое платье сегодня надеть к завтраку…
Мне самой, если честно, было глубоко все равно. В голове до сих пор бушевали обрывки воспоминаний… Мысль о том, что Эксплор явился моим спасителем и свидетелем всего этого, заставляла краснеть. И заставляло краснеть и его признание в любви.
— Что вас тревожит, леди? — служанка сочувствующе посмотрела на меня.
Я заметила, что она уже явно довольно долго держит в руках выбранное нежно-персиковое платье.
Чуть нахмурилась, не спеша рассказывать. И все же, мне как никогда нужен был чей-нибудь совет. Поэтому, хоть и уклончиво, все же ответила:
— Один мужчина, прежде которого я считала своим врагом, явился свидетелем одной неприятной сцены со мной… И помог. И я не знаю, как теперь мне быть с ним.
Служанка улыбнулась, довольная тем, что ей доверили тайну.
— Так это же проще простого, леди Картем! Вам просто нужно его как-то отблагодарить.
— Отблагодарить… — повторила я задумчиво.
— Конечно же. Это будет вежливо. И вам станет спокойнее.
— М-м-м… Пожалуй, ты права… — ответила я.
Начав думать о том, как можно отблагодарить Эксплора, я вспомнила о том, что он просил меня разузнать о дворецком, и его связи с убийством Грыззи. С Лииром точно не пройдет банальное приглашение на ужин и угощение вкусным пирожным и кофе… А вот помощь в деле, которое он расследует, окажется очень кстати. Да, нет! Нет… Это дурацкая идея. Про дворецкого я и так обещала узнать.
Вздохнула. Прикусила губу, не зная, как поступить лучше. Решила, что подумаю об этом потом, а сейчас сосредоточусь на том, чтобы хотя бы пережить завтрак, ведь лорд Лиир Эксплор не собирался, как обычно, его пропускать. Об этом мне уже служанка тоже сообщила.
Персиковое платье заметно освежало мой облик. А высокий хвост, в который забрала мои волосы девушка, придал некой строгости. То, что нужно, после сумасшедшей ночи.
Спустилась вниз, в обеденную комнату, заметив, что Лиир и тетя уже завтракали за столом, накрытым белоснежной скатертью и всевозможными угощениями. Здесь уже пахло кофе и свежей выпечкой.
— Доброе утро, — поздоровалась вежливо я.
— Ах, Беллочка! Доброе! — тетя приветливо развела руки, будто бы хотела меня обнять. — Ты не представляешь, что произошло сегодня ночью! Невероятная удача! Мироздание смилостивилось к нам!
Нахмурилась, вспоминая о записке, которую передал Генриер для тети, чтобы я могла спокойно выйти незамеченной из дома. Вспомнила, и мысленно застонала. О не-е-ет… Только бы тетушка не восприняла ее слишком серьезно!
— Что случилось? — постаралась, чтобы мой голос звучал как можно более непринужденно. — Неужели Лиир наконец-то нашел убийцу Грыззи?
Вторая фраза слетела с губ сама. Вот кто меня за язык тянул, кто?! Заметила, каким едким стало выражение лица Дракона. И каким удивленным тети.
— Лиир? Неужели вы двое, наконец, сблизились?
— Просто перешли на ты, — ответила я. — Невозможно сыпать бесконечно колкостями, и соблюдать субординацию. Прости, тетя.
— Да нет же, все в порядке! Я наоборот рада! Как и рада тому, что в записке было сказано о том, где, когда и при каких обстоятельствах переродится мой любимый мальчик, Грызенька!
Я напряглась. Знала, что Генри хотел написать что-то в этом духе, но что именно, не обратила внимания. Как, видимо, и Эксплор, который тоже вцепился взглядом в тетю.
— И что же там? — спросил он нетерпеливо.
— О-о-о! Это точно будет невероятно увлекательное приключение! — с воодушевлением сообщила тетушка.
— Тетя, не томи! — я все же не выдержала. — Что там было, в записке?
— Тс-с-с-с! — Коко приложила морщинистый палец к губам, а потом прошептала: — Грыззи переродится в замке самого настоящего вампира! Да не просто вампира, а короля! Представляете?! Через неделю в полночь! Нам обязательно нужно попасть туда! Я должна лично поприветствовать и Грыззи, и этого чудесного джентльмена, Его Величество Генриера! Уверена, он молод и красив… Ах, да! Совсем забыла… Лорд Эксплор… Раз уж мы станем скоро родственниками… Вы же не откажете мне в такой маленькой просьбе, и сопроводите меня к этому королю?
Я посмотрела на Лиира, тот в ответ на меня. У нас были одинаково убийственные взгляды, которыми мы наградили друг друга.
— Ну, что же вы молчите, дорогой мой друг! Или… Может быть, вы боитесь?! — голос тетушки дрогнул.
А я вся похолодела. Если сейчас Лиир откажет — будет скандал. А после истерика. А потом снова скандал и… Ох, что же делать?
— Не беспокойтесь, леди Флерис. Я с удовольствием составлю вам компанию в этом прекрасном начинании… — ответил Дракон, хотя я точно заметила, что говорил он сквозь зубы.
Меня немного отпустило. Отлично… Вот только, осталось теперь решить, что делать дальше. Ведь если Лиир заявится снова в особняк Генриера — быть беде!
Великолепно, конечно же, что тетя об этом ничего не знает, но, может быть, ей стоит сказать? Хотя, чего говорить, если она вообще туда попадет, в этот клятый замок, моя тайна и так станет явной! Генри не станет молчать, после того, как я ушла.
— Это будет замечательно, лорд! Просто великолепно! Я рада! — тетины восторги немного меня отвлекли.
А я поняла, что пока не буду забивать себе голову, так как до встречи икс еще целая неделя, а лучше займусь завтраком. А об остальном подумаю позже.
* * *
Решив, что нужно хоть как-то отвлечь себя от последних событий, да и вообще исполнить обещание, данное Эксплору, я пошла “пытать” дворецкого.
Тот обнаружился там, где ему было положено быть — у входа. Ганс, в силу уже немолодого возраста, почти все время проводил не на ногах, а в уютном и удобном широком кресле с высокой спинкой, больше напоминающем трон, у входа. В свободное время, когда не нужно было никому открывать дверь или подавать, или вешать на вешалку пальто, он читал желтые газеты, внимательно водя по строчкам пальцами, нацепив прежде довольно смешное пенсне.
— Леди Картем! — от подскочил так резво, увидев меня, что это его пенсне слетело с носа, и я невольно почувствовала угрызения совести, что так внезапно к нему подкралась.
— Добрый день, Ганс. Простите, что я столь неожиданно… — улыбнулась я. — Дело в том, что у меня есть к вам дело. Весьма деликатное.
— Дело? — спросил мужчина. — Какое такое дело? Мы ждем какого-то особенного гостя?
— Нет, — улыбнулась я. — Я бы хотела поговорить с вами о той ночи, когда Грыззи был убит…
Дворецкий практически сразу же нахмурился, враз растеряв весь свой добродушный настрой. Как-то даже подобрался, став похожим на взъерошенного ворона.
— Разве я могу быть чем-то полезен? Я уже говорил, что в доме не было никого постороннего…
— Возможно, вы впустили все же кого-то? Может, кому-то из слуг стало плохо и вызвали врача? Или…
— Леди Картем! — голос дворецкого резко сорвался. — Никого не было! Я же сказал!
— Если никого не было, отчего вы так нервничаете? — прищурила я взгляд.
Нет, ну это было очень подозрительно! Особенно вкупе с тем, что Эксплор узнал про нетотокс. Должен же кто-то был впустить доктора Якри. Не мог же он, в конце концов, через окно пролезть?
Невольно усмехнулась, вспоминая, что сама таким образом покидала в тот вечер свою комнату. А что, если убийца как-то узнал об этом и сумел воспользоваться этим?
— Леди Картем, уж простите великодушно, но я правда ничем не могу вам помочь, — снова произнес Ганс.
А я вдруг вспомнила нечто очень важное. То, что совсем забыла рассказать Лииру. Решив, что самое время — я попрощалась с дворецким, извинившись за беспокойство, и отправилась на поиски Дракона.
К слову, в его комнате его не оказалось. Поймав одну из горничных, убирающихся неподалеку, я узнала, что лорд Эксплор проводит время на кухне. Среди поваров.
— На кухне? — удивилась я. — Интересно, что он там делает?
— Как это что? Разве вы еще не знаете? — удивленно спросила горничная. — Он запланировал большой конкурс кулинарного искусства! И вызвался быть его главным спонсором! Леди Коко Флерис уже в курсе и предвкушает грандиозное шоу! Которое даже сумеет затмить бал у графини Ленор, который будет уже очень-очень скоро!
Кулинарное искусство?! Это он так расследует убийство несчастного Грыззи?! Спихнул на меня работу с дворецким, а сам решил развлечься?
С этими мыслями я направилась в кухню, невольно ругая себя, и понимая, что все-таки Эксплор это делает для чего-то. Как тогда он устроил концерт со своим отравлением. Но кулинарный конкурс? Собирается доказать, что кто-то из поваров подсыпал яд и был в сговоре с доктором Якри?
Лиир и правда обнаружился на кухне. Сидел и наворачивал овощной салат с брынзой и сыром сразу из двух мисок.
— Не жирно? — хмыкнула я, подсаживаясь рядом за небольшой столик.
Этим столиком обычно в поместье пользовались слуги. И то, что Эксплор сейчас находился здесь и вполне себя комфортно чувствовал, означало, что его визит сюда более чем неформальный.
— Нет, — широко улыбнулся мужчина. — Хочешь попробовать?
— Если захочу салата, буду есть из одной тарелки. А так как я его вообще не хочу, то…
Договорить Дракон мне не дал. Просто зачерпнул вилкой салат и отправил мне прямо в рот так, что мне только и осталось, что его съесть.
— Фы с ума софел?! — пробубнила я.
— Нет. Провожу следственный эксперимент, — нагло заявил детектив. — Ты же хочешь помочь докопаться до правды? Как я понимаю, с дворецким у тебя ничего не вышло.
— Откуда знаешь? — я нахмурилась, прожевав салат.
— Если бы вышло, ты бы пришла сюда, сияя собственным язвительным превосходством. Но, поскольку этого не произошло, я сделал вывод, что ты потерпела неудачу. Так что, вкусный салат?
Он перескочил с одной мысли на другую, но на салате я все же сосредоточиться смогла.
— Ну да. Вполне.
— Теперь попробуй этот.
Эксплор поддел вилкой салат из другой тарелки. Я послушно открыла рот, отметив для себя, с какой неожиданной нежностью этот мужчина поднес ее к моим губам.
Попробовала.
— Этот хуже. Кислый какой-то… — сказала я.
— Вот я тоже так думаю. Угадай, какой повар приготовил второй?
Я удивленно приподняла брови.
— Новый? — шепнула я. — Со всеми этими событиями я и не заметила, что вкус еды стал хуже…
— Дело не в том, что он хуже… Во втором салате использовались подкисшие помидоры. Я в этом уверен. Их вкус отличу из тысячи. Решил устроить конкурс, чтобы проверить свою мысль. Впрочем, ты и сама, наверное, уже догадалась, за какую ниточку я хочу дернуть.

Глава 21

Лиир Эксплор
Белла… Вот она. Сидит напротив… Уплетает пирожные с кофе, помешивая в нем кленовый сироп. Такая невозможная. Такая… Красивая… Моя. Вернее, пока совсем не моя. Девица Картем еще даже не подозревала, что ее ждет в будущем. Тогда, когда яд короля вампиров начнет сводить ее с ума. Почти так же, как я сейчас сходил с ума просто потому, что на была рядом. Это будет весьма непростое испытание, и, если честно, я потихоньку уже начал готовиться к нему. Мне нужны будут особые зелья и травы, чтобы суметь удержать рвущуюся к хозяину-вампиру девицу… И я надеялся, что у меня все получится. Иначе, мне придется его убить.
Подумав об этом, снова вернулся к Белле, заскользив по ней взглядом. Единый! Как же тяжело… Мужчине не впору жаловаться, но кто бы знал, скольких усилий мне стоило держать себя в руках! Ни взглядом, ни действием, ни даже случайным касанием не показать, какое безумие бушует внутри меня. Не напугать…
Усмехнулся. Да уж… Не напугать. Узнай она, что “Дракон” — это не просто выражение, а следствие, вполне себе физическое, страшного эксперимента, не убежит ли, проклиная все на свете? Только что отделалась (почти отделалась) от одного чудовища, а с ней рядом оказалось другое. Как она отнесется к сей нелицеприятной правде? Ответа я не знал.
— Так вот, я почти уверена, что у них там был тот самый крысобой! — донесся до меня обрывок фразы, и я удивленно посмотрел на Беллу, стараясь избавиться от собственных романтических мыслей.
— Прости, что ты сказала?
Девушка нахмурилась, явно недовольная моим невниманием.
— Отрава! — понизила голос Изабелла. — Для крыс. Не так давно я подслушала, что одна из горничных рассыпала у себя отраву! Она до одури боялась крыс, которых стало очень много в подвале. Но все боялись сказать об этом тетушке.
Вскинул бровь.
— Это многое объясняет…
В моей голове уже складывалась определенная картинка. И все же, мне не хватало деталей… Улыбнулся, понимая, что еще немного и смогу окончательно разобраться с этим делом.
— Почему ты улыбаешься? — тут же взвилась рыжая.
— Потому что еще немного, и надеюсь, что сумею пролить свет на это ужасное убийство! А запланированный конкурс кулинарного искусства — прекрасное мероприятие, чтобы огласить результаты публично…
— Хочешь сказать, что раскрыл дело? — удивленно выдохнула девушка. — И кто убил Грыззи по-твоему?
— Почти. Понимаю, что еще все, что угодно, может пойти не так, поэтому ничего пока тебе не скажу, любопытная моя, — хмыкнул я. — Узнаешь в свое время.
— Больно было нужно! — девушка вздернула нос. — И так же ясно, что убийца — Якри! Он подсыпал нетотокс, а дворецкий сто процентов его впустил и молчит об этом.
— Возможно, ты и права… — уклончиво ответил я. — А, может, и нет.
— Лиир-р-р-р! — она почти зарычала.
Я видел, что любопытство раздирает ее на части, но не спешил пока открываться Изабелле. Боялся сглазить. А потому сейчас только посмеивался.
— Я собираюсь проведать Дейджи, — сказал я, переводя тему. — Поговорим после.
Я засобирался, вставая из-за стола, но Белла вдруг огорошила меня тем, что хочет идти со мной.
— Со мной? В целебницу?
— Я… Хочу узнать ее лучше, — призналась девушка, а после вскинула упрямый взгляд, от которого я едва не сошел снова с ума. — И тебя тоже, Лиир. Раз уж ты собираешься на мне жениться.
Предложение было настолько искреннем, что я просто не мог отказаться. К тому же дракон внутри меня довольно заурчал. Белла… Моя Белла хочет узнать меня лучше… Пусть узнает. И привыкает… К тому, что я теперь рядом. Навечно.
* * *
Изабелла
Хвастливое заявление лорда Эксплора о том, что он уже знает, кто убийца, вызвало во мне весьма противоречивые чувства. Во-первых, я жаждала узнать, что именно он такого выяснил! И чем ему так помогла моя информация о том, что кто-то из горничных держал у себя крысобой? Во-вторых, я не хотела подавать ему виду, что мне интересно, хотя, конечно же, я сгорала от любопытства. А гад-дракон не желал раскрывать своих секретов раньше времени. И это ужасно злило!
Я понимала, что не смогу успокоиться, пока не выясню хоть что-то, и уже хотела самостоятельно пойти опрашивать слуг, у кого из них была крысиная отрава, чтобы выяснить хоть что-то больше, как вдруг дракон сказал, что он собирается сегодня навестить Дейджи.
Какое-то странное чувство заставило меня напроситься с ним. Не знаю, что именно это было. Может быть, чувство вины, за то, что смела попрекать Эксплора растратой его средств на лечение сестры? Или, может, что-то другое, о чем я пока не знала. В любом случае, я обрадованно улыбнулась, когда услышала, что Лиир не против того, чтобы я пошла сегодня с ним.
Сборы долго времени не заняли, и уже очень скоро мы вместе шагали по улочке, вдыхая чуть морозный воздух и любуясь столь редким в наших местах солнышком. Все чаще в городе главенствовали густые туманы и сумрак.
Залюбовавшись одним из красивых новых зданий с мраморными колоннами, я совсем не заметила наледь под сапожком и поскользнулась. Я наверняка бы весьма некрасиво упала, если бы Лиир не придержал меня. А после и вовсе подставил локоть.
— Держись. На улице скользко.
Кивнула.
— Спасибо.
Так мы вместе и шли дальше… Под руки. Дракон рядом со мной излучал какую-то такую невероятную уверенность и силу, что я грелась в ней, словно кошка у камина. Знала, что пока он рядом, все точно будет хорошо. И отчего-то хотелось, что бы это странное чувство длилось вечность.
Уже у самой целебницы мы остановились. Эксплор поднял взгляд, высматривая что-то в окнах.
— Ее палата вон там… — сказал он. — Она часто смотрит в окно.
— С ней нужно больше гулять, — улыбнулась я. — Если конечно же, это возможно.
— Я стараюсь. Не всегда лекари отпускают ее. Только когда ей хоть на немного становится лучше, — грустно улыбнулся мужчина. — Пойдем?
Я кивнула. Я видела, как Лиир жаждет повидаться с сестрой. Как его шаг, обычно спокойный и ровный, ускоряется, по мере того, как мы подходили к зданию. Однако, стоило нам зайти внутрь, как мы поняли, что что-то сегодня идет не так, как обычно.
Один из целителей у входа внутри, заметив нас, тут же махнул другому, что стоял тоже неподалеку.
— Лорд Эксплор. Вы очень вовремя… — сказал один из них. — Я как раз собирался послать вам весточку, но вы пришли проведать сестру раньше…
— Что с Дейджи?! — взгляд Лиира полыхнул болью и страхом. — Что с моей сестрой?
— Лорд Дракон… Я велю принести вам успокоительный чай. Боюсь, в таком состоянии, вы сделаете только еще хуже и тогда не успеете.
— Не успею?! — рыкнул Эксплор, а после вцепился лекарю в плечи, хорошенько его тряхнув, словно он был обычно тряпичной куклой. — Не успею чего?! Где моя сестра?! Что с Дейджи?! Отвечай!
Таким я его никогда не видела. Мне было страшно. Страшно за него. За то, какую муку и боль он сейчас испытывал. Впрочем, я и сама волновалась. Но конечно же, мое волнение вообще не шло в сравнение с тем, что бушевало сейчас в груди лорда Эксплора. Дейджи была для него всем… Он всю жизнь ей посвятил…
— Кто-то подменил ей лекарство ночью. Боюсь, мы ничего уже не сможем сделать, лорд… Но если вы успокоитесь. Если. Вы. Успокоитесь. Вы сможете с ней попрощаться, — резанули слова слух.
Лиир даже не стал больше ничего слушать. Рванул бегом вверх по лестнице, туда, где находилась палата его сестры.
— Она не там! — крикнул ему вдогонку целитель. — Она в другом крыле! Ее перевели, пытаясь хоть чем-то помочь…
Эксплор обернулся, его взгляд, испуганный, затравленный, злой, метнулся сначала к целителям. После ко мне.
— Пойдем вместе… — прошептала я одними губами, даже не надеясь, что Дракон меня услышит.
Но он понял. И неожиданно взял себя в руки, медленно спускаясь по лестнице вниз.
— Белла…
— Я пойду с тобой. Мы вместе поговорим с ней, хорошо? — сказала я, когда он оказался снова рядом со мной. — Уверена, ей бы не хотелось сейчас видеть тебя таким. Ты только ее напугаешь сильнее.
Лиир стиснул зубы. На его скулах заходили желваки, а во взгляде была такая тоска, безнадежность и страх, что я не представляла, как вообще с подобным можно справиться. Я была маленькой, когда потеряла родителей. Эта утрата, хоть и оставила на мне отпечаток сироты на всю жизнь, все же, я переживала ее куда легче, чем сейчас лорд Эксплор…
— Пошли. Просто поговорим и все. Это обычный разговор, — сказала я, стараясь, чтобы мой голос звучал уверенно.
Дракон кивнул.
Целители, заметив, что Эксплор сумел взять себя в руки, повели нас через первый этаж в другое крыло. Там было отделение для тех пациентов, которым было особенно тяжело. Я уже была здесь, когда приходила в рамках благотворительности. Но все равно чужая боль воспринималась не так, как сейчас.
Лиир ведь всю свою жизнь посвящал Дейджи. До последнего верил, что она сумеет поправиться… И сейчас его эту несоизмеримую жертву просто выбросили! Кто-то взял и растоптал все, ради чего он жил.
— Она здесь, — целитель чуть приоткрыл дверь в палату.
Лиир зашел первым. Я шагнула за ним, но за его широкой спиной какое-то время не могла разглядеть девушку. Лишь когда он подошел к ней и сел, я увидела ее.
— Сестренка… — с неизмеримой нежностью прошептал Дракон.
Дейджи была без сознания. Вокруг нее тонким куполом раскинулся магический флер-щит, продлевающий ей жизнь. Но я знала, что такие щиты недолговечны, и могут оставить человека в живых лишь на непродолжительный срок, всего на пару часов. Видимо, целители специально сделали это, чтобы Лиир мог прийти сюда и хотя бы просто подержать сестру за руку.
— Дейджи… Кто это сделал? Кто, скажи мне? — произнес тихо мужчина.
Но Дейджи, беззащитная, бледная, хрупкая, ничего не говорила. Не могла ответить.
— Дейджи, проснись! — он вдруг затряс ее за руку, и я поняла, что нужно вмешаться.
— Лиир, нет! Ты ничего не сможешь сделать!
— Белла! — огрызнулся он. — Я знаю, что могу!
— Не можешь! Целители сказали….
— Целители ничего не понимают! Я смогу ее спасти! Я знаю, что нужно делать!

Глава 22

Лиир Эксплор
Паника? Прежде, подобного я не испытывал. Вообще не знал, что на такое способен. Всегда я был уверен в себе, в собственных эмоциях и чувствах. Я вообще привык полагаться на сухой расчет, спокойствие и магию. Сейчас же я понял, насколько всегда был уязвим и слаб. И кто-то этой слабостью воспользовался.
Первые минуты после услышанного я не знал, что делать. Мне хотелось побежать, увидеть Дейджи, заорать, что мне все лгут и как минимум посадить этих лекарей, смевших сообщить подобную глупость, за решетку.
Я даже помчался куда-то, но рыжая… Эта рыжая меня остановила. Сумела достучаться до отголосков разума, и я вдруг как-то резко осознал — все, о чем мне сейчас сказали — правда. Дейжди кто-то отравил или подменил лекарство, и я здесь и сейчас имею возможность проводить ее в последний путь. Или спасти.
Последняя мысль вертелась в голове, становившись все более оформленной и ясной. Спокойствие. Об этом говорила Изабелла Картем. Я был спокоен. Потому что эмоции могут помешать мне сотворить то, что я задумал.
Кивнув целителям и Белле, я дал понять, что пришел в себя. Дал понять, что готов увидеть умирающую сестру.
Однако, это оказалось сложно. Ее держали под особым куполом-флером. Дейджи даже не была в сознании… Попрощаться… Подержать ее за руку… Все, что я мог. Или же нет. Но для этого мне было нужно, чтобы сестра открыла глаза. Именно поэтому, я решил, что сделаю все от себя зависящее, чтобы это случилось.
— Дейджи! Дейджи, посмотри на меня!
— Лиир! — Белла сейчас мешала.
Мешала, я знал, что промедление может забрать сестру у меня навсегда… И все же, сказать ей, что задумал противоправный ритуал, не мог.
— Дейджи! Давай же! — тихонько вливал в нее свою драконью силу, делился, зная, что хоть на короткий срок, но она откроет глаза.
Я чувствовал, как сильнее начинает биться ее пульс. Знал, что еще немного, и она проснется… А я. А я должен был сделать то, что мне оставалось в такой ситуации.
— Белла… — я повернул голову к рыжей, встречаясь с ее встревоженным взглядом. — Помоги мне. Сейчас только ты мне можешь помочь.
Кажется, Изабелла начала понимать, что я не просто поддался панике, а реально могу что-то сделать.
— Найди мне труп! Желательно срочно!
Рыжая округлила глаза, даже отшатнувшись, а я с горечью расхохотался, осознавая, насколько близок сейчас к банальной истерике.
— Белла, прошу! Умоляю! Если хочешь, на колени перед тобой стану, только… Только сделай это быстрее!
Девчонка вспыхнула. А на ее лице отразилась вся та непередаваемая гамма чувств, что она по отношению ко мне испытывала.
— И где же я тебе, Эксплор, труп найду?! — воскликнула она. — И даже если я сумею это сделать, то как ты думаешь, я сумею приволочь его сюда?!
— В целебнице есть отделение… — сказал я быстро, понимая, как мало времени сейчас есть. — Найдешь любую девушку… И… Вложишь ей в руку прядь волос Дейджи.
В моих руках вспыхнул призванный мной мистический нож, и я легко справился с прядью сестры, передав отрезанный локон леди Картем. Та в шоке уставилась на него. А я, злясь, что она медлит, едва не заорал.
— Скорее! — вырвалось у меня и, рыжая, поняв, что деваться некуда, кивнула, и бросилась к выходу из палаты.
Ну а мне оставалось только молиться, чтобы никто сюда не зашел, и чтобы леди Картем как можно скорее выполнила мою просьбу.
* * *
Изабелла
Найти труп? Лиир точно спятил! Двинулся, а я должна явиться невольной жертвой его безумия! — об этом я думала, когда спешила затеряться в коридорах целебницы от любопытных глаз персонала, а после найти проход туда, куда меня послал лорд Дракон.
С другой стороны, он точно знал, что делал. Вряд ли бы в состоянии аффекта его действия были бы такие уверенные и быстрые. Но что вообще он собрался делать? Судя по тому, что понадобилась прядь волос его умирающей сестры, это скорее всего какой-нибудь ритуал. Вот только какой? Вряд ли что-то разрешенное… А запрещают такие вещи не просто так.
— Простите, вы случайно не леди, что пришла вместе с лордом Лииром Эксплором? — один из целителей все же остановил меня в коридоре, когда я как раз нашла вход на лестницу, ведущую в подвал, скорее всего отделение, что меня интересовало, находилось там.
— Нет, вы обознались, — я попыталась поскорее пройти дальше, но мужчина не собирался меня отпускать.
— Куда вы спешите?
— К пациенту, — бросила я быстро.
— Я провожу вас, скажите, как его зовут?
Вздохнула. Та-а-ак. Похоже, так просто мне не пройти. А если так, то нужно проблему обратить в преимущество. Я ведь понятия не имею, где искать этот труп, который так нужен Лииру. А вот целитель, работающий здесь, — наверняка.
— Пятьдесят золотых, — я серьезно посмотрела на мужчину, брови которого взлетели вверх. — И ты поможешь мне, не рассказывая об этом никому.
— Простите?! — произнес он.
— Сто! Сто золотых! Я — наследница рода Картем, и я обещаю, что данная сумма будет выплачена в кратчайшие сроки! Но мне нужна помощь и как можно скорее!
Изумление целителя было сродни моему, когда я, задыхаясь от волнения, шепотом рассказала ему о том, что мне нужно. В своих действиях я уже не сомневалась. Вряд ли бы я сама справилась с этим поручением. Лиир Эксплор, обладающий магией и опытом, самостоятельно еще может и имел бы успех с подобными поисками, но я…
— Леди, ваши деньги, боюсь, не пригодятся, — он как-то невесело глянул на меня, выслушав.
— Почему? — внутри все сжалось от странного предчувствия.
— Трупохранилище еще в прошлом году у нас закрыли, — мужчина сочувственно на меня посмотрел. — Теперь оно находится в нескольких кварталах отсюда. Мы давно жаловались, что приходится вызывать специальную повозку, чтобы перевозить умерших. А это хлопотно.
— Но что же тогда делать? — прошептала я.
Лиир так надеялся, что я сделаю то, что он просит! Скорее всего, это был его единственный шанс. А зная его любовь к сестре…
— Я догадываюсь о каком ритуале идет речь, леди Картем, — вдруг сказал целитель. — Он запрещенный и темный, и я обещаю, что не буду болтать о том, что здесь происходит. Знаю, что состояние леди Дейджи Эксплор безвыходное, и это скорее чудовищное убийство, чем обычная смерть. Но, может быть, вы рассмотрите альтернативу, раз других вариантов все равно нет? И это действительно в некотором роде сможет спасти ее…
— Альтернативу?
— Да. Правда… Лорд Дракон может быть ею не очень доволен.
Я посмотрела на целителя.
— Если есть что-то, что может помочь, то я согласна на все. И уверена, что Лиир тоже, — сказала я.
— Что ж… Тогда мне ничего не остается, кроме как предложить вам трупик моей хомячихи, Харпулии. Она скончалась сегодня утром прямо у меня в кабинете.
Я поперхнулась. Это что, синдром парного случая?! Может, в городе резко начался хомячий мор? В любом случае, мне было не до конспирологических теорий. Нужно было поспешить… И сделать то, о чем меня просил Эксплор. Желательно, чтобы после он меня не убил.
Несчастная хомячиха действительно обнаружилась в кабинете у целителя, которого, оказывается, звали Гэрри. Немного посомневавшись, я все же вложила прядь волос в ее лапку. Хотя “вложила” — это сильно сказано. Скорее, просто положила волосы Дейджи сверху.
— Что должно произойти дальше? — спросила я.
— Если Лиир будет проводить именно тот ритуал, о котором я думаю, то душа Дейджи до ее смерти должна переселиться в это тело. Самым разумным будет сейчас взять хомячиху с собой и пойти к лорду Дракону.
Мы так и сделали. И, если честно, то чем ближе мы подходили к палате, где оставалась Дейджи вместе с Эксплором, тем больше меня терзали опасения, что Лиир меня прибьет. Он ожидает нормальный такой женский труп, как бы чудовищно это не звучало, а я… Скажу, что его сестра вместо того, чтобы обрести новую полноценную жизнь, вдруг станет… хомяком!
Целитель оказался куда смелее меня, толкнул дверь в палату. Лиир держал так же Дейджи за руку, как и было, когда мы уходили. Разве что только защитный полог вокруг нее стал куда тусклее. А еще она совершенно точно была в сознании. Не знаю, как Лииру это удалось, но его сестра улыбалась, слабо и болезненно, с теплом смотрела на Эксплора.
Мужчина обернулся с надеждой глядя на меня.
— Ты сделала то, о чем я тебя просил, Изабелла? — его голос дрогнул.
После он вдруг заметил целителя, хотя он зашел куда раньше меня.
— Что вы здесь делаете? — нахмурился он.
Я вздохнула.
— Лиир. Трупохранилище находится в нескольких кварталах отсюда теперь.
Искра, что прежде теплилась в его взгляде, погасла. А на лбу пролегла глубокая морщина.
— Ясно… Спасибо все равно.
Он отвернулся.
— Белла… — слабо прошептала вдруг Дейджи. — Это ты… Я тебя узнала!
Я подошла ближе. Села на постель рядом с Лииром. Погладила девушку по голове.
— Все будет хорошо…
— Не будет, увы, — печально ответила несчастная. — Лиир… Братик… Он сделал все, что мог…
— Простите, что отвлекаю! — кашлянул целитель. — Но, как я уже говорил Белле, альтернатива есть. И, собственно, ради этого мы и пришли сюда.
— Альтернатива? — Эксплор резко обернулся. — Какая альтернатива? Тела нет! Ритуал не провести! А что еще сделать, я понятия не имею! А времени… Его больше нет.
— Вообще-то труп есть, — сказал целитель. — И леди Картем даже вложила прядь волос, как вы и просили…
Дракон непонимающе посмотрел на меня.
— О чем речь?
— Не убивай меня, Лиир, — я с мольбой посмотрела на мужчину. — Но я правда не знала, что еще можно сделать! Видишь ли, у целителя как раз сегодня в кабинете скончалась его любимая хомячиха…
Стоило мне только это сказать, как Дейджи зашлась в кашле. А Лиир, заметив в руках у целителя коробку, кивнул. А после, уже не теряя времени, приступил к ритуалу.
Во-первых, надежно запер заклинанием двери в палату. Окна затянул плотным черным туманом. Лиир опустился на колени. В его руках появилась длинная сияющая мистическим светом серебряная игла. Ей он проколол ладонь сестры, теперь уже не кашляющей, а лишь сипло и еле дышавшей. Было очевидно, что жизни в ней оставалось совсем немного.
— Неварма астерис шеас леакастро! — быстро проговорил он, направляя силу к сестре.
Проступившая кровь заискрилась тем же светом, что и игла. Между руками у Эксплора вдруг заклубилась темная энергия, похожая на миниатюрное грозовое облачко с яркими всполохами молний внутри.
Мужчина как-то странно посмотрел на меня.
— Теперь ты, — сказал он.
— Я?
— Вонзи мне иглу прямо в сердце, — Эксплор кивнул на узкую и длинную иглу, которая лежала рядом с Дедйжи. — Она заберет часть моей жизни… Но даст необходимую энергию для того, чтобы душа моей сестры смогла перейти из одного тела в другое.
В ужасе я похолодела.
— Часть… Часть твоей жизни? — испуганно пробормотала я.
— Если бы тело было не хомяка, а настоящего человека, лорду Дракону пришлось бы пожертвовать всей своей жизнью… — тихо сказал на ухо мне целитель, а я только сейчас поняла, насколько страшную вещь задумал Лиир.
Он ничего не сказал мне о том, что собирался умереть!
— Я… Я не буду этого делать!
— Белла! — рыкнул Дракон. — Давай же!
— Но твоя жизнь…
— Я не умру! Тело… Слишком маленькое. Не то. Но его хватит, чтобы Дейджи жила чуть дольше, чем несколько минут, что у нее остались. Белла, ты знаешь, что это для меня важно! Времени нет! Давай же!
Я посмотрела на целителя, будто искала у него поддержки. Тот кивнул.
— Это его желание… — произнес он снова тихо. — Сделай это, или это сделаю я.
Прикусила до боли губу. Схватила иглу, которая, стоило мне коснуться ее, засветилась снова ярким светом.
— Коли сюда, — Эксплор приложил ладонь к своей груди, а после убрал ее. — Давай!
Встала с кушетки. Теперь мы с Лииром стояли друг напротив друга. Это было очень страшно. И все же, я понимала, что если не сделаю этого, то Дракон никогда не сможет мне этого простить. А потому я замахнулась и с силой вонзила иглу, которая в этот же миг окрасилась в ярко-рубиновые тона.
С губ Лиира сорвался хриплый стон, а сам он вдруг побледнел, став белее мела. На висках проступили пульсирующие жилки и капли пота. И все же, он нашел в себе силы продолжить ритуал.
— Вайстро! Шерхша-эс-с! — еще одна фраза и облачко между ладонями лорда Дракона взорвалось, обдав нас всех светящейся пыльцой.
В этот же миг Дейджи издала еще один вдох и замерла на подушках… А в коробке в руках целителя вдруг что-то заскреблось.
— Откройте, — сказал Эксплор.
Все мы с интересом уставились на ожившего хомячка. Зверек с интересом оглядывался вокруг, а после вдруг привстал на задние лапки напротив Лиира.
— Братик! Братик, ты такой бледный… Что произошло? — пропищала хомячиха тоненьким голосочком, а на губах у Эксплора заиграла улыбка.
— Дейджи! — выдохнул он с облегчением, подставляя ладонь.
Хомячиха ловко выбралась по ней из картонной коробки, перебираясь после на руку и плечо Дракона. Лишь после этого Лиир с силой вытащил иглу из своей груди, с ненавистью отбрасывая ее в сторону.
— Спасибо, — он посмотрел на меня.
В его взгляде было столько невыносимо горьких и в то же время радостных эмоций, что я с трудом смогла это вынести и улыбнуться в ответ.
А хомячиха с интересом рассматривала и палату, и собственное безжизненное бывшее тело, и нас…
— Я чувствую себя значительно лучше! — сказала она. — Мир такой яркий!
— Сколько живут хомяки? — тихо спросила я у Эксплора.
Он усмехнулся.
— Я что-нибудь придумаю. Не зря же леди Коко Флерис верит в перерождения…
— Перерождения?
Эксплор прищурил взгляд, как-то уж совсем хитро улыбаясь.
— А, знаешь что, Белла? У меня вдруг родился отличный план!
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— Лорд Лиир, мне невероятно жаль, — тетушка промокнула платочком глаза. — Слышала, ваша сестра была для вас всем.
Дракон сухо кивнул.
— Благодарю. Это невосполнимая утрата.
Ужин не задался. Этот день будто бы выкачал из нас все силы. А уж если говорить о драконе, то из него их “выкачали” в буквальном смысле. И от этого становилось и жутко, и грустно. Я видела, что ему было плохо. И окружающие принимали это “плохо” совершенно неправильно за тоску по сестре, которая все же осталась жива, пусть и немного в другой форме…
Я же злилась. Злилась на то, что Лиир ничего не сказал мне тогда о том, что собирается пожертвовать собственной жизнью ради сестры. Да, он отдал часть ее, а не всю, но если бы все было иначе… Если бы подходящее тело нашлось, то как бы я вообще выдержала то, что собственноручно отняла у дракона жизнь? Явилась пособницей его замысловатого самоубийства!
— Простите, мне что-то нехорошо. Я не голодна. Мне нужно в мою комнату, — звякнула отложенными в сторону приборами и, под укоризненным взглядом тети и хмурым Эксплора, вышла из обеденной комнаты.
Было и еще кое-что, что меня терзало. Генриер! Ужасно, до стона, до крика, хотелось вновь испытать его чарующие поцелуи в шею… Хотелось, что бы его острые зубы пронзили мою нежную кожу, а потом…
Оказавшись в комнате, я закрылась на ключ и бросилась в изнеможении на кровать.
— Генри… Генри, где же ты? Я так хочу твоих поцелуев… Я так хочу, чтобы ты испил меня… Как пил когда-то… — эти дурацкие слова сами слетели с губ, и я в ужасе поняла, что прочти не могу сопротивляться.
Весь мой бунтарский дух куда-то исчез. Вся оборона, которую я выстроила, ограждаясь от мыслей о предателе-вампире, вдруг рухнула.
Застонала, сжавшись на кровати, словно кошка, в клубок. Закрыла глаза, чувствуя, как все тело горит…
— Нет-нет-нет! Я не достанусь тебе! — прошипела я, но в ответ на это я почувствовала кое-что пугающее.
Зов! Его зов! Я чувствовала, физически слышала, как он шепчет мое имя, и от этого становилось просто невыносимо!
В какой-то миг поняла, что стою у окна, готовая вылезти наружу. Я больше не могла сопротивляться. Распахнула створку, впуская в комнату холодный зимний воздух.
В дверь застучали.
— Белла!
Ничего не ответила, заспешив. Сейчас! Я больше не могу ждать, и он, мой господин, мой хозяин, король вампиров, тоже не может… Я должна исполнить его волю. Должна откликнуться на зов…
Уже перегнулась через подоконник, пытаясь определить, на какой выступающий камень на каменной кладке стены будет легче наступить, как позади меня раздался ужасный грохот. Дверь слетела с петель. Лиир замер, словно какое-то древнее божество. От него исходила такая энергия, что мне стало страшно.
А еще я видела его зрачки, вытянувшиеся в вертикальную полоску, и чешую на висках… Только сейчас вдруг осознала на миг… А ведь это правда. Дракон — это не фигуральное понятие, а самое что ни на есть настоящее. Лиир Эксплор — оборотень! Оборотень-дракон!
— Вижу, тебе значительно лучше… — пискнула я, и тут же охнула, снова услышав зов Генриера и понимая, что сил бороться не осталось. — А мне вот, знаешь, не очень… Ну, я пойду…
Я бы перемахнула через подоконник за несколько секунд, но не успела. Сильные руки притянули меня к себе. Сжали так, будто я попала в капкан. Он ни за что меня не отпустит сейчас… Я знала это… И от этой уверенности вдруг стало тепло и волнительно…
— Пусти… — прошептала я, но в этом “пусти” не было и капли уверенности.
Напротив, я совсем не хотела, чтобы меня куда-то пускали, хотя тело… Тело разрывалось на части.
— Ни за что, Изабелла Картем. Я ни за что никуда тебя не отпущу! — его шепот с чуть рычащими нотками пробирал до мурашек.
И вдруг я поняла, что и желание поцелуев Генриера вдруг трансформировалось в нечто другое… В желание поцелуев совсем другого мужчины. Того, что стоял со мной рядом.
Не знаю, кто из нас первый это начал. Кто первый коснулся поцелуем губ, который перерос из маленькой искорки в настоящий пожар, наполненный страстью, горечью, безумием. Мы словно старались доказать друг другу что-то, как будто бы были противниками на ринге, а не двумя влюбленными, которые только что открыли свои чувства друг другу, больше не сумев сдерживать в себе этот ураган…Мы целовали друг друга раскованно, властно, напористо, жадно! Я и думать забыла про Генриера… А думала лишь о том, что мне ужасно мешало все! Свет, незапертая дверь, платье…
— Лиир-р-р… — рычала я, расстегивая пуговицы на его рубашке. — Ты — мой! Мой! И только!
— Ошибаешься, Белла… Это ты — моя. Моя рыжая погибель… — шептал он мне в самые губы, а его руки скользили исследовали мое тело, ласкали, заставляя окончательно сходить с ума.
Не знаю, к чему бы это дальше привело, если бы дверь в мою комнату вдруг не распахнулась, заставив нас отпрянуть друг от друга так резко, что я ударилась локтем о комод позади себя.
— Беллочка, дорогая, что с тобой?!
— Тетя?! — только и сумела выдохнуть я.
Тетушка Коко смотрела на меня распахнутыми от удивления глазами. Несколько раз она моргнула, попыталась что-то сказать, но не стала, издав какой-то нечленораздельный звук, а после, вдруг окончательно смутившись, вынырнула обратно за дверь.
Я закрыла лицо ладонью. Как же стыдно! Надо было так попасться?
— Теперь-то, рыжая, уже не отвертишься, — раздалось насмешливое рядом. — Как порядочный мужчина, я обязан жениться теперь вдвойне!
Я засмеялась. Наверное, сдали нервы. А Эксплор тоже захохотал. Там мы вдвоем стояли и смеялись сами над этой неловкой ситуацией. Думала ли я, когда этот самодовольный мужчина испортил наш ковер при первой нашей встрече, что вообще когда-то в будущем окажусь в подобной ситуации?
— Пожалуй, я пойду… Если ты конечно же, дашь клятвенное обещание, что не полезешь снова через окно к Генриеру, — сказал Лиир.
— Обещаю, — ответила я. — Тягу к нему, как рукой сняло.
Дракон улыбнулся.
— Выходит, я — твое лекарство? Приходи ко мне, когда тебе потребуется срочное излечение.
— Я подумаю, — засмеялась снова я.
* * *
Лиир Эксплор
После того, что произошло между нами с Беллой, я понимал, что не могу больше ждать. Нужно выполнить обещание, данное ее тете, и скорее огласить окончательные результаты расследования. Картинка произошедшего у меня сложилась, однако, не хватало деталей. Именно поэтому я направился снова на беседу к обслуживающему персоналу особняка Флерис.
Я застал несколько слуг в небольшой комнатке отдыха. Здесь было довольно уютно. Немного чадил зажженный камин, стояли стеллажи с книгами и были расставлены удобные диванчики. Здесь я заметил полноватую экономку Жизель, она сидела в кресле. Напротив нее, рядышком, ближе, чем бы того позволяли приличия, расположились официант Виксли Рери, а так же личная горничная Изабеллы, Мелинда.
Еще пара слуг, кажется, это кто-то был из официантов, играли за маленьким журнальным столиком в карты.
Мое появление, конечно же, вызвало переполох. Все присутствующие в комнате отдыха повскакивали со своих мест, стараясь или поклониться, или исполнить реверанс, но я на это лишь махнул рукой, и все, выдохнув, снова заняли свои места.
— Дорогие друзья, — улыбнулся я широкой улыбкой. — У нас совсем скоро состоится кулинарный конкурс. Все же в курсе?
— Разумеется, лорд Эксплор! — сказала экономка. — Мы уже начали активно готовиться к этому интереснейшему событию! Насколько мне известно, леди Коко Флерис решила расширить конкурс и пригласила так же поваров из соседствующих с нами особняков лордов и леди.
— И это прекрасно! Но я, знаете ли, немного огорчен.
— Чем же? Что-то идет не так? — искренне расстроилась Жизель.
— Все так, но есть кое-что, что меня печалит… — сказал я уклончиво. — Вы знаете, что я посватался к прелестной воспитаннице леди Флерис, Изабелле…
Слуги, явно не ожидавшие, что я скажу об этом им вот так прямо, охнули, удивленно став переглядываться, явно намекая, что вскоре как следует обсудят новую сплетню, а я продолжил.
— У меня есть опасения, что я буду выглядеть недостаточно достойной кандидатурой после устроенного мной конкурса. В нем нет изюминки, шарма! Гвоздя программы, если быть уж точным. А у меня совершенно нет никакой фантазии… И я не знаю, что делать.
— Ох, так это не беда! Мы вам быстренько сейчас что-то такое сочиним! — заулыбалась экономка Жизель. — Особенно Виксли! Он у нас большой выдумщик! Даже книги пишет! Правда, об этом мало, кто знает…
— Вот как? — я тоже улыбнулся в ответ. — Виксли, я буду счастлив, если вы поможете мне, и подумаете о том, чтобы такое можно было устроить на конкурсе, чтобы все гости остались в восторге. А особенно, леди Картем и леди Коко Флерис.
— Про мои способности тут нарассказали, — засмеялся Виксли, явно смутившись. — Но я подумаю…
— Времени мало только, — вздохнул я. — Какая-то концепция должна быть готова уже сегодня к ночи.
Он кивнул.
— Я постараюсь вам помочь, правда. Но и вы тогда…М-м-м… Не замолвите за нас с Мелиндой словечко перед хозяйками? Мы уже давно встречаемся и тоже мечтаем о свадьбе, но совершенно не знаем, как этому отнесутся леди.
— Обязательно, — кивнул я. — С нетерпением буду ждать от вас идей.
Остаток дня я занимался тем, что систематизировал все, то, что узнал за время нахождения в особняке леди Флерис, на бумаге. Последний штрих будет готов сегодня, и я должен буду решить, подходит он или нет.
Белла все это время провела в своей комнате. Несколько раз я использовал магию, что бы удостовериться, там ли она. Боялся, что приступ тяги к Генриеру может повториться, однако, судя по всему, все было спокойно.
За ужином мы встретились вновь. Девушка жутко краснела при взгляде на меня, а потому больше делала вид, что увлечена утиной грудкой и легким салатом. А леди Коко Флерис была неожиданно разговорчива. Она без умолку рассказывала о том, что уже присматривает на весну новые вазоны для цветов. И вообще решила заниматься активно садиком. А еще подумывала над тем, чтобы нанять побольше садовников.
— Хочу, чтобы моя старость проходила среди благоухающих прекрасных цветов! Вы только представьте, лорд Эксплор, как это замечательно… Сидеть в саду в плетеном кресле и пить чай, размышляя о своей невероятной молодости… Когда и я была такой хорошенькой и свежей, прямо как наливное яблочко, как моя племянница! И так же очаровательно смущалась, когда мой муж целовал меня в порыве необузданной страсти!
Белла поперхнулась. Я ласково постучал ее по спинке.
— Тетя! Это не то, что ты думаешь… — воскликнула она.
— Да, брось! Все я понимаю. Сама была такой! А лорд Лиир — достойная кандидатура. Дракон Его Величества! Такой сильный, такой красивый, маг… Богатый!
— Тетя! — Белла явно тоже не сильно желала, чтобы тетушка обсуждала произошедшее сегодня.
Всех спас неожиданно подошедший официант, который передал мне свернутый вчетверо листок.
— Лорд Эксплор, простите, что отвлекаю вас от ужина, но вы просили вам помочь… Вот мои изыскания.
— Благодарю, Виксли, — улыбнулся я. — О твоей просьбе я тоже не забуду, не переживай.
Он благодарно кивнул, а после ушел. А я, развернув переданный мне листок, углубился в его чтение.

Глава 24

Изабелла Картем
Ночью мне снился ужасный сон. Мрачный, холодный, пугающий. Я видела замок Генриера. И видела его самого. Он восседал на огромном каменном троне, а у его ног простиралось кровавое море. Он смотрел на меня немигающим взглядом и постоянно звал, шептал мое имя… А мне хотелось сбежать, но я не могла, ноги будто бы сами шли к нему. А он говорил:
— Моя невеста… Прекрати сопротивляться… Очень скоро мы будем вместе, ты обретешь новую жизнь…
— Нет! — крикнула, что есть силы. — Нет, ни за что!
— Изабель… Милая моя Изабель… Ты скоро сама придешь ко мне… Ты не сможешь долго терпеть мой зов… Ну же! Иди ко мне… Иди…
Проснулась, рывком сев на кровати. Коснулась побелевшими пальцами лба, почувствовав, влажные капли пота.
— Ни за что! — еще раз повторила уже наяву. — Я ни за что не приду к тебе снова!
Я понимала, что сопротивляться этому зову мне сложно. Даже не так… Я не продержалась бы абсолютно точно больше часа, но я знала, что могу сделать. Вот только от этой перспективы невольно заливалось краской лицо. Потому что я хотела пойти и совершенно наглейшим образом побеспокоить лорда Эксплора…
Когда дошла до его двери, держа в руках зажженную лампу, то какое-то время просто стояла, так и не решаясь постучать. Однако, дверь распахнулась сама.
— Белла, — выдохнул мужчина, заскользив по мне взглядом.
Он был какой-то неожиданно домашний. Видно, что еще не ложился спать, но эти легкие штаны и голый торс говорили о том, что он как раз собирался это сделать.
— Привет, — я почувствовала себя совершенно по-дурацки. — Я просто… Генриер, он…
Мужчина даже не стал ничего отвечать, просто втащил меня в свою комнату, захлопнув дверь, а после вдруг обнял, притягивая меня к себе и зарываясь лицом в мои волосы.
— Где же ты была все это время… — прошептал он, так и не отпуская меня. — Почему мы не встретились раньше?
А я не знала, что ответить. Пробормотала невнятное:
— Здесь… С тетей…
— Чай хочешь? — он чуть отстранился, внимательно заглядывая в мои глаза.
— А он у тебя вкусный? — заломила бровь.
— Совершенно ужасный, — улыбнулся широко мужчина.
— Тогда давай! — безоговорочно согласилась я.
Мы оба засмеялись. Пока на маленькой, больше походной, плитке, чадящей дымом и маслом (уж не знаю, откуда она у Эксплора), грелся чайник, мужчина выдвинул стулья у стола и мы вдвоем уселись друг напротив друга, став вдруг разговаривать о какой-то совершеннейшей ерунде.
— Знаешь Джо Харисмитстера?
— Того, что сочинил “Симфонию моря”?
— Да.
— По-моему, она ужасная… Куда лучше его “Солнечные брызги”.
— Согласен, брызги более жизнерадостные что ли. А Джо я очень люблю. Был несколько раз на его концертах даже, когда он приезжал в Гленли.
— И я была… Прошлой весной, — призналась я.
Он удивленно посмотрел на меня.
— И я тогда же! Так! В следующий раз сходим обязательно вместе!
— Ага!
Чайник закипел, Лиир разлил душистый чай, который оказался очень даже вкусным, по чашкам. Открыл откуда-то взявшееся варенье с лимоном и имбирем, которое мы стали, продолжая разговаривать, есть одной ложкой, второй все равно не было.
И как-то было так тепло и уютно, что казалось, будто и не было того времени, что мы были незнакомы. Будто мы знали друг друга всю жизнь! Мы обсуждали какие-то такие простые вещи, и не могли наговориться, кажется, обсудив почти все на свете, начиная пристрастиями в музыке, заканчивая полосатыми носками нашего короля!
И все же, нашему энтузиазму было суждено рано или поздно сойти на нет. Мы оба как-то в одно время ужасно захотели спать. Я понимала, что нужно идти к себе, но было ужасно тоскливо расставаться сейчас с Лииром. А еще страшно… Страшно, что вернется Генриер.
— Я пойду, — все же нашла в себе силы сказать я. — Спасибо за компанию и вкусный чай. Мне уже намного лучше.
— Останься, Белла, — Эксплор посмотрел на меня. — Я не хочу сказать, что я предлагаю тебе что-то непристойное, но… Мне будет спокойнее, если ты будешь рядом. Приступы скоро должны пройти, и все же, я был бы рад, если бы ты спала сегодня здесь. Я… Буду рядом, работать за столом.
— То есть, хочешь, чтобы я спала, думая о том, что оставила тебя без сна? — хмыкнула я.
— Я буду в порядке, правда.
Я покачала головой. А после, наверное, действительно сойдя с ума, подошла к его кровати и залезла под одеяло.
— Ложись рядом. Или боишься? — спросила я, стараясь справиться с волнением в голосе.
— Боюсь… — честно признался Лиир. — Что рыжая красавица уведет меня в такие дебри, из которых мне уже будет не выбраться.
— Вот хваленая драконья смелось! — фыркнула я. — А я думала, что ты владеешь собой куда лучше…
Он застонал. Взмах рукой и свет погас. А после он все же лег рядом, прижав меня к себе, словно я была ручным котенком.
— Спокойной ночи, Лиир…
— Спокойной ночи, любимая.
* * *
На следующее утро еле успела проскользнуть незамеченной из комнаты Лиира в свою. Одна из горничных как раз начинала намывать полы в коридоре, и я опасалась, что скандала точно будет не избежать, если меня кто-то увидит. Достаточно было уже того, что Коко застукала нас с драконом целующимися вчера.
Сегодня был важный день. Когда мы все собрались за завтраком, у тетушки только и было, что разговоров о предстоящем кулинарном конкурсе, на который созвали почти всю округу из знати. Я удивилась, как тетушке Флерис хватило ума не пригласить только разве что короля. И все же, я прощала ей это… Как и то, какие надежды она питала на выходные.
— Это таинственное послание о возрождении Грыззи! — с воодушевлением произнесла она, зачерпывая ложечкой сливочный пудинг. — Я жду не дождусь встречи с ним! Уверена, он возродится таким же смелым и талантливым мальчиком, как и был прежде!
— Несомненно… — подтвердил кивком головы Эксплор, а я уловила в его голосе нотки сарказма.
Впрочем, тетя все восприняла за чистую монету, еще больше погружаясь в розовые мечты и грезы.
— На этот раз Грыззи обязательно будет спортсменом! Знаете, сейчас очень стал популярен футбол. Думаю, у моего мальчика обязательно будет успех! Нужно будет попросить леди Зуфрию сшить для него форму и тапочки…
— А мяч? А команда? — тут же заинтересовался Лиир со свойственной ему цепкостью к мелочам.
Тетя задумалась.
— Придется организовать футбольный клуб, — вздохнула она. — С людьми он конечно же играть не сможет, его затопчут.
— Однозначно, — подтвердил Дракон. — К слову, мне уже пора. Конкурс сегодня, и я надеялся лично проконтролировать, как идут дела. И потом, у нас будет еще и “Гвоздь программы”, над ним нужно поработать отдельно с особенной тщательностью.
— Гвоздь программы? — заинтересовалась тетя. — Я ни о чем таком не слышала.
— Это сюрприз. От меня. И коллектива персонала, что обслуживает особняк. Надеюсь, вы не будете сильно против? — улыбнулся Эксплор.
— Конечно же нет! Я обожаю сюрпризы. Конечно же, когда они приятные…
О неприятных сюрпризах вспоминать не хотелось. Слишком жив был образ повешенного любимца тетушки.
После завтрака все разошлись по своим делам. Лиир унесся контролировать подготовку к конкурсу, тетя отправилась принимать ванну с лепестками фиалок и роз, а так же душистых целебных масел, присланных ей из-за границы каким-то знакомым господином-магом, ну а я от нечего делать решила почитать книгу. Это был один из самых скучнейших любовных романов, с которыми я имела честь познакомиться. И все же, в нем было кое-что, что меня заинтересовало. В нем подробно рассказывалось о главном герое, обращенном драконе.
Там говорилось, что однажды в далекой академии магии был проведен чудовищный эксперимент. Были отобраны сотни кандидатов со всего мира и даже за его пределами. Этими кандидатами были подходящие мужчины — красивые, сильные, одаренные, умные, родовитые. У каждого из них были те или иные причины для того, чтобы добровольно согласиться на этот опыт. Кого-то привлекли деньги, кого-то перспектива расширения собственного дара, кого-то нечто другое. Эксперимент был чудовищен. Многие, почти все, кто принял участие в нем, погибли. Эти смерти замалчивались, для родных и близких указывались совсем иные причины гибели, предполагалось, что подписавшие контракт, погибли на войне.
Проект закрыли. И больше о тех, кто в нем участвовал ничего не было известно. Но вот слухи остались. Слухи, что несколько человек, мужчин, выжили в те чудовищные времена, став уже совсем не людьми, и не магами. А оборотнями, живыми существами, чье тело и чья душа оказались соединенными воедино с душой и телом опасного магического животного. И из этих существ получились лучшие сы…
Дальше страница была вырвана. Я нахмурилась, и так и этак прикидывая о каких лучших “Сы…” шла речь. Сыроведы, может? Или сыровары? Или сыроеды?
— Что читаешь? — голос Эксплора рядом заставил меня вздрогнуть.
Очень уж неожиданно он подкрался, пока я сидела в гостиной в кресле у камина.
Показала ему обложку книги, а он почему-то нахмурился.
— Где ты это взяла?
— Алекс Хайлоуф. Любимый Ее Величества… — прочитала я. — Обычный роман. В библиотеке тетушкиной нашла… Кстати, здесь есть дарственная надпись, смотри!
“Леди Коко Флерис с большим добросердечием от друга вашего покойного супруга, Алекса. Эта книга написана мной в период общего нашего с ним знакомства, и надеюсь, немного развлечет вас скучными вечерами”.
Я прочитала дарственную надпись и посмотрела на Эксплора.
— Алекс Хайлоуф. Ты ведь знал его? — спросила я.
Мужчина помедлил. После все же кивнул.
— Знал.
— Когда учился в этой своей академии?
И снова кивок.
— Да.
— А теперь скажи мне. Мог ли мужчина, приличного возраста, из военной академии магии, вдруг взять и написать бульварный и совершенно ужасный любовный роман? — уточнила я, понимая, что мне все больше открывается тайна Дракона.
Да и тайна внезапной смерти дядюшки Хаксли на войне.
— Он… М-м-м… Мог… Но…
— Ты ведь читал это? — я потрясла томиком прямо перед носом Эксплора. — Верно?
— Допустим. Белла… Мы обязательно об этом с тобой поговорим, но потом. Правда, — сдался он. — Обещаю.
— Просто ответь, — я вновь тряхнула книгой. — Это ведь не любовный роман. Это автобиография?
— Рыжая моя любопытная лиса… — вздохнул он. — Потом. Поговорим обязательно. Но после. Хорошо?
Кивнула.
— Ладно. Уговорил. Но я запомнила.
Он мягко улыбнулся. После сказал, что в зале уже все готово к конкурсу, и гости уже начали собираться. А тетушка Коко Флерис уже вовсю ищет свою куда-то запропастившуюся племянницу, то есть меня.
— Пойдем. Жду не дождусь принять участие в этом веселье! — сообщила я и, положив руку на локоть Эксплора, прошествовала с ним к выходу из гостиной.

Глава 25

Кулинарный конкурс проводили в большом зале для приемов, который был разделен на две зоны — ту, где непосредственно соревновались приглашенные повара и вторую, для гостей. Здесь были накрыты фуршетные столики, уже разливались шипучие напитки, а еще играли музыканты. Когда мы вошли, к нам почти сразу же подошел доктор Якри.
— Ах, Беллочка! — он, вцепившись в мою ладонь, старательно обслюнявил ее тыльную сторону. — Сегодня вы выглядите невероятно привлекательно!
— Благодарю, — я улыбнулась, очень надеясь, что выглядело не сильно фальшиво, и пододвинулась поближе к Эксплору, который с усмешкой приобнял меня за спину, притягивая к себе.
— Я тоже рад вас видеть, доктор Якри. Обещаю, сегодняшний день не оставит равнодушным никого, — сказал Дракон.
— Вот как? — голос у доктора как-то уж слишком обиженно дрогнул. — Что ж, жду с нетерпением!
Лиир отвел меня в сторону, к диванчикам, на которых уже гнездились леди-соседки, обсуждая предстоящее представление.
— Я назначен ведущим. Пора начинать, — сказал мне мужчина.
Кивнула.
— Хорошо.
Эксплор ушел, а я, не став рассиживаться с другими дамами, подошла поближе к той зоне, где были расставлены квадратные столики, застеленные цветными скатертями. Здесь было все необходимое для того, чтобы приготовить какие-нибудь не очень сложные блюда: набор мисок разной величины, тарелок, десертных креманок, венчики для взбивания, переносные плитки на каком-то новомодном топливе, и прочее, что могло понадобиться в процессе готовки.
Возле каждого из участников так же стоял и дополнительный столик-этажерка, где находились продукты, из которых им предстояло готовить. Мука, свежие и консервированные ягоды и фрукты, орехи, мед, овощи, мясо в специальных ледяных контейнерах и прочее, что я уже не могла разглядеть.
В центр, на небольшое возвышение, располагающееся за столиками, вышел Лиир. Он щелкнул пальцами, и в помещении вдруг погас весь свет, а остались лишь мистические цветные всполохи, которые появлялись то тут, то там, вызывая восторг у приглашенных гостей — все же, магия была редкостью.
— Ну что, начнем? — глубокий голос, усиленный магией, разнесся по залу.
А у Эксплора определенно талант! Если его выгонят с его драконьей службы, надо будет посоветовать ему свадьбы вести. У него точно получится!
Я ехидно усмехнулась, а тем временем мужчина продолжил. Пригласил всех участников в конкурсную зону. Всего было десять человек. Среди них и двое поваров из нашего поместья, средних лет дама, Алейна Берти и рыхлый мужчина — Перпинно Вомс. Все повара разместились за столиками.
— Я долго думал над тем, какие блюда вас попросить приготовить. Это должно было быть что-то простое… Всем понятное. Такое, чтобы могли оценить уважаемые жюри — леди Коко Флерис, леди Изабелла Картем, собственно я, а так же леди Виньетта из поместья Добегсгри и доктор Джузи Якри.
Я в жюри?! Мог бы хотя бы предупредить! И все же, я была рада, что мне досталась подобная почетная роль, и я смогла бы оценить по достоинству работы кандидатов. Да и вообще посмотреть в самой близи на представление, которое задумал Эксплор.
Тетя Флерис тоже не ожидала подобного приглашения, хотя и сидела в мягком кресле, в окружении подруг, прямо перед конкурсной зоной. Увидев мой взгляд, она махнула рукой.
Мы вместе с ней, а так же с доктором Якри и леди Виньеттой прошли на специально отведенные места для жюри, чуть поадаль от конкурсных столиков и заняли свои места. Лиир, заметив мой взгляд, как-то уж очень хитро улыбнулся.
— Я бы хотел, чтобы участники приготовили три блюда: легкий салат, жаркое из говяжьей вырезки и десерт из консервированных персиков.
Как объяснил Эксплор, повара могли пользоваться при этом ингредиентами, что были на их столиках-этажерках, и воплощать любые свои кулинарные фантазии. На все им давалось около полутора часов. После этого жюри должны были попробовать блюда участников и оценить каждое по пятибалльной шкале. Тот повар, что наберет большее количество баллов и будет победителем.
Лиир щелкнул пальцами, свет снова зажегся, а кулинары приступили к творению своих шедевров. Я думала, что всем нам придется это время скучать — просто смотреть за тем, как готовили другие, могло довольно быстро надоесть, но оказалось, что у Дракона припасено кое-что интересное.
— Ну а пока наши творцы готовят свои шедевры, я хочу преподнести подарок всем, кто собрался в этом зале. Ну, а особенно, хозяйке этого дома, чудесной и удивительной женщине, леди Коко Флерис! Каюсь, идею для этого шедевра я придумал не сам, мне помог кое-кто очень талантливый из прислуги…
Гости замерли в ожидании, а Эксплор махнул рукой и громко крикнул: “Вкатывайте!”
Почти сразу же после его слов тяжелые двери в зал распахнулись, а после гости, шокированные увиденным, ахнули. Потому что слуги вкатили! Вкатили на колесиках огромный сливочно-кремовый торт в виде увеличенной в пару раз моей тетушки! Коко Флерис в изумлении даже приподнялась со своего стула.
— Это что же… Это я что ли?! — выдохнула она, не веря своим глазам.
Я тоже не верила. Потому что торт был идеей великолепной! Коко была так хороша в этом кондитерском исполнении! В ее любимом экстравагантном образе — нежно салатовое пышное платье в розовый горошек очень ей шло! То есть, шло торту конечно же!
— Леди Коко Флерис! Гвоздь нашей программы — конечно же торт! Его хватит всем гостям, а вы, я очень надеюсь, по достоинству оцените не только его внутренние качества, но и внешние! — сказал Лиир с улыбкой.
Качества торта оценивать принялись было все желающие, но леди Флерис всех остановила волевым решением, что нужно подождать окончания конкурса и тогда уже отпраздновать это событие тортом и игристыми напитками. Ее в этом душевном порыве поддержали, а потому решили занять себя пока разговорами о политике и обсуждением самых свежих сплетен.
Впрочем, развлекали так себя не только гости, но и мы с Лииром. В какой-то момент, когда общество приглашенных леди и лордов порядком нам надоели, мы отошли в сторону.
— В выходные придется ехать к Генриеру… — тихо сказала я. — Что будем делать?
— Ехать никуда не придется, — легко улыбнулся мужчина.
— Не придется? — удивилась я. — Но как это? Ты же обещал тетушке Флерис.
— Она сама не захочет ехать. Просто дождись окончания дня, — шепнул мне Лиир. — Кстати, мне кажется, что шоу уже пора начинать! Пойдем, скорее… Займем свои судейские места.
Дракон, усилив голос магией, велел жюри собираться снова, а поварам заканчивать. Тем временем, они уже и правда были почти готовы. Я видела, какая невероятная красота наготовлена у каждого на столике, и мне уже очень хотелось все попробовать.
Когда Эксплор сообщил об окончании выделенного времени, все мы, судьи, приготовились оценивать конкурсантов. Нам выдали по специальной табличке с именами и номерками блюд, где первым был салат, после жаркое, а затем десерт.
— Леди Флерис, прошу! Думаю, будет здорово, если вы начнете! — пригласил ее Лиир.
Тетушка, ужасно смущаясь и улыбаясь, подошла к первому столику.
— Представьтесь пожалуйста, — попросила она.
— Майкс Воодер, — темноволосый симпатичный мужчина в выглаженной идеальной форме, белом фартуке и колпаке, улыбнулся. — Я приготовил летний салат, жаркое с овощной шапочкой и легкий йогуртовый мусс с персиками.
Коко, попробовав все, с удовлетворением кивнула.
— Замечательно! Я поставлю вам самые высокие отметки!
После она попробовала блюда у следующего участника. И у следующего… Тем временем Эксплор кивнул мне, чтобы я повторила этот заход за ней.
— Леди Картем! Ваш выход, — мужчина весело подмигнул мне.
Я поднялась со своего места, захватив табличку и пишущий карандаш. Дегустация прошла отлично. Некоторые блюда нравились мне, а какие-то нет. Отметила для себя только то, что повар нашей соседки весьма хорош, а вот новенький наш, Перпинно Вомс, неожиданно оплошал. Его салат был слишком острым, а от десерта — крутонов с персиковым соусом, отчего-то пахло плесенью.
После меня остальные судьи тоже прошлись и попробовали приготовленные угощения. В итоге, замыкал эту процессию лорд Эксплор. Он тоже проставил оценки в свой листок.
— Уважаемые судьи! Давайте посчитаем баллы и определим победителя! Все, и гости, и участники, в ожидании замерли. Всем хотелось скорее узнать имя лучшего повара в округе.
Мы все, столпившись, зашуршали листками, подсчитывая результаты. В итоге выходило, что довольно баллы набрал как раз понравившийся мне повар соседки, но еще больше — тот, первый повар. Самые высокие баллы ему поставили практически все жюри.
— Что ж! Время объявить победителя! Который получит не только почет и уважение, но и статуэтку из золота в виде кулинарной книги! — произнес торжественно Лиир Эксплор. — Прошу! Майкс! Подойдите сюда! Вы отлично поработали!
Все гости захлопали, кто-то радостно закричал, кто-то засвистел. Остальные повара разочарованно, а кто-то с завистью смотрел на улыбающегося искренне победителя. Двое слуг в красивой парадной форме вынесли статуэтку на красной бархатной подушечке и передали ее моей тете.
Та, прослезившись от трогательности момента, торжественно вручила ее Воодеру.
— Дорогой мой! Умница! Молодец! — с надрывом в голосе произнесла она. — Твои таланты достойны высшей награды и похвалы! Мои вкусовые рецепторы воспарили над облаками, когда я пробовала то, что приготовили твои мощные золотые руки!
Лиир поперхнулся, закашлявшись, а я от стыда за тетю не знала, куда девать взгляд. Особенно, когда она не только расцеловала победителя в обе щеки, но еще и ущипнула его за бочок, игриво подмигнув.
Эксплор же, понимая, что нужно спасать повара, поспешил продолжить.
— Есть еще нечто, что достойно вашего внимания, уважаемые гости! — сказал он. — Есть кое-кто, кто набрал меньшее из возможных количество баллов. Я бы не стал афишировать имя этого конкурсанта, зная, что эта информация может сказаться на его репутации, но, к сожалению, сейчас это необходимо. Повар поместья леди Коко Флерис, Перпинно Вомс, набрал самые низкие баллы.
Рыхлый мужчина, этот новый наш повар, вдруг взвился. Подскочил, словно ужаленный, подбежал к нам, размахивая от возбуждения руками.
— Это я набрал самые низкие баллы?! — закричал он. — Я?! Знайте же! Все было подстроено! Абсолютно все! На банках, там, где должна была быть соль, был красный перец! А продукты, особенно персики, и вовсе отдают плесенью! Вы специально сговорились! Решили унизить меня! Остальным дали нормальные продукты, а мне…
Эксплор вдруг засмеялся. И от этого смеха во мне вдруг что-то перевернулось. Он знал! Знал, что так будет! Неужели специально подставил нашего Перпинно?
— Да. Я специально немного запутал участников. Некоторые банки с персиками имели уже негодную дату к употреблению. А некоторые солонки имели надпись мелким шрифтом “перец”. Я, полагаю, все участники заметили это? Но никто, кроме вас не совершил ошибку.
— Верно! — сказал победитель, Майкс Воодер. — Я сразу понял, что это проверка.
— И я! — подтвердил еще один участник.
— И я это заметила! Мы всегда смотрим сроки годности, Перпинно! Как ты мог не обратить на это внимания?! — это в ужасе говорила уже наша повариха.
— Перпинно Вомс, — в голосе Эксплора звучала сталь. — Помимо того, что вы набрали меньше всех баллов и запросто могли отравить жюри своей невнимательностью, я сообщаю вам и всем присутствующим, что вы обвиняетесь в убийстве! В убийстве любимого хомячка леди Коко Флерис, Грыззи!
— Как?! — только и выдохнула тетя, а Перпинно вдруг заорал, завыл, словно раненный зверь.
— Да будь проклято все! Дракон! Прислали на мою голову! Вы ужасный человек! Дьявол! Так будьте же уверены! Не я один в этом виновен! Не я… Его убил окончательно! — крикнул он.
Моя тетушка побледнела, и я поспешила к ней, чтобы успеть придержать ее за руку.
— Сейчас я расскажу все, как было в ночь убийства, — спокойно сказал Эксплор. — А вы, уважаемый, подтвердите, прав я или нет. Или расскажете свою версию.
* * *
Лиир Эксплор
Я видел ее взгляд… Беллы. Она с вниманием ждала от меня рассказа, итогов моего расследования. Впрочем, ждала и Флерис, хоть ей и было очень тяжело все это слышать, я видел, что она жаждет знать правду. Знал, что и гости желают услышать это, прежде чем разнесут самую впечатляющую сплетню по всему городу.
— Незадолго до убийства Грыззи, вас, Перпинно, наняли на работу, — начал я неспешно. — У вас были превосходные рекомендации. Скорее всего, поддельные. А, может, просто старые. Выписанные до того, как у вас катастрофически испортилось зрение. Я ознакомился с вашей медицинской документацией. Она была необходима при приеме на работу в такой уважаемый дом, как этот. Однако, разумеется, на зрение никто не обратил внимания. Хотя стоило бы.
— Единый… — прошептала тетя, а я продолжил.
— Именно это сыграло столь злую шутку — около половины шестого вечера, запекая в сливках лосося для питомца леди Флерис, вы не посмотрели срок их годности. Просто потому, что у вас было плохое зрение. Анализ содержащихся в теле убитого хомячка ядовитых веществ проводился, и они были обнаружены, но вы виновны не в этом. Вы, именно вы, добавили просроченные сливки. Потому что источник химии мне так же известен, и он был далеко не на кухне.
— Я признаюсь, — тихо сказал повар. — Я действительно не посмотрел на срок годности сливок. Не понимаю, как они вообще оказались в холодильнике!
— Я хранила просроченные сливки, делая из них косметически маски! — воскликнула его коллега-повариха. — Как ты мог не посмотреть срок!
— Уверен, это вы обсудите потом, — перебил их я. — А я продолжу. И продолжу я о милосердии и великодушии. Как оно может быть далеко не во благо. Юная девочка, Химис Брусксли, что должна была присматривать в этот день за Грыззи, по какой-то причине не исполняла своих обязанностей. А подменяла ее экономка, добродушная и общительная, Жизель Факью. Она сразу поняла, чьих рук дело несварения у хомячка хозяйки. Но не захотела рассказывать ничего леди Флерис, пожалев нового повара, которого могли в любой момент уволить… Она поступила поистине великодушно. Послала с посыльным весточку доктору Якри, как я уже говорил, у Жизель феноменальная способность располагать к себе людей. Доктор согласился приехать и осмотреть несчастного тайно. Разумеется, впустил его дворецкий.
— Верно… — среди гостей раздался слабый голос Жизель.
Та стояла с подносом печенья в руках, наверное, еще бледнее, чем ее хозяйка.
— Доктор Якри. Вы ведь были в доме леди Флерис в ту ночь? — я обратился к нему.
— Был, — тот кивнул, чуть шмыгнув носом.
— И дали хомячку чудесное средство, которое помогает при отравлениях у людей. Нетотокс.
— Дал, — признался доктор.
— Знайте же. У него есть побочный эффект — он вызывает небольшое возбуждение, совсем незначительное. Но у хомяков эта незначительность обращается в безумие. Когда после принятой дозы нетотокса Грыззи стал орать и бегать в жутком возбуждении, каким-то образом он умудрился сбежать из отведенной ему комнаты…
— Это я распахнула дверь… Думала, впустить побольше воздуха… В подвале ведь нет окон… — всхлипнула экономка.
— Итог — обезумивший Грыззи сбежал, — усмехнулся я. — И надо такому быть, что попал он не куда-то там еще… А прямо в приоткрытую дверь к горничной леди Изабеллы Картем. Эта девушка прекрасна во всем. Отлично справляется со своей работой, вежлива, обходительна… Но вот другие слуги рассказали мне, что она до смерти боялась крыс. А крыс в последнее время развелось в поместье просто страх сколько! Вот девушка и наставила у себя под кроватью мышеволок. Еще и ядом “крысобоем” обсыпала все вокруг них, чтобы уж наверняка.
— О не-е-ет… Бедный Грызенька… — простонала Флерис.
— Да, леди Коко. Грыззи, будучи в шоковом состоянии, не только нажрался крысобоя, но у угодил в мышеловку. Собственно, эту картину и увидела горничная леди Картем, Мелинда. Она понимала, кто будет виноват в подобном, и кто точно лишится работы. С ней случилась настоящая истерика… Но на помощь пришел официант. Талантливый парень, кстати. Виксли Рери. Будучи в отношениях с девушкой, и мечтая о браке, он был готов на все ради нее и ради великой любви!
Где-то разбился бокал. Заметил, что Виксли застыл у одного из столиков, вцепившись пальцами в столешницу.
— И что?! Что он сделал?! — не выдержала Коко.
— Молодой мужчина обладает яркими талантами, и живой фантазией. Даже книги пишет. Полагаю, это его была идея инсценировать самоубийство несчастного. Вопиюще нагло? Верно. Загадочно? Абсолютно точно. Но никому бы и в голову не пришло, что хомяк попался в банальную мышеловку, наевшись перед этим крысиного яда. Даже я рассматривал вначале версию ритуального убийства как основную.
— Браво! — воскликнул кто-то.
А гости захлопали.
— Наше законодательство не предусматривает наказания в таких случаях, — сказал я. — Но вы, леди Флерис, можете рассудить виновников по-своему, просто уволив их с соответствующими рекомендациями. Впрочем, я полагаю, что виновник здесь только один — повар Перпинно.
Какое-то время в оглушительной тишине Флерис, замерев, стояла, явно собираясь с духом. А после произошло нечто невероятное. Женщина с разъяренным, перекошенным лицом, кинулась к убийце, схватив того за шиворот.
— Убирайся! Очки носить надо, дурень! — орала она, таща его за шиворот в своих костлявых пальцах через весь зал.
Перпинно не сопротивлялся, больше напоминая собой упитанную ветошь.
К слову, гости продолжали хлопать. Ровно до того момента, когда кто-то не подставил повару подножку и тот, рыбкой выскользнув из рук Флерис, угодил в объятия ее же… Воплощенной в виде огромного торта.
Сливочное изваяние рухнуло под тяжестью коварного убийцы вместе с ним. А Коко кинулась швыряться в него остатками гигантского бисквитного угощения.
— Гад! Пригрела змею на груди! Как ты мог?! Как мог отравить моего Грызеньку?! Ни в один дом тебя больше на работу не возьмут, паршивец! Никогда! Обещаю тебе! Так репутацию испорчу!
Изабелла подошла ко мне.
— Браво, Дракон Его Величества! — она присела в шутливом реверансе. — Когда ты успел узнать, что Химис Бруксли не было в ту ночь?
— Подпись в документах о дежурстве была другой. Похожей, но все же не такой. Графологической экспертизе нас отлично учили, — сказал я.
— И что же дальше? — сказала Белла.
— Что дальше? — улыбнулся я. — Дальше мы будем счастливыми. Я в этом уверен!
Привлек девушку к себе, целуя в губы под восхищенный вздох толпы и разгневанное сопение Якри.
* * *
Спустя несколько дней
— Быть того не может! — леди Флерис с волнением отложила газету в сторону. — Короля вампиров, того самого Генриера, милого мужчину, что обещал возрождение Грыззи сегодня, арестовали за убийство какой-то юной девушки в больнице!
Печально улыбнулся.
— Да. Мне это известно…
Дейджи ведь тогда успела прийти в сознание, пока Изабелла искала подходящее тело, и рассказать мне, кто именно был виновником подмены лекарств и ее таинственным гостем. Этого вполне хватило, чтобы использовать все мои связи. Даже на короля вампиров нашлась, наконец, управа. Волстен сообщил мне, что отправил своих людей на его арест. Я даже не сомневался, что он прошел успешно.
— Но как же мы тогда попадем к нему в замок?! — воскликнула Коко. — Как я найду своего Грызеньку?!
— Леди Флерис… — вздохнул я, а после посмотрел на Беллу, ожидая ее поддержки, и та чуть заметно кивнула. — Пора рассказать вам правду. Не существует никаких перерождений. Ваши домочадцы и друзья, чтобы не расстраивать вас, не были с вами до конца честны. Каждый раз вместо Грыззи у вас появлялся просто новый хомяк. Увы, но эти зверушки живут не слишком долго…
— Как?! — только и выдохнула старушка.
— Это правда, тетя, прости…
— Белла?! Как ты могла?! Как… — Флерис заплакала, а Изабелла ее обняла и тоже плакала, прося прощение.
Это было трогательно и почти невыносимо. Но нужно. Ложь никогда не приводит ни к чему хорошему. Уж мне-то это было известно. Профессия сказывалась! И все же, я знал, чем утешить человека, которому открыли правду, пусть и горькую.
— Леди Флерис. Пусть Грыззи и не вернуть к жизни… Но все же ваша теория была отчасти верна… И кое-когда все же удается умирающему воплотиться в новом теле…
Тетушка шмыгнула носом, вырываясь из объятий племянницы.
Я вытянул руку. Скрывавшаяся до этого в кармане моего сюртука Дейджи вылезла наружу и бодро поползла по телу, перебираясь на руку и после оставаясь на ладони.
— Прошу сохранить мой секрет в тайне… Ведь мы… Почти родственники с вами. В тело этого животного я заключил душу моей умирающей сестры. Именно ее жестоко убил король вампиров Генриер, но я и ваша племянница успели сделать все возможное и невозможное…
— Как?! Это ваша сестра? Дейджи?! — удивленно прошептала старушка.
— Прошу позаботиться обо мне, леди Флерис! Вы — потрясающая! И сразу мне понравились! — пропищала хомячиха, а у Коко, кажется, пропал дар речи.
Я усмехнулся, понимая, что есть отчего удивиться — говорящих хомяков у старушки еще не было.
— Это правда моя сестра. И, знаете, я ничего не понимаю в хомяках, — признался я. — Но, уверен, что у вас она будет в безопасности и с удовольствием будет составлять вам компанию вечерами за чаем.
— А-а-апчхи! — чихнула Изабелла, напоминая о своей аллергии.
— Думаю, не будет надобности держать ее в подвале… — заметил я. — Белла после свадьбы переезжает ко мне.
Хомячиха радостно перескочила к растроганной тетушке на плечо, а после и в руки.
— Какая ты хорошенькая! И живая! Главное, что живая! — она погладила ее по спинке. — Уверена, мы станем с тобой хорошими подругами!
— И я! И я абсолютно уверена! — ответила Дейджи.
Какое-то время Флерис пораженно рассматривала мою сестру, а после повернулась к Белле.
— Я прощаю тебя, дитя, — вздохнула она. — Но только потому, что у меня появится такой замечательный зять!

Конец
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